காப்பாறறுங்கள்‌ 


ச 











ஜி 


உங்கள்‌ சருமத்தைக்‌ 


சருமத்‌ 


நுரையைத்‌ தடனி, 


பின்‌ 
'புகிரர்‌ 





சழ்க்கம்‌ 











நன்‌ 


** என்‌ சருமத்‌ 
ங்‌ 


இுய்மையாக 


இக்கோள்ள நான்‌ தருமல்‌ செய்‌ 


ந்‌ 
ற 
ன்‌ 


டடத 
' (5. 
ம்‌ அ! 


சொல்னு 
ட்சத்திர 


அவ்ர்‌ 
ப்யதான்‌ செல்லுகிறார்கள்‌, 


யூ 


ம்‌ ஓர அற்கீய 


ர்ளு 
॥லயிலும்‌ 


ப்‌ 
ன்றும்‌ 


11 
ல்‌ அல்‌ 
ச்செ 
என்று அள 
ம்‌ அநேக சினிமா ந 


பிவிச்‌ 


றும்‌ ம 


மும்‌ 
ய்டை சேர 
தி 


துதான்‌ 


] 


்‌! 


ர்‌ 
கறு 


ர்‌ 


டர 
ஸ்‌ 


றி 
காளையி 
ந ஜள, 
ஸர்‌ 
3 
றி 
பிய 


ன்‌ 
க்‌ 
ககர்தக 


ப்னு பிரி. 
இதுதான்‌. 
தில்‌ எக்ன்‌ 
றரு கத்‌ 
அழ்‌ 
ன்வி 
சு 


ட ஜு... 
ப்‌ 
1, 


சோ 
இ 
பி 
ட்ட. 
வம்‌ 


யும்‌ 
க்ரு। 
க்ளு 


ன்‌ ட்ட 
எ அன்‌ ட வ்‌ 


ண 


ஈ 


। 


ப] 
ு] 


0 


ஈய்ஸட்‌ 


லட 


க 
்‌்‌ 


ரூ 


சிப்‌ 





ர்‌ ணை அப்ல 

















ந்ங்க்ள்‌ 
ய்ஸு தறி னாமாய்‌, 
பெரி நீ தூ, 
கை ப்பு நிரா, 
குன்‌ ப்பி 
போபோர்ரு ந்தான்‌ 
உங்நளு ம பந்த்‌ 
ட நரார்‌ 
ஆகாரம்‌ தவை 











அத்துகி குஷன்‌ 
அவே ஒனும்‌ 
சட ல்க பனப்‌ 


படுத்து துது 


அதிக வேலை, வியாகுளம்‌, மிருந்த பிர 
யாண முத்வியவைகளால்‌ புஷ்டியான 
தாதுப்‌ பொருள்கள்‌ ொனவழிக தான்‌ 
ப்‌ க வ! சரி மயம்‌ குண்றிப்‌ பாஸ்‌, பள தீனா 
பாடை ந்து தாழ்வுறாளண்‌ றிச்கள்‌, தாதுப்‌ 
பொருள்கள்‌ மறுபடியும்‌ பெறுவது 
அவ்கியம்‌ 4 உங்கள்‌ பித்‌ இற்கு பாறு 
படியும்‌ போஷாக்கு அணிமரவ்வள்‌.. அபி 
போது பஸ்முய ச ரகுத்தையும்‌ பனந்ைதை 
உரன்‌ அஸங்டயும்‌ புதுமையான வழுினவா 
கட ணர்விர்ஃள்‌ 


டாணிக்‌ ஆமாமா வில்உள்ம்‌ - சத்து 
பாகு, சமியாகப்‌ பக்கு செெய்யம்பட்ட 
ஒன்பது நாது சப்புக்‌ டீசினயும்‌, அயோ 
டன்‌ ஆகாரத்ஸதயம்‌ கங்ஃடைக்ரு அணிக்‌ 
கிறது. இத்தவ கய கூண்னதசா ன அண்‌ 
துக்கள்‌ கங்கள்‌ 0 தஃக் இன்‌ சர்யாந்துப்‌ 
யட்ட கூ ட?வேடிய நிங்கள்‌ பயவா 
ஆரம்யிக்கி றீர்கள்‌. சோசிவு போய்‌ கறு 
௬ றுப்யு எற்படுகிறது. இரழழ்வபைம்‌ மாடு 
இீறுது, பழனம்‌ ப்யாய்‌ இடபேோறி 
படுகிறது. புதுமையான சுகாதாரத்‌ 
துடன்‌ இகழ்கின்‌ நிச்சள்‌. ர்‌ [இர ன 

॥உணிக்கள்ப்‌ "1 சாமய்மிய ஆபம்பியுங்கள்‌ 


இரிய 
௮1 





ப] 


விக்௩ல்ப்‌ நாறு பிர்கலாோள்‌ 





மீ ரர, நிர்‌, 


.] 





அமெரிக்கன்‌ 


மேஜை த சுவர்‌ 


எிளக்குகள்‌ 





கட்டுப்பாடு விலை 
களில்‌ கிடைக்கும்‌ 
அமசபோரிக்குன்‌ பருடிருறு * 
ப்ராண்ட்‌ ஹரிக்கேன்‌ 
விளக்குகளும்‌ கிடைக்கும்‌ 
சோல்‌ அதுண் மின்‌ ச 
நார்தான்‌. இந்தியா 
யுனைடட்‌ கம்பெனி 
பீப்பிள்ஸ்‌ பில்டில்‌, ஸர்‌ பிடராள்கா 
மேதா பேர்டு, பம்பாய்‌ 
ச்தண்ணிந்நியாகுக்‌ (கும்‌ சிம்லா சில க்‌ சூம்‌ 
ந்ழ்ரணா ண்ரிை யோ கள்தர்கண்‌ 3 
௭ ௮த்‌ இந்தியா டீரேட்‌ 
எக்ன்பான்னன கம்பெனி 
பாபுலர்‌ ஹவுள்‌, 44, பைக்ராப்ட்ல்‌ ரோடு 
இருவல்லிக்கேணி 2. மதரசஸ்‌ 
ஜில்லா எறுண்டுகள்‌ சேவை. 


ப 





- பணக கானா. ணார எனககக யாய எட டயட ட கடை 


2 ன்‌ அடவ வ அணை ரை 
வம கயட்ட. அவல. அபய்‌ பம. னி ை 


வருகிறது! விரைவில்‌ வெளிவருகிறது. 


த [] பது க | ஸ்‌ கு க ர ட்‌ 
சாதலுக்கஞ்சாத காதலின்‌ சிகரம்‌ ! 





வளார்தா, மெறொனானப்பா, எரமா, பாயா 


ண்ட 


முபருமான்‌, கிருஷ்ணன்‌, மதுரம்‌ 
ரத்னம்‌, ராஜுகாதந்தம்‌, எம்கண்சகாமம்‌ 


முதலியோர்‌ நடித்தது 
ஸ்‌ 
தி மாடர்ன்‌ நியட்டர்ஸ்‌ லிமிடெட்‌, 


சேலம்‌ ன்‌ ம்துரை 














அவற்றினால்‌ அதிக 
பலத்‌ை தத்‌ திரட்ட 
முய ற்சிக்கவும்‌, / 


பப ட்ட உது டைகயு 








ர திதி 
ட... என இ! | 
ட்‌ வணக டப்ப கா... அதத்‌. ்‌ ய்‌ சாப்‌  ஓங்வொருள்‌ இர யும்ளச்‌ 
ஷை ல கல்‌ ம்‌ ன்‌ ்‌ ர து ட்‌ ர ட்‌ ்‌ த்‌ தொரத பதா த தங்கள்‌ 
்‌ சள கக பாணிக்ககு கூடுவ 
ட வ என்பணத அதிதி 
| ருக்க பேவேணடிம. டான்‌ 
டர "(குக புக! [தென்க 
கத்‌ இில மட்டும்‌ எழுதி 
யுள்ளது] உண வுப செபி 
ருள்களின்‌ தாராதாதி 
ஸ௬ுத்ப்‌ பற்றிவும. ம்‌ 


















விநப்பத்துடன்‌ நீங்கள்‌ சாப்பிழிம்‌ பண்ன 
அத்த ஊக்கந்‌ நரக்டிடியனவைகளாகளர்‌ சேய்யுங்கள்‌. நமக்‌ 
ரப்‌ பீரியப்பட்ட சில உணவுப்‌ போருள்கள்‌ அத்த நன்‌ 
மை அளிப்பதில்லை என்று உங்களுக்குத்‌ நரியும்‌ 7 ] த இட்‌ 
அனவைகள்‌ பசியைத்‌ தணிக்கின்றன. ஆனும்‌ ரிறிநுளக்க த யன்‌ ன ணகம் பன்னுவ னல 
மட்டும்‌ அளிக்கின்றன நேையான அளவு ஊக்கத்‌ இடன்‌ சத்திருககி௪.து. உள்ச 
5 சக்ரடுப்பதில்லை. இது ஒரு நிடுக்கிடக்கூடிய யோ ர்‌ ப ம! ணா ட பலகை எம்‌, 
சனை தான்‌. ஆரோக்கியம்‌, சந்தோஷம்‌, தீதமை-- இலை பரட்‌ 2.0, ந 
களெல்விம்‌ க்நதந்தை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டும்கன. ர்க இுத்து 3 அனு 
சீரப்பாடு நம்‌ தேலைக்கு வேண்டிய ஊக்கத்தைக்‌ கொ சாடசம்பு சதூயயுற்கள்‌ 
டுக்காளிட்டால்‌ ஏற்படும்‌ தீமைகள்‌ பல. எல்லா உணவுப்‌ 

பொருள்களும்‌ சீற்தலலு ஊக்கத்தை அளிக்கின்றன. 

ஆனால்‌ தினசரி சாப்பிடும்‌ சீல உணவுப்பதார்த்தங்கள்‌ 
சொல்ப ஊக்கமளிக்கும்‌ கூடியவை. இம்மாதிரியான சாப்‌ 
பாட்டுக்கு ஊக்கத்தைக்‌ கொடுக்களேண்டுமானுல்‌ அத்த 
ஊக்கம்ளிக்கக்‌ கூடிய பதார்த்தங்களைர்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. 
வைடமீன்‌ நீறைந்த டால்டாளினும்‌ சமைப்பது அனு 
கூல்ற்னதக்‌ கொடுக்கிறது, நியற்கையளிக்கும்‌ ஊக்கத்‌ 
தைக்கொடுக்கக்கூடிய சத்துப்‌ பொருள்கள்‌ உல்டா 
கொடுக்கிறது. எள்ளா உணருப்பதார்த்தங்களையும்‌ டால்‌ 
டாலினுல்‌ சமையல்‌ சேய்வநு நலம்‌. 


பரக்கும்‌ ்‌. ரால்‌ க. அளகு மணிக்கிறது! 2 


ட்கள்‌ ட க்டன்னை அறு கரகர பபபபமா டூயாசாயமாகயபாக சட நகர 











க ப 7௪. மதராஸ்‌ | 





ம ப 5! வடட அணைய ணையை! ப.“ ரஜ இற எகா தனுவான்‌ 


மாரதா எம்பிராங்டரறி எம்போசியம்‌ 
111. பிெபெகிய கடைத்‌ தெரு, கும்பகோணம்‌ 


ப. 1 சாமா னுதனு பீதரிகம்‌ 


பெோசொணவ வலலாவுக்கு எண இ) | தஞ்ச வில்வ வுக்கு எண்‌ ரிம்‌ 2 
சரிசரி, ரசஜுவிறி, கோயமு த்‌ தூரி 





புதுமையின்‌ புரட்சிகொண்ட கவியின்‌ கனவுந்குப்‌ போன்லீழா ! 
வயில்‌ கராயிறு மாரை / மாணரிக்கு 
தடைபெபெறும்‌ 


20-2-45 முகல்‌ 9-வது வாரம்‌ 


இன சரி ஜாயிறு, பு. தண்‌, வன்னி மாரி 7 2 கரும்‌ 
மத்து தினங்களின்‌ இரவு 0.ஃசிமிக்கும்‌ 


கவியின்‌ கன] 
ன ச ' (நாடகம்‌) 


(ஸ்ரீ எஸ்‌. டி. சுந்தரம்‌ 8. 8. 14, 5. 
எமது பூூரணா உரிமை பெற்றது] 


நாகை ராபின்ஸன்‌ ஹாலில்‌ 


. ஸ்ரீ சக்தி நாடக சபை 


11. நா. இருஷ்ணசாமி, மானே ஜிங்‌ புரொப்ளைட்டா்‌ & டைரக்டர்‌. 





| இந்தியன்‌ இன்ஸ்டிட்யூட்‌ ஆப்‌ பைன்‌ ஆர்ட்ஸ்‌, மதராஸ்‌ 
(ரெலிஸ்ம்டாட்‌) எழும்பூர்‌ 
ரி 
பிரரீத்தி பெற்ற பந்தநல்லூர்‌ பரத நாட்டியம்‌ பயிலுளிக்கப்படுக்றது. 
செசளாசவதக்‌ தலைவர்‌ / காட்டிய கலாநிதி பக்தகல்லூர்‌ மீனாஷி ௬ந்தரம்‌ பின்னை 
| சிரியர்‌: காட்டியகலா விசாரத பக்தகல் தூர்‌ சொக்கலிங்கம்‌ பிள்ளை 
வாய்ப்‌ பாட்டும்‌ சுற்றுக்‌ கோர்க்கப்படும்‌. . 
கெனசவத தலைவர்‌? சங்கே கலாமஙிறி கே. பொன்னையா பின்ன 
ஆசிரியர : சங்கீத வித்வான்‌ டி. எண்‌. கோபால கிருஷ்ணய்யர்‌ 


சம்பளம்‌ பரத காட்டியம்‌ மாதம்‌ ரூபாய்‌ பத்து 


வாய்ப்பாட்டு :-- ரூபாய்‌ ஒன்றரை 
பிரவேசக்‌ கட்டணம்‌ ;:- ரூபாய்‌ ஓன்று 
டா 
காரியதரிசிகள்‌ 


72 ஹைரோரு, எழுழம்பூச்‌ 
இந்தியன்‌ இன்ள்டிட்யூட்‌ ஆப்‌ பைன்‌ ஆர்ட்ளின்‌ ஆரம்ப வீழா 
பிப்ரவரி 28-ம்‌ தேதியன்று திருவாங்கூர்‌ திவான்‌ சச்டிவோத்தம 
எமர்‌, எறி. பி, ராபஸ்வாம்‌ ஐயரின்‌ தர்லணமயில்‌ நடைபெறும்‌ 





ர்‌ பத மட்ட பரப 


ர்‌ உ ட்‌ ண 


ந ॥ 
பிட்ட 
1 











ழ்‌ 29 [9435 பிப்ரவரி 22 கச 
சான்னா சேதி ] ட வணக சக்கு நி 
நிகழ்ச்சிச்‌ சித்திரம்‌. ஸு உம்மன்‌ னா மிழி 
காந்தியின்‌ கண்ணீர்‌ ச்‌ பன ்டட்மீகி 
வானா சஞ்சாரம்‌ ஸ்‌ இசை த்தேனிீ வு 18 
செல்க. வோசள்க்ாசர்‌ கிரிக்கட்‌ பத்தயம்‌ கள டு 17 
சிவகாமியின்‌ சபதம்‌ க கல்வி பத வர 
விருத்தன்‌ ரத சசஜாாறரி க்‌ ப்ரீ 
இதய இணி பல சி. ஆர்‌. ஆ? மாணி ஸு விபி 
பாப்பச மகர்‌ ன ்் பட்சி ழ்யு ர கிபி 
காலக்ஷேபம்‌ உக்க பனி ச்ரீ 
பொழுது விடிந்தது லு பாரு பன சபி 
தவிண யம தர்பசச்‌ க்‌ விர்தண்‌ வக ப்பி 
வட்ட மேரு யய ட க ம 
பாசதி நிடிக்காகக்‌ குதம்பக்‌ கச்சேசி 1 இட்டு * வ்டடடிமி 
சூரீயனும்‌ நீரில்‌ முழுகிளுன்‌ ஸ்‌ மு. கே. எ, வக ப்சீ 
கம்பன்‌ காத்தான்‌ ஸ்ரீ சுத்தானந்த பாரு. ச்ச 
கான வித்தியாசம்‌ காடோடி வை ய்ரீ 























. சமபகாசுகளும்‌ சதுபச ரய 


வ ரதன்‌. ஏர்‌ பணக... ககக டப எனம. ம. 


1 தலுகிரில கெொணியாகு.* களது ரில கள்ள வெய்‌ சஷயா 





நமதுபயாத தாட்டுக்குப்‌ பெருமை தேடித்தந்த பிசாதகள்‌ ஸ்‌ 
சுணின்‌ ஈமமுண்ணணியில்‌ சாரி, 05, தாயுடுிவும்‌ திற கிரா்‌. 
ஆங்கிபினயர்களுக்‌் ௯ தகர்‌ உரிமையா பிரு த்து த்து கிளிக்‌ உட்‌ 
கிளையாட்டை ஆடத்தொடங்கி அதில்‌ அள உள்கப்‌ பிரசித்தி 
ண்டை ந்தம்‌ ணீ. ப. நாயுகு. இத்தியானின்‌ இண்றூ கிரிக்கட்‌ 
விகோாயாட்டினள்‌ எத்கனை யோ பேருக்கு அபார ருசி எற்பா வும்‌, 
ஆயிரம்‌ பதினாயிரம்‌ எண்று துனவகன்‌ அத்த விளை யாட்ஸடமப்‌ 
பசர்த்து எரிக்கவும்‌ காரணமா யிருப்பவரி சரி, 0௧, தாயு. 

ணி. பிக. தாயுடு ணிையாா ட. வ ந்துளிட்டாள்‌ இளங்‌ 
களுக்கு ஐ உற்சாகம்‌, ॥ணிக்காம்‌ ! மரிக்கார்‌!!! சாண்று கூசின 
அிருக்ருச்கண, தாவுடுவும்‌ தமது அற்புத சாயா்த்தியத்ணதக்‌ 
காண்பித்து, துனவ்களை ஆண த்தத்தின்‌ ஆழ்ற்‌ நுகினுர்‌. 

செெண்து வாரத்இுன்‌ போதஹமான்காரி கோஷடிக்கும்‌ செசெண்ரீண ௩ 
ரூகாஷ்டிக்கும்‌ பொெண்ணையில்‌ தடத்த ங்சிக்கட்‌ யத்தவத்தில்‌ 
சரி, 0௩. தாயு௫ு புசானகார்‌ காஷடிக்குத்‌ தணண வத்து 
நற ரண்கன்‌ எடுத்துச்‌ செண்ணைக்‌ அஇரிக்கட்‌ அபியாகணிகளளைய 
யரவசத்தின்‌ ஆம்த்‌ நிர்‌. 

சமீ.7க. தாவுடுவுக்கு இப்பொழுது இம்பது வயது ஆகிறது. 
ண்வாது ய்ர்ஃ. வது பி௪தத அர்த செக்டண்டாருவ தற்கா ட 
யம்பாமரின்‌ தானது யிப்ச வளி க்ர்த்‌ சேத தியினிருற் து ஒரு சிபளிவ 
இரில்கூட்‌ விழுரவும்‌ நடக்க ண்ருக்கிதுது. இரத்த க்ரிக்கட்‌ 
ணிபாவில்‌ வளாகம்‌ ெதொலகாரின்‌ பா இணையை எரி. பிக. தாவுநு 
வுக்குக்‌ செகொடுத்து அவகாக்‌ செள்ரளனிக்கமப்‌ போ கிருர்களொண்‌ * 
பதையும்‌ அறித்து பெருமகிம்ள்ச்‌ யவடைகெநும்‌. 








ணன்‌ 
அதமான்‌ இர்ழிய்‌ தசாயப்படையின்‌ பிராணம்‌... இ்நிய அழதிச்வறிரிச்ச உற்சாகம்‌ ரான்‌ ஐ. எ. எப்பின்‌ 
பச ணமைருகி சாணம்‌ ஈூகுின்‌ எல்லைகள்‌ மானுதின்‌ அடைரிது ரும்‌ நப்சழி சரிரிச சவவர்றிமாண 
சானின்‌ குகாவழிஇல்‌ பணம யெற்னு அதிசாரம்‌ கணிய்பபது சான்‌ ஜெெயிப்பனனூச்கமை ஜெயிச சுபயதி க இரு 
முள்ள விதிஇயாசர்சத எழ்பலுதிதுொது. சே காட்டிகளுடன்‌ ஐ. ௪. எப்‌. ஐய்பளணியர்க்குரக்று, சவத 
துணிச்சசரண உழ்சாகருக்‌. பவிழ்சியின்‌ மேண்ணவைம்‌ கும சாஙவனரிகநதி அனி சது னண்பணச்‌ 
காணப்‌ ௬ணரி , 


உங்கஷுடைய பிழ்கான வாழ்க்தையைய பற்‌ மி நினைப்பதற்கு இதுவே சலவைல்‌ ॥ 

உ நுக்திய ஆகாயப்‌ படனின்‌ அடையும்‌ பளிழ்சியும்‌ அணுபகநும்‌ அணேகரும்கு லாபமான இனன்‌ 
களை கடத்த தேவயான டப சன்கரிபா கொகுிக்கிதுது சண்பக களு ௪௨3 நக போனி கனை. 

உ வுத்திம்‌ கடக்கும்‌ வண தங்கள்‌ தரிக்கத் இது அக்க வேலவ கவியாக. ல ௩ இணுபயகிள ம்‌ 
சர்க்காரி காகிகளிற்நிகுக்கிள்‌ நகர்‌ இரத கேலிகள்‌ வித்பாதி யுத்த செய்தகரியனைல்‌ கொண்டு 
பூரித்த ிசெ்யய்பனிம்‌ ர 

உ யுத்த சேைகிலிருக்‌ ககரிகளின்‌ பதரிர்கி தள த்கவர்களுக்கு ரூ.திப்பிட்ட ஸிவாயாரல்‌ அல்லத. கொழினின 
சாரிக்கா எனின்‌ வீர கவே டந்சி தனி! அனிப்பதன்கு பவண்டிய சத்பாநிகன்‌ இவர்‌ 12.) ரு தநா. . 

உ தர்மன்‌ பள்கரிலக்கபுக்‌ நினிருக்கும்‌ எாணகர்வளுல்கு வயத்த சேத யான்‌. யுத்தத இிதரகுப்‌ பிகரு 
பாதிப்பு உள்ளன்‌ ள்‌ ரற்ணிகி கிரியா அருடலாரனனை. அுகண்‌ கதசிரல்‌ அணரிகண்‌ போற்றிக்‌ வதும்‌. யாடி ம மாளய 
சிரியா விக பனக பால்கலைக்குயாக அதிகாசிகளிடம்‌ ரது பெறலாம்‌. ம்‌ 
துந்து கூப்பமண கத்தரித்து அனத உய்சணுக்கு சஎமியத்திதுன்ன ப, 10), ரவைனடைஞிலன்‌ |] இரம்நு ட்டன 
ஆர்சிருக்கு இனுப்யுக்கன, அலர்‌ உல்கதககிளு வண்ணாயப பரிளநும்‌ இர்தபப றக காய அிடவிணி 
க;யஸ்ட்‌ சேொ்வ்கிகரண விவரங்கரியாவும்‌ வியர்த்து கணையும்‌ அணுயாயுவம, 

சியவர்‌ ணை 


பக்டரி சஸ்‌ 











 அணகைகைைகைவைவைவையையப யா பாரா ராடாக வைகையை 81 எர னான்‌ 





ஐ. 4. எய்க்குத்‌ தேசவ்யாளது 
சக்ண்‌ தியரி ரறும்‌, மல்ல பரார்றமை, காது கேட்கு களி, 17] முதன்‌ ரி அலாதுகிளுன்‌ இருக்குள்‌ சாணிதச்கம்‌: 
அம்ிகள்‌ அறுமிறுப்புனண யுத்த சேணவ்வின்‌ பபைபந்டளண்‌ சதியாழிபச்‌ பரபர ௪ கண்து தாக்கக்‌ கூ கயவா 
ச்ளாய்‌ ந கக்க வேண்டில்‌. ர்‌. ச்ப்ஸ்‌! இெபர் நு அறிவுள்ள பு எய்ம்‌ ஆக்க்ானும்‌ சுண்ணாய பெசவமி ரூ ச்ட்‌ பப்‌ 


திரி! இபதுகி.கு பேண தம்‌. அணண்ண்றட- 


க ர்பத்திதூள்ன 0, 10, ட பமக அனுப்புங்கள்‌ 


ரி, கூர வ. பி ளுயகடன / ஈல்குடிங்‌ ஆரங்கள்‌. 
க்சி படிகம்மட அணிய ரிவி வன எ, பா வனி (மி மொடு. பாதிமா்ளி 
2! டய, ட்வியகிய் னள. பரி முழவு பிங்கள. 
கய்பன பரிசம்‌. பெண்கள்‌ ரி, 


(௫ ந 
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பானர்‌ | பன்‌ சிய 


மிழ்த்திரு தாடு தன்னைப்‌ பெற்ற 


கும்பிடடி பாப்பா 


பாற இயம்‌ | இதழ்‌ 24 





என்ன சதி? 


இக்காலத்‌ தமிழர்கள்‌ 


** [7 ரதியார்‌ காலத்துத்‌ தமிழர்கள்‌ 


வேறு; இக்தக்‌ காலத்துத்‌ தமிழர்கள்‌ 
வேறு. பாரதியார்‌ காலத்துத்‌ தமிழ்‌ 
மக்கன்‌ ஆங்கில பானஷ மோகத்தில்‌ 
ஆழ்க்‌ திருக்‌ தார்கள்‌. அவர்கள்‌ லாண்றுர 
வளையும்‌, கம்பரையும்‌ போழ்றவில்லை, 
எனவே யாசதியாரையும்‌ பாராட்டி. 
ஆதரிக்கவில்லை. இந்தக்‌ காலத்தத 
தமிழ்‌ மக்களாகய சாம்‌ தமிழனபு 
மகாண்டவாகள்‌ . கம்பரையும்‌ கான்‌ 
வரையும்‌ காம்‌ போற்றுகிறோம்‌. காலஞு 
சென்ற பாரதியாருக்கு ஞாபகச்‌ சின்‌ 
னம்‌ அமைப்போம்‌: இக்தக்‌ காலத்துக்‌ 
கவிகளையும்‌ ஆ௫ிரியர்களைவும்‌ பாராட்டி 
ஆதரிப்போம்‌." இவ்வாறு சில இனங்‌ 
களுக்கு முன்பு கம்‌ எழுதியி ருக்மீதாம்‌. 
இதன்‌ உண்மையைப்‌ பரிசோதித்துப்‌ 
பசர்ப்பதற்கு ஐரு சக்தர்ப்பம்‌ இப்‌ 
போது ஏற்பட்டிருக்கிற து. 


நாமக்கல்‌ சுவிஞர்‌ இழி 


(மீ.நசய கவி, அதிலும்‌ காந்தீய கள்‌ 
யன பூரீ காமக்கல்‌ அற்றவன்‌ வுட 
பின்னைக்காக்‌ நிற வட்டிக்‌ செய்து அளர்க 
கும்‌ போயோசனை தன்று இருக்து வருவதாக 
வம்‌ சில நசளைக்கு முன்பு குமிப்பிட்‌ 

டிருந்ேதோரம்‌. அக்த போசனை இப்போது 


உருவாகி ய்‌்ரு.க்கிறது, அகவிரரின்‌ 
எண்பர்களும்‌ அபிமாணிகளும்‌ இலர்‌ 
சேர்ந்து பத்திரிகைகளில்‌ மேற்படி 


நிதிக்காக முரு வண்ணப்பம்‌ விடு ததிருக 
கிறுர்கன. புதிய தமிழ்‌ வருஷம்‌ பிறந்த 
தும்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌ பெழுமைப்படக 
கூடிய ஒரு ஈல்ல காரியதிதைச்‌ செய்வ 
மெதன்று அவர்களுடைய உத்தேசம்‌. 
அர்த உத்தேசச்தைநிறபவேற்ற வேண்‌ 


டியது தமிழ்‌ மக்களின்‌ கடமை, சிறந்த 
தேச பக்தரும்‌, ஒழுக்கத்தில்‌ உயர்ந்த 
வரும்‌, உத்தமதி இயாகியுமான கசமக்கல்‌ 
கவிஞா்‌ தமிழ்‌ மக்கனால்‌ ஆகரிக்கப்படுவ 
தற்கு எல்லா விதங்களிலும்‌ தகுதி 
யுடையவர்‌. கவிஞருனடைய ஈண்பர்களும்‌ 
அபிமானிகளும்‌ செய்யும்‌ காரியமாகவே 
இ.து ஆசம்பிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறதாயி 
னும்‌, தமிழன் பாகன்‌ அனைவரும்‌ இம்‌ 
முயற்சியில்‌ கலங்து கொள்வதற்கு 
யாசிதாரு ஆட்சேபமு மில்லை, கன்‌ 
சிகாடை அனுப்ப விரும்பும்‌ அன்பா்கன்‌ 
ஸர்‌ வை, கோலிந்தன்‌, நீர்னெக ஆசிரியர்‌, 
தத்தி) ராயப்பேட்டை, சென்ன என்ற 
விலாச த்துக்கு அனுப்பவேண்டும்‌. 


* கவிஞர்களும்‌ ஆசிரியர்களும்‌ சாலஞு 
சென்ற பிறகுதான்‌ அவர்களைத்‌ தமி 
ம்ர்கன்‌ போற்றுவார்கள்‌! உயியோடிருக்‌ 
கும்போது பட்டினி போடுவச! கன்‌/”” 
என்று அவதாறுக்கு இனிமேல்‌ இட 
மில்லாமல்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ செய்து 
வீடுவார்கள்‌ பவல்‌ ஈம்புகிோம்‌. 


இன்னும்‌ இரு நிழிகள்‌ 
தேச, இற்காகத்‌ இயாகம்‌ செய்து 


நறை பு குக்கு கதொண்டா்கள்‌. பலா 
இல்‌ வநுூம்‌ சிறைச்சாலைகளில்‌ வாடி 
வதிங்கிக கொண்டிருக்கிறு! கன்‌, அவர்‌ 
எனு வைக | குடும்பங்களைப்‌ பட்டி னியால்‌ 
கஞ்டப்பறடும்படி. விட்டால்‌, அணதளிட 
நன்றிகெட்ட செய்கை வேப்றுன்றும்‌ 
இல்லை. ஆறிலின்‌, அரசியல்‌ கைகளின்‌ 
குடும்ப உசவிக்காக வருலிக்கப்பட்டு 
வரும்‌ கதிக்கு அவடியம்‌ தமிழ்‌ காட்டார்‌ 
கம்னி மெசய்ய வேண்டும்‌. 

காலஞ்‌ சென்ற ஸ்ரீ சத்திய மூர்த்தி 
அவர்கின்‌ ஞாபகராத்த நிதியொன்று 


பி 






இசுப்பசினக்‌ கிட்டதி தில்‌ பவமர்ததசாயம்‌ கயாம்‌ | 

அயா த 11௮ பாதுமி கர பதித்த பக்கம்‌ இம்மிமசை சக்த நம்து 

ரி அரணுரால கிற்றாக சப மமமமற்கண்‌ உடனீத ம0 ௨2ம்‌ அதற்கிரத்‌ 
அன்று சய்த்திம்‌ ஏழு இ்ய்ிமர்‌ கூறிலிறுக்‌ கிற. 

















ட டா அஜ 









த ரருமக்கம்‌ கடகட டும்‌ சகலை லத 
வாசீத்றாத்‌ சயத் துவது 77 புறிதி மகரகமா காகத்‌ 


ஐ ராது பாரா பாகதலு | அதிக்‌ 
ரு உ 


கலரர்‌ பிகாண்து மறிறுருமக்கம்‌ ராவ்்வச்சு 
ஆசிசீரீம்‌ பழகினார்‌, 












இட மிம்ன்‌ 
௪௪2 அச்சின்‌ நி இயப்பிகமி அரும்தாகக்‌ தாண்‌ கிறது? ஸ்ச்கதி அிிகாள்‌ ரளாமாமி | 
சனம்‌ மாரச்திரகர 2 முலாபாம பீதகால! வமுாஙறாப? விறுவுப்மி அரக கீழ்ரிமி? கீறடனி சுமமற்றடிய் பத திரு 
உழுர்சியல வன கிரபிம்‌ இரு க கிறார்‌ 





உ கன எடு வட என்தன ர்னாளான்‌ ட 


௩ ்‌ ன்‌ ன்‌ 8 ஜி ஆ ள்‌ ॥ ்‌ ்‌ : 
ஜஜ வயர்‌, ட்டக்ஹ்டா நி அன்‌ எவ ழ்ஈறயா கட்டிக்கொள்‌ 
கட்‌. எங்கேர்‌ இன டி வணி எங்ப? ” 


தது னை சூ" 
| 
ப்‌ | 


கங்கை. ஆ ப்டபிய! 


பரி 


ப வி அத்ன்‌ அல்‌ 
்‌்‌ 


அடா ட்டா அடானாரயாவு "என பரா எ ஙா 


சட பயக 


ன்‌! ராம்றுனா இளாக்க குட்டம்டை 


1] ளு து ர ள்‌ 3.௮ ்‌ ர்‌ ்‌ | 
(கர்ட்‌! உண்வு பகாகாடிகா ய சிட்ங/ காகித. ் | நன்றிக்‌ “பதன்‌ அம்திம்‌ 
௮2, ௪ முப பாந்தம்‌! ம்ர்ப்க்‌ ம்‌ அற ப்ரதி | சவ மி ரன்ன. என்ழன விர அ கியுப/ப இங்கி திரினியியரட 


5 னன வ்‌ க] 
ச குத்‌, 


ட்‌ 





ஆரம்பம இன்னு ம்‌ பூர்த்தி 
பெருமல்‌ இருக்கிறது... ராட்டுக்காக 
அள தும்‌ பக்தனும்‌ அடப்‌ சதமும்‌ பாடு 
பாட்டு உயிரையேவிட்ட ௪. இதமா பேேசதீ 
தலைவருக்கு ஓரு ஞாபகச்‌ இன்னம்‌ 
அனமைகி கா விட்டால்‌ அது தமிழ்‌ 
நாட்டுக்கே அவமானமா யாருக்கும்‌. 
ஆகையால்‌, ஸ்ரீ சழ இருத்தி நிதிக்‌ 
(குயர்‌ தாராளமாகப்‌ பண மட தவர 
செய்யும்படி. மேயர்களைக கேமீமுக 
சொன்ளுகியிறும்‌. 


இர்த மாதிரி இன்னும்‌ பல முக்கிய 
மான கல்ல காரியங்கள்‌ பாக்‌ யிருப்‌ 
பதை முன்னிட்டே, எட்டயபுரம்‌ பாரதி 
ஞாபகாாம்கு நிதியைப்‌ பலாத்காரமாக 
பிப்ரவரி 10-ம்‌ தேதியுடன்‌ கிறு த இன 
மிமன்பதை ஞாபகப்‌ படுத்துகிறோம்‌. 


நண்பரின்‌ உதவி 


ீமீபத்தில்‌ ஈிறையிலிருக்‌ து விடுதலை 
யடைந்த ்யம்து கண்பர்‌ ஐனாப்‌ உபய 
துல்லா, வெளியூரில்‌ பொதுக்‌ கூட்‌ 
டங்கள்‌ நடத்து அவருக்கு வழக்கமான 
முறையில்‌ வீராவேேசமான பிரசங்கங்கள்‌ 


செய்து வருவதுடன்‌ மேலே குறிப்‌ 
யிட்ட இரண்டு நிதிகளுக்கும்‌ ஆங்‌ 
கரங்கு பணம்‌ வருலிகுது வருவதாக 
அறிக்சிமும்‌. இதன்‌ பொருட்டு ௩ண்பா 


உபயதகுல்லாவைப்‌ பெபரிதும்‌ பாராட்டி 
இப்றும்‌.. இவவனவுடன்‌. நினலைரமன்‌, 
கும்‌ ஒரு றந்த உதவி செய்து வருவ 
தாகத தெரிகிறது. கலக பத்திரிகை 
யில்‌ வரும்‌ விஷயங்களை அலி ஆராயக்‌ து 
சக்கைப்‌ பீபாட்‌ போடுவதாக அறி 
கிறோம்‌. 1௧௮9 இதழ்களுக்குத்‌ தற்‌ 
போது தமிழ்நாட்டில்‌ இருக்கும்‌ கிராக்கி 
அனை வரும்‌ அறிர்ததே... 1 கலக! விதி 
பணையிலும்‌ கறுப்பு மார்க்கெட்‌" எறி 
பட்டு, சில இட ங்களில்‌ ஜர்‌. தணா ஆறாணா 
வுக்கு விற்கப்படுவதாக மெய்கள்‌ 
வருகின்றன. அேக இடங்களில்‌, வேறு 
ஒரு பதி திரிகையும்‌ சோ தது வாங்கினால்‌ 
தன்‌ கல" தருவோம்‌ எண்று 
கடைக்காரர்கள்‌ சொல்கிறார்களாம்‌ / 
இத்தகைய சட்ட விரோதமான காரி 
யங்களைப்‌ பற்றி என்ன ஈடஉடிகனக 
எடுத்துக மெகொசன்னலாம்‌. என்‌ பகைப்‌ 
பற்றி ஈரம்யோசிதநுக கொண்டிருக்கை 
ரில்‌ கண்பர்‌ கூபயதுள்லர கபாக்ரு தள்‌ 
அரிய கதவி செய்து. வழு்னு ம்‌, அதச்‌ 
டது, உ குலி "மரி அன்ன வர்ஷயங்களை க 
1 கலி '' இதழ்கள்‌ கிடைக்காதவா களுக்‌ 
கும்‌ ஐரனவு தெரியும்படியாக வெளிப்‌ 
படுத்தி வருகிறார்‌ / மிக்க வந்தனம்‌. 


ம்சன்று 
அருணாசலம்‌, பொன்மலை, இருச்‌ 


சய. அணைய வகை ௮ அமை ஊண்‌ 


இதழின்‌ வெளியான காலப்க்ஷ்பத்‌ துணுக்குக்குப்‌ பசி௯  பெத்தவச்‌? 
ச்‌. 


நாமக்கல்‌ களிஞர்‌ நீதி 


(நீ சுப்பிரமண்ய பாசதஇச்கு அடுச்ச 
படி, சென்ற இருபதை, ௪ ஆண்டுகள்‌ ாகத்‌ 
தமிழ்‌ மக்களின்‌ ஆர்வக்களை அழகாகப்‌ 
பாடித்‌ சேதச பச்‌. தியை வளர்சி வரும்‌ 
கவிளர்‌ சாமக்கல்‌ சாமலிக்கம்‌ பிள்னளையவர்‌ 
களுச்கு ஒரு சதி கருலிச்‌,த, வரப்போரும்‌ 
பார்த்திப வறாவஊ ாம்பத்தஇில்‌ [வப்சன்‌ 
19௨. ஞாயிற்றுகிழமை] அளிப்பதென்னு 
முன்‌ வச இருகரம்‌. அவர்கள்‌ சேதசத்‌ 
அக்ரும்‌  தமிருகளும்‌ செய்து வரும 
தொண்டுச்கு இர்த சிதி ஓரளவு எம்முடைய 
சன்றியைக்‌ சாட்டும்‌. 

கவிஞர்‌ சாமலிக்கம்‌ பிள்னளையவர்சகறாடைய 
பாடல்களைப்‌ பாசாட்டும்‌ தமிழண்பர்களன்‌ 
அனைவரும்‌ இந்து நிதிக்கு ஈண்மச்கொடைகள்‌ 
த்ர்.து உதவ வேண்டும்‌ என்று சேட்டுக்‌ 
சுகான் கிரு ம்‌. 

ஈன்சுகாடை அனுப்பும்‌ சண்பர்கள்‌ மேம்‌ 
படி கிதிக்காக என்று குறிப்பிட்டு ஸ்ரீ வை. 
கோளலிந்தன்‌, தந்தி 1 நீர்வூரு ஆசிரியர்‌, 
ராயப்பேட்டை, சென்னை என்ற விலாசத்‌ 
அகா அனுப்பச்‌ கோரும்‌. 

டி எண்‌, செசொக்களிங்கம்‌, 

ன ஏகானிகதஸ்‌ 

சா. கிருஷ்ண ரித்‌ இ. 

நா, அண்ணாுமசகின. 

எண்‌, ேேிக தாயகம்‌ பிண்சிள. 
ட. கே. சிதம்பரநாத முதியார்‌, 
௪. சாஜுகோயானாச்சாரியார்‌, 

(நி00தபடி ங்திச்ரு இதுவனா இடைக்‌ 
இருக்னாம்‌ சண்‌ காடைகள்‌ 1 








மதுசை ஸ்ரீ மிஷட்ள 1பபப்‌ ப 0 

மதுசை ஸ்ரீமதி லெட்சுமி 
கார்தம்‌ அம்மான்‌ வகையசா மப்ப்‌ 0 0 
பயனியர்‌ சாயத்‌ தொழிற்‌ 
சாலை, சென்னை பப்‌ ப ப 
படகவ்‌கி*" கிரவா்கள்‌ பப்‌ ப ப 
ஸ்ரீ டி. இ. வாசதாச்சாரி | 
வளகயசா, செண்ணை விய ப 0 

சாஜா குருசாதன்‌, பிளம்‌ 
ளட ரஸ்ப்ட்வ்‌ ப்ப பயப்‌ 
ஸ்ரீ கா, அண்ணாமலை 11 பப 
ஸ்ரீ கை. கோவிர்கண்‌ 11 ப 0 

பாரி மி, எஸ்‌, அவின்‌ 
விட்கம்‌ சாசட்டியார்‌ எம்‌.எல்‌.எ, 101 ப 
பார்‌ சுரு. செட்‌ சுமணண்‌ 1ப்‌1 பய்‌ 
ஸ்ரீ வி, என்‌, மாரசாமி 101 ப 0 
டாகடர்‌ ப. சுப்பராயன்‌ 101 ப பு 
யாக. 


ரராற்ம்யிய்ா ச்ச 





பிசி கீறி யான்‌ கண்ணிர்‌ விழுகிறுர்‌. 

துயரக்‌ கண்ணிர்‌ வடுலிறுர்‌. 

ர்காபக்‌ கண்ணீர்‌ விடுகருர்‌. 

கண்ணீரால்‌ நச்னந்த சொற்களைக்‌ 
கொண்டு அ.மு தமி கு விடு கிருர்‌, 

டப வழை அழுத கண்ணீர்‌ கூரிய வான்‌ 
ஓச்கும்‌' எல பழு யழ்‌ சாமி. 

டசாது மீரண்டால்‌ காடு ்காண்‌ 
கார. து " ஊண்யாது இவ்ப்ணரு பழூமொழு. 

மகாத்மா காதி ஏனழு ; சாது. 

அவரினடய கணணிீரித்‌ துளி தரை 
யரின்‌ ணீஎழமபணால்‌ அ.ினிருந்து ஈஎழணும்‌ 
இ ஆயிரும்‌ ஙகாதுபதிதிய வாகனச்‌ ௬ட்‌ 
டொப்பதற்குப்‌ போபோதுமசன து. 

சாது 1ம்காத்ா பீகாபங்‌் சகாண்டு 
சாபங்‌ பவெெடுப்பாராணாள்‌. ப௫ஞயிரம்‌ 
சர்வாசகார்கணும்‌ இரானு தர்திர்குளம்‌ 
ப்ண்மீகாாபாகப்‌ பேடய்‌ வீதிவார்கள்‌. 

இணத, தற்சமயம்‌ இந்கியா நேசத்தில்‌ 
யே சிசாதிகார ஆட்சி செலுத்தி வரும்‌ 
அம்கார வர்க்கத்துக்கு நாம்‌ ஞாபகப்‌ 
படுத்துக மும்‌. 

வேற்மிக்‌ கர்வத்கினறுல்‌ மதோன்மதி 
தம்‌ பெடண்டிருக்கும்‌. சர்சிரினும்கும்‌ 
அவை யோத்ற இராஜ தந்திரக்‌ 
கும்‌ நினை ஹட்டுசிபிறும்‌. 

ந்வர்‌ பணக்‌ காட்டிலும்‌ அபாரமான, 
[1 இ) மர தமனா அவனி மி ட்க்யா யடைந்து 
வர்கள்‌ என்னாம்‌ முற்கானழ்திலே இருதி 
இருக்கிறா ர்‌ பனா சண்பை யமம்‌, ஆவர்‌ 
களம்‌ அவர்கள்‌ ஸ்‌ சாபித்த இராஜ்யங்‌ 
களநம்‌ இ) [] ட்‌ இடத்‌ து ரீயரய்‌ ய) பாண்‌ 
ணே௫ு மண்ணுய்ப்‌ போய்‌ விட்டன 
சாண்ப மையும்‌ வந்சியர்கு கூட்டுகிச நாம்‌, 


ந ௬ [] 
ிடடன்‌. நலஙை ன்றி, பளனினா 
ம்ணைந்து, நளர்சிசியும்‌ மசேசோர்வூம்‌ 


சற்று, “மிவரில செய்யா விரதம்‌" சாதி 
இக்‌ மோகொண்டு வர்ம. ஆசிரமத்தின்‌ 
கடின மம்‌ செய்து கொண்டிருக்‌ தும்‌ 
மகாத்மா சாத்றி பிப்பவரி உ யணறு 
ஒரு அருகு வேணியிட்டிருகிலமுர்‌. 
அக்க அறிக்கையைப்‌ படிக்கும்போது 
அடில்‌ இருகும்‌ இவ்சினாரு வார்த்து 
யும்‌ கண்ணீர்‌ கலந்து வார்த்து எண்‌ 
பணத அமி சிறுப, ேணதமினா எரிருகிகு 
உள்ளத்திலிருந்து பிறிக்கொண்டு வத்த 


வார்த்து 


என்பறரநை அருிக்மறோும்‌. 
பெசறுணமையில்‌ பமமமேதவியை போத்து 
சாந் கரர்தி நகருள்‌ கூட. அவக அமி 
யாமே கோபமும்‌ ஆத்திரமும்‌ வழ்‌ 
இருக்கின்றன்‌ என்பதை அறிகிகிறும்‌. 
அரியன்‌ நடவடிக்றைகளி லிருதிது 
ஓய்வு பெற்றிருக்க விரும்பிய மகாதி 
மானின்‌. கவனத்தைப்‌ பலவத்தமாக்‌ 
இழுத்து இத்தகைய அறிக்கையை 
னிபபடி செய்த பெருமை பிதமசர்‌ 
அடுகார வர்க்கத்துக்கு உரியநதாகறு து. 
பீறமார்‌ அரிகார வர்க்கத்தோடு கய 
மாகாண அறுக வர்கா மும்‌ தஇரிஎமா 
அதிகார வர்க்கமும்‌ அதம்‌ பெருமை 
மரல்‌ ஒவ்வோரு சீறு பங்கை அடை 


இண்றனா. 


பீறாரில்‌ சில பிரபல காங்கிரஸ்‌ 
தக்வர்கள்மீது பாதுகாப்புச்‌ சட்டம்‌ 
பரபயோக்க உப்‌ பட்டதும்‌, கிய மாகா 
ணரந்திஸ்‌ பாயு புருமிஷாத்தமதாஸ்‌ 
தாண்டனும்‌, இரீணாவின்‌ ஸ்ரீ மேகசப 
பந்து செனத்ரியும்‌ கைது பசய்யப்‌ 
பட்டதும்‌, மகாத்மா மேற்கண்ட அதிக்‌ 
கையை அிவளரியிடுவரகற்குக்‌ கபா 
மானா சம்பவங்கள்‌. [அறிக்கை செய்கி 
யானதம்குப்‌ பிரகு தாண்டண்‌ ஸீடுதலை 
பிசய்யப்பட்டிருக்கி ஏர்‌. 

போமற்கூறிய நிரு சம்பவங்களும்‌ 
மகாத்மாவுக்கு அர்த்தமாக எின்பினை 
ஆசி ராரியத்தை உண்டு பண்ணர்‌ யிருக்‌ 
கன்று, ஆச்சரியத்‌ தாடு, அடங்காத 
துயர க்ணகுயும்‌ ஆக்க ரத்தையுப உணடு 
பண்ணி யிருசிமேனா ரன. 

ஈது எண்ண மேவடிக்கை?  ஐரு 
பக்கத்தில்‌ அரசியல்‌ சமரசத்தை ௪ ண்டு 
பண்‌ றுவ ற்காக புலாபரயுடன்‌ வை 
சாய்‌ பேபேச்சு வார்தை நடத்துகிறுர்‌ 
இபினுரு பக்கத்தில்‌ இரத பாதிரி 
அலம்‌ த யாங் உண்‌ நடச்கின்றுவாசேவே 7 
வாவ்றுமாகாத்மா அறிசெயிக்கி மர்‌. 

இதுினிகுந்து பாகாதமா.. அரியல்‌ 
சமர சத்தையேவிருர புகீறுர்‌ எபையறும்‌, 
பி எாராட்டம்‌ எணதயும்‌ பற்சமா பம்‌ அவர்‌ 
விரும்பவிள்கம்‌. என்பதும்‌ தென்னாத்‌ 
அத்ளரிவாறிறுமு, 

இதை மகாத்மா இன்னும்‌ ஸண்பஷ்ட 
மா௬ப்‌ பின்‌ வருமாறு சொன்கறுர்‌ 

எழியாலதுறருவசி சட்டபாறுப்பு ஆரம்‌ 
பிக்கும்‌ அறிக ரம்‌ எனக்குத்தான்‌ 
உண்டு. அத்த அறிகாரத்தை ச பபேயேோ 


ம்பி 


கக்கும்‌ உத்தேசம்‌ எனக்குக்‌ கிடை 
யாது. மற்றவர்களால்‌ பொதுஜனச்‌ 
சட்டமறுட்பு ஆரம்பிக்க முடியாது. 
ஆசமபித்தாலும்‌ பொது இனங்கள்‌ 
அனைய மாட்டார்கள்‌!" என்று காற்று 
ய்்காண்‌ சிரால்னி, பின்‌ எதற்காக 
அதிகார வர்க்கம்‌ காங்காண்‌ வாதிகளின்‌ 
மீது அடக்கு மூறரைப்‌ போரை ஆரம்‌ 
பிக்க வேண்டும்‌ எண்று பேட்கி குர்‌. 
தற்ரமயம்‌ காங்கரஸ்‌ சதொண்டர்களுக்‌ 
மிகள்லாம்‌ தாம்‌ சொன்னி யாருக்கும்‌ 
இட்டம்‌ திர்மாணத்‌ இட்டதி்தான என்‌ 
பதை வற்புறுத்தி விட்டு. 11 இந்தி 
யாவின்‌ சுதந்சிரத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு 
வதுகூடப்‌ பிசகா! 1 கஇீவிர " அரரியன்‌ 
இட்டம்‌ என்று வாயால்‌ மிெசொல்வதும்‌ 
சுற்றமா?'* என்று ஆத்திரத்துடன்‌ 
வினறுவுகிருர்‌, 
இர சிதல்லாம்‌ மகாதிமாவுக்குப்‌ பழைய 
1042-ம்‌. வருஷத்துசி சம்பவங்ககிளா 
அவா ட்டி யர்ருக்கிண்றடண, சச அப்‌ 
போது அமாவசியமாகவும்‌ அவசரம்‌ 
பட்டும்‌ பொது இனங்களுடன்‌ போராட்‌ 
டத்தைத்‌ சதொடங்‌ காமல்‌ காங்கிரணிண்‌ 
மூகசரிக்ை கக்கு மட்டும்‌ அதிகாரிகள்‌ 
இணங்க ரி ந்தால்‌, இதற்குன்‌ வுத்‌ 
தம்‌ நுடிந்திருக்குமே!; ககசைத்தில்‌ 
சால்னாரும்‌ சந்தோஷமாய்‌ வாழக்‌ 
சொடங்கி பிருக்களாமே'" என்று 
காந்தி மகான்‌ பச்சாத்‌ காபப்படுகிமுர்‌. 
கடைசியாக, மகாத்மா காந்தி தள்‌ 
எச்சரிக்க மெசய்து முடிக்கிறார்‌? 
1 இந்தியாவில்‌ இப்படியே காரியங்கள்‌ 
கடத்து கொண்டிருக்குமானள்‌, சக்‌ 
கட்சியாரீன்‌. வெற்றி பெயரளனவிலே 
கான்‌ வெற்றியா பயிருக்கும்‌, அந்த 
ெள்றிமரினிருக்து மற்றொரு பபரும்‌ 
யூகம்‌ கீளா்பி எதிரீன்‌ கதோணன்றியஸைத 
யெல்லாம்‌ விழுங்கி விடும்‌ !** 
மாகாத்மாணின்‌ எச்சரிக்கையானது 
எற்க்‌ ருறைய சாயம்‌ போலனேே தொளரிக்‌ 
கிறது, இதினிருந்து, அவருடைய தாய 
உள்ளம்‌ எவ்வளவு காரம்‌ புண்பட்டு 


வேதன... அணை.ந்திருக்க பேேண்டும்‌.. 
என்பது பூணு றது, 


1 இ)த்தக்‌ கையிறைாசகாத காத்தி 
யரின்‌ சோகோபரும்‌ சாபமும்‌ உம்மை என்ன 
பண்ணிவிடப்‌ பபோகின்றுன ” இவருடன்‌ 
சயாகம்‌ சொய்அு சகானண வதா தாலா 
நமக்கு எண்ண சாதகம்‌ ஏற்பட்டுவிடம்‌ 


போகிறது?!" என்று இத்திய யேச்‌ 
சாநிகார்கள்‌ எண்ணாலாம்‌, அவர்க 
படைய மாரும்‌ குருதாதராகிய 
ன்ஸ்டண்‌ சச்சிரிலுூம்‌ அவ்வாறே 


ந்‌ கீ 


கருதலாம்‌. [அதாவது இத்கியா சன்ப 
தாக ஒரு தேசம்‌ இருக்கிறது என்பதை 
அந்த மகா மகா ஆத்மாவுக்கு யாரா 
வது நாபகப்படுத்தும்‌ பட்சத்தில்‌! ] 

ன்‌, த மாதிரி பிவகு காலம்‌ 
ட அம்‌ சியம்‌ செய்‌ ஸ்ப அன்ற்ய 
டிருப்பது ஒருநாளும்‌ இயலாத காரியம்‌. 

பது கோடி ஜனங்களையும்‌ அவர்‌ 

ட ன அன 5 நம்பிக்கைக்கும்‌ 
பாத்திரமான தனைவா சையும்‌ அசட்டை 
செய்து விட்டு பிரீட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யம்‌ 
வெத்காலம்‌ நீடித்திருக்க முடியாது. 

விண்ண்டண்‌ சர்ச்சிளைத்‌ தரலைவாசகக்‌ 
கொண்ட பிரிட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யத்ணதகி 
கட்டிலும்‌ எத்தனையே பெரிய மகக 
தான சாம்ராஜ்யங்கள்‌ உலகில்‌ இருதி 
திருக்கின்தன. 

சென்ற வாரத்தில்‌ சர்ச்சில்‌ கிரிமி 
யானிலிரு ந்து இங்கிலாந்துக்குப்‌ 
பீபாகும்‌ வழியில்‌ கிரீஸில்‌ இறங்கினார்‌. 
14 இிரிரக்காகே, இன்று படுங்கள்‌ 
ஒற்றுமை அடையுங்கள்‌ ; எள்லாரும்‌ 
கிர்ஸாக்காகு வாழுங்கள்‌; கரிஸாகி 
காக என்னாரும்‌ வாழுங்கள்‌ !"" என்று 
உபேதசம்‌ செய்து பிட்டுப்‌ போனார்‌. 

இதே கிரீஸ்‌ தேசம்‌,  பத்தன்ற்ட்த்‌ 
வ க்‌ ண்னணுள்‌, சர்ச ஸா 
ரான்‌ அண்னன்‌. இளை கள ய பம்ச கரி 
ஸை ககளாகக்‌ கொண்டு வாழுரந்த காளதி 
இல்‌, மகத்தான ஒரு கலக சாம்ராஜ்‌ 
யத்திற்கு மகோத்தத தலமை ஸ்தான 
மாக இருந்தது. 

அந்த கிரிஸ்‌ பேதேசம்தாண்‌ இர்பபோசது 
சர்ச்சினின்‌ உபததோத்துக்கும்‌ உலகைத்‌ 
இன்‌ பரிதாபத்துக்கும்‌ கரிய சின்ன 
சிறு சமாக இருக்கிறது. 

இரேக்க சாயிராஜ்யம்‌ அழித்த பிறகு 
சில நாற்குண்டு காலம்‌ பிராமி சாம்‌ 
சரஜ்யம்‌ தலை இியீர்ந்து நின்றது. தறி 
சயர்யாம்‌ சமேத போமாபுரி வாசிகள்‌ அமெ 


ரிச்காவிலிருந்து பிச்‌ ரக்‌ சப்பல்‌ 
எப்சீபாது வரு மன்று பார்த்துக்‌ 
சொகொண்டிருக்கிறுர்கண்‌. 


இன்னும்‌ பாக்தாத்‌ நகரைத்‌ தனை நகர 
மாகக்‌ கொண்ட கானிப்‌ சக்பாவர்தி 
ககன்‌ ரெவெகு கானம்‌ உலக சாம்ராஜ்‌ 
யத்தை ஆண்டு வந்தார்கள்‌. 

செங்கீஸ்கானும்‌, தாமர்லேணும்‌, 
மதப்‌ ர்பாளிய னும்‌ அவ்ரவர்கறடைைய 
கானத்தில்‌. கூகைத்தையே வளைத்துக்‌ 
கட்டியாளாயப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

அவர்களெொள்ளாம்‌ போய்ச்‌ போர்ந்த 
இடத்தில்‌ சர்சசிலூக்கும்‌ இரு இடச்‌ 
காத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்கிறது ! 


பிரீட்டிக்‌ சாம்ராஜ்யம்‌ இத்த யுத்கத்‌ 
இண்‌ போதே உக கில்‌ மூன்றாவது எதா 
னத்தை அடைத்திருக்கிறது. யுத்தத்‌ 
துக்குப்‌ பிறகு எண்ண ஆரும்‌ என்று 
செல்ல முடியாது. 

இதை யெள்ளாம்‌ இத்திய அதிகார 
வர்க்கமும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ சாறு தந்திரீகளும்‌ 
வோரித்துப்‌ பார்த்தாள்‌ தாற்பது கோடி 
இரத்திய மக்கன்‌ அலட்சியம்‌ செய்வது 
எவ்வளவு மதியினம்‌ என்பதை அறி 
வார்குண்‌. 


* சு. க்‌ 


இத்தய அரசியல்‌ பிரச்னையைத்‌ 
தீர்த்து வைக்காமல்‌ காலம்‌ தள்றாாவ 
தற்குத்‌ தற்ரமயம்‌ எதேனும்‌ நியய 
மாண காரணம்‌ இருக்கிறதார்‌ காங்‌ 
இரஸ்‌ தவர்கள்‌ இன்னமும்‌ சிறை 
யில்‌ வைத்திருப்பதற்கு எந்த விதமான 
தியாயமாவது சொல்ல முடியுமா 7 

மூன்று வருஷத்திற்கு மூத்திய 
அடூலை இத்தியக்‌ கமிட்டியின்‌ தீர்மாணதி 
தில்‌ ' பொதுஜனப்‌ போராட்டம்‌" என்று 
சொற்றொடர்‌ இருப்பதற்காகக்‌ காங்‌ 
இரஸ்‌ தலைவர்களை இன்னும்‌ சிறையில்‌ 
வைத்திருக்க வேண்டுமா? வெளியில்‌ 
திர்மாணத்‌ திட்டத்தை நடத்தி வைப்பது 
பற்றி ஆலோரிக்கக்‌ கூடும்‌ காங்கரஸ்‌ 
வாதிகளின்‌ மீது பாதுகாப்புச்‌ சட்டத்‌ 
தப்‌ பிரயோகிக்க வேண்டுமா 7 

பயொதுஜனச்‌ சட்டமறுப்புத்‌ தொடங்‌ 
கும்‌ உத்தேசம்‌ இல்லை யென்றும்‌, 
அசசியன்‌ சமாரசத்தையே விரும்புவதாக 
வும்‌ மகாத்மா காந்தி இவ்வளவு தெனி 
வாகக்‌ கூறிய பிறகு இரதெதள்லாம்‌ 
அவரியமசர 

சமீபத்தில்‌ கிரிண்‌ தோத்தின்‌ தடந்‌ 
ததை மறுபடியும்‌ உதாரணத்துக்குக்‌ 
கவனிப்போம்‌... 

ஒரு மாதத்துக்கு முன்னால்‌ தாண்‌ 
கிோக்க பொது உடைபைக்காரர்களைப்‌ 
யற்றி அவர்கள்‌ *கொரிலைகசரர்கண்‌ " 
சஎண்றும்‌ அவர்கள்‌ கையில்‌ சத்தம்‌ 
ோோய்த்திருக்கிற தென்றும்‌ சர்சிசிலும்‌ 
அவருடைய கோஷடியாரும்‌ பேரி 
னர்கள்‌. அவர்கள்மீது பயங்கரமான 
குற்றங்கசன யெல்லாம்‌ சுமத்தினார்கள்‌. 

இப்பேர்ப்பட்ட, *கையில்‌ சத்தம்‌ 
தோய்ந்த கொலைகாரக்‌ கும்ப லோடு, 
சர்ச்சினின்‌ ஆதரவு பெற்று கரக்க 


பாரதியார்‌ ஞாபகார்த்த நீதி 
மேற்பமு. நிதிக்கு பிப்ரவரி 10௨ வரையில்‌ ஈன்கொடையலீத்த 
வர்களின்‌ ஜாபிதா தொடர்ச்சி அடுத்த இகழில்‌ வெளியாகும்‌. 


சரிக்கார்‌ இப்போது சமரசம்‌ சொய்து 
கொண்டிருக்கிறுர்பள்‌.! அத்தக்‌ கும்ப 
க்குக்‌ கிக்கு சர்க்காரின்‌ உமஸ்தானம்‌ 
கிடைத்திருக்கிறது.  சர்ச்ரிலூக்கு இது 
விசித்திமாகேவோ தவரறுகமேேோ கோண்று 
வில்லை. இத்த சமரசம்‌ எற்பட்ட பிரகு 
தாண்‌ சர்ச்சில்‌ கிரிணாக்குச்‌ மொன்று 
மேற்கண்டவாறு ஒற்றுமைப்‌ பர்லணி 
பாரி மனமார்ந்த வாழ்த்துக்‌ கூறிவிட்டு 

இரக்க கம்யபூணிஸ்டுகள்‌ செய்த 
தாகச்‌ சொள்லப்படும்‌ காரியங்களின்‌ 
பதிறயிரத்தில்‌ இன்றாவது இந்தியாவில்‌ 
காங்காண்‌ வாதிகள்‌ செய்ததுண்டா? 
கிரரக்க கர்வூணீஸ்டுக ளைப்‌ போல்‌ 
இத்தியக்‌ காங்கிரஸ்‌ வாடுகள்‌ பிஷிண்‌ 
பீரங்கி வைத்துக்‌ கொண்டு பிரிட்டின 
சோள ஜர்கள்‌ மேல்‌ ஈட்டதுண்டார 
பிரிட்டிஷ்‌ பேோசோன்ஜர்ககளச்‌ சிறை 
பிடித்துச்‌ சென்று பாதுகாப்பின்‌ வைத்‌ 
துக்கொண்ட துண்டா? 

இத்த மாதிரி காரியங்கசள யெல்லாம்‌ 
காந்து மகானும்‌ காங்கிரஸ்‌ தரிலவர்‌ 
கரம்‌ கனணிலும்‌ கூடக்‌ கருதியது 
இடையா து. 

அப்படி யிருக்க, * கொகைகாரக்‌ கம்யூ 
ணின்௫ுகன்‌* அடங்கிய 0.க்ஈ சுவர்ண 
மெண்டோடு ஒத்துனழத்து உறவு 
கொண்டாடும்‌. சர்ச்சில்‌, காத்தி மகா 
மீறும்‌ காங்கிரஸ்‌ வாழ்க சீனாடிம்‌ 
சமசஸம்‌ செய்து கொள்வதற்கு என்‌ 
தயங்க வேண்டும்ர 

1 மாரண்பாட்டுக்கு, !* ரக்‌ 
த படான்‌ நிரத்தவர்கள்‌ / இந்தி 
யர்கணின்‌ நிரம்‌ கருப்பு'' என்பதைதீ 
தனிர பேவேறு என்ன காரணம்‌ செல்ல 
முடியும்‌ ? 

இது ரொம்பப்‌ பொல்லாத காரணம்‌ ; 
இத்தக்‌ காரணத்தி விருந்துதான்‌ 
மகாத்மா காந்தி குறிப்பிடும்‌ பெரும்‌ 
பூகம்‌ தோன்றக்கூடும்‌ எனறு நாம்‌ 
கருதுகிரம்‌. 

புத்திசானிகளும்‌, இர்சிக இருடி 
உள்ளவர்களும்‌ இர்தகைய காரணாத்‌ 
துக்கு இடம்‌ கொடுக்கக்‌ கூடாது. 

உலகை நன்ணாயை முண்ணிட்டு, பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ ராதுதத்திரிகள்‌ புத்திசாலிகளாக 
ஆம்‌ ஈர்க்கு திருஷ்டி உள்ளவர்‌ களா கவும்‌ 
ஆக்வேண்டுசமன்று விரும்பு றும்‌. 













மீரடியோவில்‌ அடிக்கடி கேட்கும்‌ வாத்‌ 
யக்‌ கச்சேரிகளில்‌, சின தண்கு அனுபனிக்கக்‌ 
கூடியதாகவே யிருக்கின்‌ றன. அத்தகைய 
குணின்‌ ஒன்று 3௨ இருச்சியினிரு ந்து கேட்ட 
பூவார்‌ எண்‌, க௬ந்தரோச நூதவியா சின்‌ வேறு 
கணம்‌, ௬ நாதத்துடனும்‌. தன்ல அவழியுட 
அதமம்‌, மாயாமானா வ மிெகணாமினளை, கன்யா ளை, 
கீரவாணி ராகங்களையும்‌ உருப்படிகளைவும்‌ 
வாசித்தார்‌. பிலஹரி உருப்பஒயின்‌ அமத்து 
ண்வாரம்‌ குறிய்மிடந்தக்கது, 


அன்றிரவு சென்னையின்‌ வேதாசனம்‌ செட்டி 
வசச்‌ ௬ழக்கள்போன்‌ தன்‌ கச்சரக்கை வெள்‌ 
னாம்‌ முடுக்காய்‌ வழங்கிளுர்‌. நோடி சிதறப்‌ 
புற்திருத்தது. ஆணான்‌ அண்று தண்‌ கச்சி 
யிண்‌ பன பாகங்களை செம்பு அடக்கீய்‌ பாடும்‌ 
மூயற்சியி வீடுபட்டிருத்தது போன்‌ தோன்றி 
வது. இயதற்ணகயாகளேே எணிதின்‌ விகையாகும்‌ 
அவரது சரக்குக்கு அதுயோண்று தகாக 
சீவளைகள்‌ அவசியமோ என்பது சத்தேகம்‌. 


சசிக செசண்னணை யின்‌ பாடிய ர. ன. 
சகாமதிக்கு, கணிப்பும்‌ தன்ன உ தவுபடியும்‌ 
எகாண்ட கரன்‌, அத்துடண்‌ அவரி நைசிய 
சாலி என்பது ராக ஆனாயரின கணினிருத்து 
செதெரிந்தது. பிர்க்காவுடண்‌, தல்ல கான்‌, 
இடச்‌ ' காச்வைகள்‌ சேர்த்து, ஆயோக்‌, 

ஹரி, நண்பா, ோடியெண்‌ சாகங்களை 
இரு கை பார்த்தார்‌. தோடியின்‌ மேன்‌ பஞ்சமம்‌ 
வணர அதாயாசமாய்‌- ௬. னுப்பிய சஞ்சா தங்கண்‌ 


யாவப்‌ பியாழுிவா குத்தண. ஆபயோகி 
கிருதியில்‌ கண்ட திரவன்‌ ஜோர்‌, 
பிசி. கச்சேரிகளில்‌, இருசிசியினிரு த்து 


ச்கட்ட பிக. பி. சிவாணத்தத் தின்‌ விக்க வாழ்‌ 
வத்தக்‌ குறிய்பிடசமானிருக்க  முகயாது, 
அவரிடம்‌, ஞாணயாவம்‌, அரிய சாதகம்‌, 
கண்பணணை கூண்றும்‌ சேர்த்து காணயப்யட்டண, 
நணரிகாம்போதி, கள்யாணி இரண்டுக்கும்‌ 
ஆலாபயனைபேயோறி நாணமும்‌ வாசித்தார்‌. 
ல பரனி எள்ளாவற் றயும்‌ தூக்கியடித்நது, 
யடியப்படியான  கற்பணைக்ககோரிறவை யழுகு 
சஞ்சாரங்கணோரடும்‌. கமகம்‌ சயோழுிவுட னும்‌, 
சாகண்வருபங்கள்‌ தெணிவாயிருத்தண. மீட்டு 
சத்தம்‌ மாத்திரம்‌ அதிகமாய்க்‌ கேட்டது, 
துட்பமான கமகப்‌ பிகுகளின்‌ அருமை ணி 
கர்கள்‌ காதில்‌ னீழூது போ ய்விருர்மா என்றூ 
பனமாய்‌ அடித்து மீட்டிணார்‌ போனும்‌ 2 

சாரி சம்பத்தும்‌, தள்ள ஞானும்‌, அழுகு 
பயணியும்‌ கொண்ட ஒருவரி, யாட உட்கார்த்த 
வுடண்‌ எிபரீதமாய்தி செதொண்டை மக்கம்‌! 
பண்ண ஆரம்பித்தான்‌, அவர்‌ எண்ணா பாடு 
ய்டமாய்டாரி?்‌ பாவம்‌/ பிரிட தஇருசிரியின, 

குசிசூர்‌ எம்‌. மர்ஷ்மிக்கு அவ்வாறு சற்று 
ன்தான்றீற எற்பட்டது. இரு தீதாதும்‌ 
னணிட்டாசா என்ணரி செேதெண்டையுடண்‌ ச்சா ரஷ்‌ 
சம்‌ சண்ணடபயபாட்டு, எப்படியோ ஜெயித்து, 
ஊனி, காம்போதி, சாருகேரி ராகங்களளைத்‌ 
சுதரியமாய்‌ விளா விட்டார்‌. * தடமாடித்‌ 
இரிநத்த ' கூருப்படியில்‌ கண்ட திரவள்‌ முண்‌ 
குறைகள்‌ என்னாவற்ைறுவும்‌ மறுக்கடித்தது. 


ரபீ 


அன்று ௮0 இிலையத்‌ இன்‌, குணிக்களை 
ளா.  அணைவயன்‌ பின்பா தாதஸண்வாத்தின்‌ 
முதன்‌ பாகத்தில்‌ வாசித்நு எமிம்‌ மேத்தி யாத்யமா 
சாக ஆலாபசனையும்‌, பல்வை ராகமானிகையும்‌, 
காதுக்‌ இன்பயாயிருந்தன. பிறகு, ரோடியோ 
வாழ்வ கோஷ்டியுடன்‌ சித்து வாசித்த 
இரண்டாம்‌. யாச த்ண த, அவ்வளாவாக 
மச்சா ள்லூவத ற்கிள்கை. இரந்த பேடி யோம்‌ 
புதுமை, இ- த்கையழகுக்கு எற்று விசொத 
யாகவே தென்பட்டது. கர்ணுட சங்கிதத்‌ 
தின்‌ பெரும்‌ பாண்மை அழகு அதன்‌ ராகவ்‌ 
களின்‌ தானரிருக்கிறுது. அதிதும்‌, தாதண்‌ 
வரத்தின்‌ கட்கு வேண்டியவ, மூக்‌ கிய வ்‌ 
சாசாகவ்கணே. யன வாத்யமிகாஷ்டியில்‌ சாாகவ்‌ 
களுக்கு இடமில்லை. தாதண்வாத்திண்‌ இலம்‌ 
தனியின்பத் துக்கும்‌ தாணகக்கான ௬மகப்‌ பிடி 
கருக்கும்‌ பலவாத்ாட ேகோஷடி 2்ர்ன்‌ சத்தத்தின்‌ 
கும்‌ பொருத்தமேது1 வாத்வகோஷ்டி யின்‌ 
உருப்படிகள்‌ ஸ்தானமாய்த்தான்‌.. கேட்கும்‌. 
இத்தப்‌ புதுப்‌ புமிராகிறாம்‌. முழுவதும்‌ அதி 
டண கய உ ருப்படிகளாாகேவே ய்ரு த்தன. 
எனேவ, தாதண்வாத்்‌ இண்‌ தணிப்பெருயை 
வாத்ய பீகாஷ்டியின்‌ ரவா ரத்இன்‌ அழுவ 
ப்‌ ரோபோானணது ஆச்சரியமின்‌ னை, 


ராக பிசன்னையிள்‌ தண்டபாணி தேசிகர்‌ 
செய்த நுழுக்கசிபசளி்‌ வழக்கம்பபோன்‌ பாவம்‌ 
திைதைத்ததாயிரு த்தது. ஆணுள்‌ அவர்‌ புேோச 
இராமில்‌ அறிக கருப்படிகரிளம்‌. போட்டுக்‌ 
கொள்ளாது. எறித்துக்கொண்ட,  தர்யாசி, 
ஹரிகாம்ோ இ சாச்குங்களையரம்‌, அணவைகணிண்‌ 
உருப்படிகளையும்‌ வெரு விண்தாரமாய்‌ வழுங்‌ 
இனுர்‌, உண்டென்று கறுதி கொள்‌ சூ. ர௬ுப 
படியின்‌ திரவஸ்‌ எவரங்களிள அச்சகம்‌ 
வாளியளன்‌ எரிணார்‌. ரராகமானிஸக யிள்ளாது 
0) சகது 7 அதள்‌ அவரது யாவயயொழுி 

ன்‌ தனிசிளிறுப்புக்‌ கண்டமே தன்பது 
சொல்லத்‌ ேதேவைவயில்கில. 


பரணிகர்களே.! இக்கானளத்தின்‌ அேேதகமாய்‌ 
ணவிவரயின்னைத ரே பிரிக்கா சஃகீததி 
௬தயே கேட்டிறிரிக்ள! கேட்டுப்பாருங்கண்‌ 
சற்று என்‌ பிரதே வழியை! எச று அறை 
கூணி யணழுயப்பதுி பாள்‌, ர்சிகூ பொண்கவயின்‌ 
பத்தமடை அத்தரமயயரச்‌ ஒரு பயணி தோம்‌ 
கச்சேரி மொய்தாரி, சாரி சம்பத்நிறுனன்‌ 
னாது, பேருபரித ராணபயாவத்‌ இணு தூப, சபரும்‌ 
பாண்ணமயரும்‌ நுரில்கை மக சா தகத்‌ இனா ரம்‌, 
கற்பனைப்‌ பெருக்கிணுதூா ய பிதயிக்கு வக்க 
(கபம்‌ சவ்கீதாராவ்‌ விளங்கியது. அண் து அவரி 
எழுத்துக்‌ கொண்ட ப்ரீரஞ்சணி, கவரும்‌ 
பிபானபிவ அமேோசகாசய்ப்‌ செப வாத்து, 
ஊல்ா சஞ்சாரங்கரிளக்‌ கூட இணழுத்‌ இணழுதி 
துப்‌ பித்து விளாக்கியது பெருமையே, 
உமி எமக" சட ருப்படியரின்‌ விரழம்து சங்‌ 
க.இிகள்‌ , ராறு விக உள ஷ்சியாயா பரிரு நீத, ஆசிய, 
காணடச ஆனாபசீவ களும்‌ சிறுத்து விளங்கின, 
கட்ணட சாசீ/ த்து விரித்தும்‌ ஒடுக்கவும்‌ கண 
தியம்‌ கொடுத்‌ து, இரச றி கசி பேசன்வக்‌ 
குழதைவை மறுத்து பாவத்னதம்‌ பெருக்குள்‌ 
இவரி சாமர்த்‌ இயம்‌ வியக்கூத்தக்‌ கேத! 


சென்னை - ஹோரல்காசர்‌ கிரிக்கட்‌ சாந்தயாம்‌ 








கருளி ணார ப ப்‌ பஙம்வம்பங் க இப்பிஙமம 6 எப்பய்ப்‌ 


ன ரர ர ர ர னை ட 



































பெசன்ற வாரம்‌ ேன்னையில்‌ 
ஹோல்கார்‌ கோஷ்டிக்கும்‌ - 
சென்னுக்‌ கோல்டிக்கும்‌ நடந்த 
கிரிக்கட்‌ போட்டியில்‌ $ஹாக்‌ 
கார்‌ கோஷ்டி வெற்றி யளடந்‌ 
நறு, இந்த சிரிக்கட்‌ பந்நயந 
நைப்‌ பார்க்க பேப்பாக்கம்‌ 
மைதானத்தில்‌ 80,000 பேர்‌ 
களுக்கு பமல்‌ கடி யிருந்தார்‌ 
கள்‌, ஜெ பந்தயத்தின்‌ போது, 
"கல்கி கென்று பிரந்த்யேக 
மாக எடுக்கப்பட்ட சில புகைப்‌ 
படங்களை இங்கே காணலாம்‌. 


பாயைச்‌ சுண்டிப்‌ போட்டுச்‌ 
சென்னைக்‌ சோஷ்டிச்‌ தலைவரும்‌ 
ஹோல்காரச்‌ கோஷ்டி தீ தலைவரும்‌ 
* பூவா. த௯யா 1 எண்று பார்க்‌ 
இருர்கள்‌. இதன்‌ பலனணாகர்‌ சென்‌ 
வேள்‌ கோஷ்டிச்கு நுதலின்‌ 
விளையாடும்‌ உரிமை இசடதிதி,தி. 


ளு 


தஹோோல்கார்‌ கோஷ்டி வினை 
வாடச்‌ செல்கிறார்கள்‌. படத 
இன்‌ மச்தஇயில்‌ இருப்பவர்சாண்‌ 
கறு சுதப்புக்குப்‌ பயரி போன 
ஸ்ரீ முஸ்டாக்‌ அலி, 













னர விளையாட்டு மைதான க்‌ 
ப ணப்பு ] ॥ இன்‌ ஒரு தாக்‌ காடர்‌, 
ல சத்தில்‌ தெரியும்‌ மசாம,ச்‌௪ 
ர்‌ இலவாசாக்‌ சாரியாலயத்தின்‌ 
ட்‌ ரி ீசாபுரத்தையும்‌ படத்தில்‌ 


்‌ 
ட. மூ 


ஸு 
































ம்ம வ மக பட்ட 


மிசன்னைக்‌ கோொக்டிம்‌ 
திலகர்‌ மத்இயில்‌ இருக்‌ 
கருர்‌. அவருச்கு இட்து 
பதத்தில்‌ கரி, செ. சாயுகி 
வும்‌ வலது புறத்தில்‌ 
ஹொல்கார்‌ ொஷ்டூயில்‌ 
விளையாடிய பிசபல க்கில்‌ 


ஆட்டச்சாசர்‌ காம்டனூம்‌ 






| டி 


| வ்னையாட்டு சமதான ச்‌ 

நின்‌ இன்னொரு தோற்மம்‌, 
படத்தில்‌ பர்தாடுகிறவர் சாண்‌ 
கறி. சே. சாயுடு, பர்து, ஸிச்‌ 
| ஸருக்குப்‌ போறிறதா எனது 
வல்வாழும்‌ பாச்சுகிருர்கன்‌. 


சு 


ரி ட உர நாயனார்‌ 5 பா கபார்‌ ்‌ டர ட்ட 1 ததவ ்‌ 
பணிக 0 ப்பட்டு ட்டா சபரிய பட பப டப! பப்‌ உடப்பு ர ய்‌ ப்‌ உப்ப பப்ப்பப்‌, ட்ப 








்‌ கேடிச்சை பார்க்கு வ 

்‌ ) இருர்த கூட்டத்தில்‌ 

ம்‌ வ இ நி பகு. குடை, தொப்பி, | 
்‌ மரி டிபன்‌, ஊதல்‌ சடம்‌ | 
| சன்று எனும்‌ சசிச்சட்‌ | 
| ப ச்கரிசர்சன்‌ வா்திருர் னு 

ை ப பர்தயத்ததச்‌ சம்பிசமமாச 

பி ப சடத்திி வைத்தார்கள்‌. 
















(ஹைஷ்‌ ஜி 





021 அடா அற்றது 
1 கன ப ளகத்த தது 
்‌ ப்‌ ப ர ஸ்க வணி அதிப ்‌ 

பநர அம்‌ பியட்‌ எள டய மத பத்தி 


ரு ்‌ ர ரர"! 
ஸ்‌ ட னம்‌ உரி ல கல்‌ வ வதக்‌. --- | 
[ப . பரன்‌. பன்‌ வட்ட. 1 
க்‌ ்‌்‌ ஷு ட்ட ட்‌ ய்‌ கள்‌ ன்‌. ட] னி 
] வ்‌ ட்‌ ட. 







னடா. 






ஐம்பத்திண்டு ஈன்‌ 
| அள்‌" எடுத்து கரி, கே. 
சாயுடு கெளியேறிளூர்‌. 
ஜனக்‌ கடட்டம்‌ சச 
சோக ஆதோரவாசம்‌ 
சாயுவின்‌ ஆட்ட ச்‌ 


தைப்‌ பாசாட்டிய து. 






சபயர்‌ 






ப ப பன்‌ டன்‌ 





ண ப. 
வணி 





ப்‌ 







ப்‌ 
க்கு பபாரஙள ்‌ ப்பி 

சப்பப்‌ பாப்பம்‌ ்‌ பப்‌ பர்வம்‌ பட்‌ ய்‌ ம்‌ ம்‌ டக 
(டப ்‌ 


ப 


ந ப்பி 
பிர்‌ 
பட்‌ ்‌ 







சாமர்ச்தியமாகப்‌ பாரணத 
செயெறிர்‌ து சாயுடு2 சவளி 
யேற்திய சென்னை ஆட்டச்‌ 
சாரார்‌ சக்காச்சாரி. மகம்மனு 
கிஸ்ஸாருக்குப்‌ பிறகு பர்தை 
வேகமாக எறிவதில்‌ சிபுணர்‌ 
என்று புசழ்‌ பெற்திருக்களுச்‌. 












அ. ப்‌ ர்‌. ௫ ன ச 
்‌ ட்ப ப்ப ச அ பரனப்பிப 







யிசக்‌ கணக்காண 


ஜனக்கள்‌ மட்டுமின்‌ நி, ம்‌ (த பரந்த. ்‌ பக்‌ அரு ன்‌ ட 
ரு ப்‌ 11, ட்‌ 1 ட ப ॥ ்‌ ௮. அட்‌ பண அத்த பநர 
ஊசாசமான ஊஸக்கின்‌ எர ஆர்ப்ப ரா ப டங்கன்‌. பாற்ன்‌ அட்ட க 2 
மேத: 21. அக்கட நிறல தவசி 


ஙு ஆ ்‌। ப்ட்‌ வ்‌ டர்‌ ஈட அ ர்‌ ணட ்‌ ர 
சுகம்‌ வீனையாட்டைப்‌ % இ பள்டபிகத்த ய ப பப கனம்‌ ப பி எர அக 
ட ளி பை 5 












டட பதி 






பாச்ச்சு வர்‌.திரார்‌ சன. 


போ பாட்டேடா 
என்னின்‌ ஆர்‌. டங்கண்‌ 










நவி ப0ப்டபபப்மரப புரு பம்பர ரள பபால வ்டபுப்ப பப்பிப்பப்‌ 


ன தத்‌ 
ஆ 


அணைகையைகை ளை எ ரகாச ளை எனகக படை 














படு 


ஜு ௫ 
தன்மைக்கு 
இரச பெரிய உலகை வுதிதிமு நூடிணது 
அடாது சொண்‌ முருக்கு து, ஜயபா 
சகோக்கடிபபற்ின வினை வாகி அனே கருக்கு 
செறிங்கள்‌ ஏற்படும்‌. இரத சாயம்பட்ட 
பணி சச்சநாசிரு அவைதிஇயர்சள்‌ சொடுக்க 
சடடிய உபசாரம்‌, பாதுகரிபயு, கருணை 
சாலாமு சேணநு, தோற்றுகி சணசசாான 
ஆர்மி பாகியர்களார்கு.. அவர்கள்‌ சாய 
பாடை சவர்கறாு. செய்யும்‌ சேோலையிண்‌ 
கிமிர்சம்‌, சமாதானகாளம்‌ வாத தம்‌ மணித 
வாக்கி துக்கு உபவயோகப்பபம்‌ கூவை 
சாமர்சதிய அணுபவைசகைை அடையகிருர்கள்‌. 
இரு க்ப ஆனி செொடிகன்‌ கோளில்‌ தேனை 


பெசயவ சீக்‌ புன வர்சவண்டுமு, 
பயோக்கியதாம்சங்கள்‌ 


விடி கெொலைரு தருதி யுள்ள கள்‌ 
வு, சரிதாரணமாய 44 வய துகளுள் ளப 
இருக்க வேணறும. 1, .8.. ப1ம்‌. 
பர்‌ ட பம்‌, ப மம்‌.ரு அலவைது 
பிளவு ாச்கு சமமாண பரிகை பாஸ்‌ 


பனைவளியிருசச சோேசாழும்‌. 
வேபபின்‌ இிபந்தனை கள்‌ 


"க்‌ இளொஸ்‌ சர்விஸ்‌. இத பொது 
வேலைல எற்யாறு செய்து வு இயர்‌ 
கடக குடாது செனனு சேோணைகயின்‌ அமு 
பம பெறு சரதாபய மணிசிற.து. மிக 
கோச்ழ்ர்பாண பிரமோகநள்கள்‌. சம்பளம்‌ 
வது கெய்ய ணெனறிகரு ரூ. 00 விருது 


லெப்புனென்று. சர்ணலாக ஸூ. ]]ம்0 
வண உயருெது, 

1 கொண சாலிஸ்‌, இது இர்திய 
எனவை கருள்‌. கேவ செய்வதற்கு 
டமி துதி ஸ்ரிமலும்‌ உயரிக்த து 
காப்டன்‌. சிப்பனம்‌ ஜேது மெபுணென்‌ 


மக்கு ரூ. 200 விறுக்து சாபடலுக்கு 
[அ ஸி॥ க ே 
ரூ பப்பி காஸா உயருள்ற த. 


ன்ஜ்பெட்றகள்‌ 


அ்ன்க்ண்ஸ ஈசன்‌ (இரண்டு வரு படிக னர கிரு ப] 


கச்பலநவியபை சம்பனனு.. சசியவமூகரிஅறு 
காரக கியமிம்ம்யபடிய சூ.ரீசர சுகு 
மாதம்‌ ஸூ, பிபி அதிசயப்‌ சம்பசள 


திராஜ அவது சமாணட சமயன்‌. இச 
சு. நிப்பிடட உ திதியே சங்க ணை கருப்‌ 
ஆபிசர்களககு மாதம ரூ பி நூதன ரூ, 
ஃ்ங்ப்‌ சை அறியபபடு சமயனம மூன இய்ப 
சாமான அலவணை, நுதிவின உத்தியே 
குததில்‌ சேர்ச்சதும ரூ. 7மிம்‌, சம்பன 
அடலான்ண, . நுததிஸின்‌ ேலையாண தும 
(ரு எப்ப வலா கெொழிக்கயவில. இராழுவிழ 
ஆரவியிலிருஈ து விழுதகேயாண தும்‌ பூம 
யான ஏவ்சிகாரு வருவ சேோணவ்மரும ஒரு 
மசத சமபயனியு பர்சசிறிச ப பயடுி அக்கு 
தினம்‌, குறும்ப விசை பெண்வஷன கள்‌, 
குழுணத்கள்‌ சமண,  படயடுகசாண்‌ 
அஸ்வினை ங்கள்‌ சொருமொகநன விடிகளிக்‌ 
எற்படித திய்றாப்பது போல அளின எப்யலிம. 
பிசயாண ஷக்‌, விடுருண து தாவ க்கள்‌ 
மற இரதிய சமைபபடை பிசச்சக்மகு 
உள்ள தபோல்‌. 


பூரா வியரலமாம்‌ மாரசரண துற 
இசாகா அறிசாளி (சாஜன்‌ ெதெணொரவ 
அல்லது சிவில்‌ தஸ்பதஇிரிகனின இன 
பெகடர்‌ ஜொனாவர்‌ அவைது இர்திய/ 
மிவிடரி ஆண்பதுதிரிகனின்‌ சமாணடுல்‌. 
ஆபிசர்கள்‌, அல்லது செவத்த சச்வினஸ 
டாகடர்‌, றி, ௭௪. கழு சிஷி ழி கமி, 
அலலது ஸைம்டா ஜெனரல்‌, இகறி. 
மெஷின்‌ சர்விஸ்‌, சியடின்வி. இவரகணிம்‌ 
விருது பெறலாம்‌... 


1111௧7 
& ௩] 
ட்மாட்க, 
பே 


கிதை] 3 ரந 





கசிய, 1 -- மோம]க்கு 





கரவா பப பவனை 


ன ரனானை ரட்‌ 


அத்தியாயம்‌ 64 


சபை குலைந்குது 


ப்யட பெண்ணைக்‌ கரையில்‌ சளுக்‌ 
கர்‌ படைக்குன்ளே மகேந்திர சக்கர 
வாத்தி பிரவேசித்து புலிகேரியைப்‌ 
பார்த்தார்‌ * என்னும்‌ செய்தியினால்‌ 
சபாமண்டபதிதில்‌ ஏ நிபட்ட கிள௱ரசமி 
ஒருவாறு அட ங்ங்ச்‌ சற்று அமைதி 
எம்படடதும்‌ மஙகேகேக்திர பல்லவர்‌ 
மேலும்‌ சொன்னார்‌ 


* சடைபயோர்களே/ நீங்கள்‌ சொல்‌ 
றபடி. பல்லவ சாம்ராஜ்யம்‌ என்‌ 
ஒருவனையே சம்பி யிருப்பதாக கான்‌ 
ஒத்துக்கொள்ள வில்லை. இகோ என்‌ 
வீரமசன்‌ மாமல்லன்‌ பல்லவர்‌ குலப்‌ 
பெருமையை நிலைகாட்டுவத.ற்கு. இருக்‌ 
கருன்‌. அணுல்‌ வாதாபி மன்னனை 
நான்‌ அவனுடைய படை விட்டில்‌ 
சந்தித்தது வெறும்‌ சாஹஸத்துக்‌ 
காக அலல. புலிகேசியை கான்‌ 
சேரில்‌ , பாசிய்பகுற்கு ஒரு முக்கிய 
காரணம்‌ இருந்தது 

சற்று ரு ஈன்னுல்‌ ண யெல்லாம்‌ 
பெருங்‌ கலக்கத்துக்கு ஆளாக்கிய 
காகாக்கியடிகள்‌ ஐன்பது மாதத்துக்கு 
முன்னால்‌ ஈமது கோட்டைத்‌ களபதி 
யிடம்‌ ஒரு தலை கொடுத்துப்‌ புலி 
கேரிக்கு அனுப்பி யிருந்தார்‌, ஆயன 
ரிடம்‌ சிற்பக்‌ கலை கற்க வந்திருந்து 
இர்தப்‌ பிள்ளா அர்த இலையில்‌ உள்ள 
செய்து நஇணன்னபிதென்று _ 
அறியாமல்‌ எழுத்துச்‌ 
சகொண்டு போனான்‌. வழி 
யில்‌ இவனிடமிருஈது அந்த 
ஓலையை சகான்‌ வாஙுகிக்‌ 





பணை வய பம... பப. ப இமத காககககைைசைைசைசைைசைசைகை கைச சை கைகைை பட்ட பககம யா வை யா கை அன கை யை அணை எண யய ன்‌ ட ௨ ணை ல்‌. பனகல்‌ எ ம ல. அ 


டன்ன த 


கொண்டு புவிகேரியின்‌ கூடாரத்துக்‌ 
குச்‌ சென்றேன்‌. அனுல்‌ கான்‌ புவி 

சியிடம்‌ கொடுத்த அ ரநாகரகியின்‌ 
ஒலை அல்லை. கான்‌ மாற்றி எழுதிய 
இலை. அதன்‌ பயனாகவும்‌, கமது வீர 
சேனாபதி கலிப்பகையாரின்‌ போர்த்‌ 
திறமை காரணமாகவுக்தான்‌ வாதாபி 
சைன்யச்கை வடபெண்ணக்‌ கரையில்‌ 
எட்டு மாதத்துக்கு மேல்‌ நிறுத்த 
வைக்க முடிந்தது. அவ்வளவு பெ 
மூயற்சி கான்‌ செய்த தெல்லாம்‌ 
இர்தக்‌ காஞ்சி ர” காப்‌ 
பாற்றுவதற்காகக்கான்‌ 1...” 

"பிரபு! நாககந்தியின்‌ ஓலையில்‌ 
என்ன எழுதியிருந்தது?” என்று 
முதன்‌ மாதிரி சா ரங்க தேவர்‌ 
கேட்டார்‌. 

“காஞ்சி ஈகரைப்‌ போன்ற பா து 
காப்பு அற்று நகரம்‌ வேறு இருக்க 
புழு. யாசென்றும்‌, வாதாபி சைன்யம்‌ 


வழியில எங்கும்‌ தங்காமல்‌ நேரே 
காஸ்மிக்‌ வரது சேர வேணாடு 
பொன்றும்‌, குன்றே காணில்‌ காஸ்சி 


யைப்‌ பிடித்து விடலாம்‌ 
எழுகயிருக்க து...” 
சபையில்‌ அப்போது 1 அஹா!" 
கார துலிகளும்‌ கோப கார்ல முழக்‌ 
வ்வன்‌ ஒருமிக்க எழுர் கன. 


என்றுப்‌ 


| க சையமர்த 

கூற்‌ ணைன : 4114) 
யோர்களே | நாரா கரக்றி 
॥ எழுதி யிருந்தது முற்றும்‌ 





அட்ட ப்பட மெய்ம்‌ வப்‌. 
* செண்று கிசமிச்‌ 1 இச்‌ சம்பவம்‌ *வெண்ணாற்று ங்‌ கரையில்‌ நிகழ்ந்ததாக அச்சாகி 


யிருப்பது பிழை ; 


ப்பை இழு. 


பண்‌ சீனா என்‌ துதான்‌ இருந்திருக்க பேண்டும்‌. 


கர்‌ 


உண்மை. அப்போது வாதாபி சைன்‌ 
யம்‌ மநேழோேகாஷ்சிக்கு வந்திருந்தால்‌ 
மூன்று கராக்கு போல்‌ காம்‌ தாக்‌ 
ப்‌ பிரு.தீஇருக்க முடியாது, சளுக்‌ 
கரண பதி ரணை யா யிரம்‌ போர்‌: 
யானை களிலே தரு பதினைந்து 
யாணைகள்‌ ஈமது கோட்டைக்‌ கதவு 
கணா பெல்லாம்‌ தசர்தீ தெ.றிக்‌ இருக்‌ 
கும்‌. ஆகா! அப்போது இர்தகி காஞ்ரி 
நகரின்‌ களி என்ன ஆயிருக்கும்‌ தெரி 
யுமாரீ வைய்‌ பட்டணத்தக்கு 
சேர்க்க கடிதான்‌ காஞரிக்கும்‌. மீரர்ர 
இருக்கும்‌. உண்மையில்‌, காரியின்‌ 
மேல்‌ புலிகேிக்கு இருந்து கோபத்‌ 
தைக்சான்‌, பாவம்‌, அவன்‌ வைஜயர்றி 
பட்டணரம்நின்‌ மேல்‌ காட்டின்‌. 
சனணபையோர்களே / பயூர சன்பனுடைய 
வழியில வரத கதம்பகுல மன்னர்கள்‌ 
வாழையடி, வாழையாக வாழ்க்து 
அம்சு செலுத்திய வைஜயந்தி பய்ட 
ணம்‌ இருந்த இடத்தில்‌ இப்போது 
கரிய சாம்பரும்‌ பம்டிட்டிருகி 
கின்றன / பப்‌ 
சபையில்‌ மறுபடியும்‌ வியப்பொலி 
களும்‌ இரக்சுக்‌ குரல்களும்‌ எழு தன. 
பந்தி பல்லவர்‌ செதொடர்ந்து 
சொன்னார்‌ ௨-*சபையோர்களே / இர 
கீ காஞ்சிமா நகரம்‌, உலகம்‌ உய்ய 
அவதரித்த புக்க (/கவப்‌ நடைய 
காலத்தில்‌, நந்து ஆயிரம்‌ வருஷிமாகசை 
சிரம்‌ எிறுப்பும்‌ பெற்று விளங்கு 
இறுது, "கல்வியிற கரை யிலாத 
காஞ்சி என்று ஈமது புலவர்‌ பெரு 
மாண்‌ ிதுசச்‌ செல்வா தருகாவுக்‌ 
காரசரால்‌ பாடப்‌ பெற்ற இரநதத வீரு 
நகரின்‌ புகாானது, சீன பேகம்‌, 
சாவகத்‌ ல, யவனார்‌ நாடு, மோமாபுரி 
ஆலய தார தூர சேேசங்கணி பெலல்லாயர்‌ 
கெடுங்காலமாகப்‌ பரவி யிருக்கிறது, 
இப்பேர்ப்பட்ட சகரம்‌ என்னுடைய 
வத்தில்‌ அழிந்து து ன்னும்‌ அப 


கார்க்யை நாண அடைய விருர்ப 
வல்சி. இக்தக்‌ காஞ்சி நணரப்‌ 
டர்‌. இற்‌ ரத தற இதானா என்‌ று சொட்ட பப 
ட ம்‌ ௩டமை. அந்தக்‌ கடனை 
நிறைவேற்றுவதற்கு நீங்கள. என்‌ 
டன்‌ குதந்ழழைப்பிர்களா ரி. எண்று 
ர ரலலா தட ்‌ மேமட்டபோது, சபையி 


ய்கமாக *துப்படியயே! அப்‌ 

பபூமே!”்‌” என்று ககொவற்றத்தாாாமள்‌. 
த ரதத. ம. ரச 

யமர்த்மிச்‌ சத்தம்‌ அடங்கிய பிறகு, 


னர்‌ ஒரு 
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“இர்சு யுத்தம்‌ சேர்ந்சுதற்கு ல 
காரணம்‌ இன்ன சென்று உங்க 
களக்குதி தெரிவித்தேன்‌. பாரவி சுவி 
காஞ்சிக்கு வருவதற்கு கான்தான்‌ 
காரணம்‌. அந்தப்‌ புலவர்‌ எிரோமணி 
காஞ்சியைப்‌ ச சாமிய கவிதா 
வர்ணனைகளினால்‌ தான்‌ புவிகேியின்‌ 
உள்ள டில்‌ பொறுமைக்‌ தீ 
ண்டு. அக்துத தீசான்‌ இப்போது 
ப ஞ்சியையயே எரித்து விடுவதற்கு 
நூணடு எாரந்து வர்றது. மகத்தஇிரி 


மாரார்களே / அமைச்சர்களே இது 
என்னால்‌ கோர்சு யுத்தம்‌. ஆகையால்‌ 
என்‌ போக்ளில்‌ "இதை நடத்தி நூடிப்ப 


சற்கு உங்களிடம்‌ அனுமதி கோரு 
இன்‌,” 

" அப்படியே!” என்று மீண்டும்‌ 
சனையில்‌ கோஷம்‌ எாரர்குது. 


ரன்னர்‌ மகேர்திரா, சபையில்‌ 
பின்‌ வரிசைகளில்‌ இருந்த தென்‌ 
பல்லவ காட்டின்‌ கோட்ட*த தலை 
வாகளைப்‌ பார்தது, இது விஷயதீ 
இல்‌ ழூ கியமாக அபிப்பிராயம்‌ 
சொல்ல பவேண்டியவர்கள்‌ நமது 
கொட்டத்‌ தலைவர்கள்‌ தான்‌. உங்க 
டைய மன லுள்ளாதைக்‌ கொஞ்சும்‌ 
சுயங்காமல்‌ சொல்‌ ங்கள்‌. காட்‌ 
டைக்குள்‌. இருக்கப்‌ போகும்‌ எங்‌ 
கைக்‌ காட்டி தம்‌ வெளியில்‌ இருக்கப்‌ 
போகும்‌ நீங்கள்தான்‌ எத்தனையோ 
கஷ்ட  ஈஷ்டஙாளுக்கு உள்ளாக 
ேவேணா 11 யி க்கும்‌. காஞ்சியைக்‌ 
காபா ற்‌, வதற்காக நீங்கள்‌ எல்லாக்‌ 
கஷ்டங்களையும்‌ பொறுதக துகி 
கொள்ளச்‌ எத்தமாயிருகமிறீர்களார்‌”” 
என்று கேட்க, 

ஈடற்ற தாம்‌ ரீ 
கோட்டத்‌ 
ம்ணார்கள்‌, 

“காளை சூரியபோதபத்துக்குள்ளே 
வாதாபி சைவயம்‌ கமது சோகோட்டையை 
ெகருங விடும்‌. அகற்கு மூண்ணுல்‌, 
ரது புலாவதா்களேோ, நிங்கள்‌ 
சாஸ்லாருர்‌ நகரைவிட்டு வெணியேறி 


1 த்தம்‌!” என்று 
தலைவர்கள்‌ நூழங்‌ 


வீ... வேண்டும்‌. அவரவர்களுடைய 
மனாாாகுரு கரமைந்து செசெ௮்லம கெண்டும்‌, 
காஞ்ச்ரகர்‌ முூறுமகைகரு உள்ளாகி 


ய்நுக;பர்‌ ர்பாது உங்களுர்சூம்‌ கோட்‌ 
டை.கீ டத பகா மர்ருகி, பிம்‌ எங்களுக்கும்‌ 


"ரரி ட்ரம்‌" எண்பது தமக காளத்துதி 
த்து க்ப்கமர்‌ போன்று மித ஜயம்‌ பருதி, 


எவ்விதப்‌ போக்கு வரவும்‌ இராது. 
செய்தி அனுப்பக்கூட முடியாது. 
கோட்டையைக்‌ கைப்பற்று முயன்று 
புலிகேளி தோல்வி யடையும்போது 
அவனுடைய கோபத்தை யெல்லாம்‌ 
சுற்றிலுமுள்ள காட்டுப்புறங்களின்‌ 
பீ.து காட்டுவான்‌, அதறிசெவ்லாம்‌ 
நீங்கள்‌ ஆயத்தமா யிருக்ச வேண்டும்‌. 
கோட்டத்‌ தலைவர்களே! காட்டாண்‌ 
மைக்காரார்களெ / நன்றாக யோகித்துச 
சொல்லுங்கள்‌, காருியைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுவதற்காக நீங்கள்‌ சகலவிச 
மான தியாகங்களுக்கும்‌ சத்தமா யிருக 
இறீர்களார்‌ஜ வாதாபி அரக்கா 
படையினால்‌ கேரக்கூடிய கொடுமை 
களை யெலலாம்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்‌ 
வீர்களா 7 மாட்டில்‌ கொடிய பஞ்சம்‌ 
ஏற்பட்டு மக்கள்‌ பட்டினி கிடரஈது 
மடிய கேர்ந்தாலும்‌ கேரிடலாம்‌, 
அதற்கும்‌ நீங்கள்‌ மனங்‌ கலங்காமல்‌ 
இருப்பீர்களா?” என்று சக்கர 
வர்த்தி கம்பீரமான குரலில்‌ கேட்க, 
செஞ்சிக்‌ கோட்டத்‌ தலைவன்‌ சடை 


யப்ப சிங்கன்‌ எழுந்து நின்று 
கூறினன்‌. 
॥ பல்லவேந்திரா! யோிப்பதற்கு 


ஒன்‌.றுமே யில்லை, தஷிண பாரத 
நாட்டுக்குத்‌ இலகும்‌ போன்றது 
இர்தக்‌ காஞ்சிமா ஈகரம்‌, பல்லவ 
இராஜ்யத்தின்‌ மகுடமாக 


விளங்குவது காஞ்சிமா ஈகரம்‌, காஞ்சி. 


அழிந்தால்‌, பிறகு யார்‌ உயிரோ 
டிருந்து என்ன பிரயோஜனம்‌? 
காஞ்சி ஈகரைக்‌ காப்பாறுறுவதற்காக 
எந்தவிதமான இயாகங்களைச செய்ய 
வும்‌ நாங்கள்‌ இத்தமா யிருககி3றும்‌. 
அது மட்டுமல்ல, தங்களுடைய அமி 
விலும்‌ ஆற்றலிலும்‌ எங்களுகிகெல்‌ 
லாம்‌ பரிபூரண ஈம்பிக்கை இருக 
கிறது. தங்களுடைய சித்தம்‌ எதுவோ 
அதன்படி, ஈடர்து கொள்கியரும்‌. 
தங்களுடைய கட்டளை எதுவானாலும்‌ 
கடத்தி வைக்கக்‌ காத்திருக்கிமிறாம்‌, 
கான கூறியதுதான்‌ இங்கேயுள்ள 
எல்லாருடைய அபிப்பிராயரநும்‌... ௨” 

“ஆம்‌! ஆம்‌/'' என்று கோட்டத்‌ 
தலைவர்கள்‌ அனைவரும்‌ ஏகமனதாக 
ஆமோதித்தார்கள்‌. 

இச்சமயத்தில்‌ சபா மண்டபத்‌ 


தின்‌ வாசற்‌ புறத்திலிருந்து தாதன்‌ 
ஒருவன்‌ வரதான. அவண்‌ சக்கர 


வாத்தியை நெருங்கிப்‌ பளரிந்துவிட்டு, 
இழக்குக்‌ கோட்டை வாசலின்‌ மேல்‌ 
மாடத்திலிருந்து பார்த்தால்‌, தூரத்‌ 
இல்‌ ஒரு பெரும்‌ புழுதிப்‌ படலம்‌ பி.தரி 
இறுதன்றும்‌, கடவ புரண்டு வருவது 
போன்று பெரு முழக்கம்‌ கேட்கிறது 
என்றும்‌ தெரியப்படுத்தினான்‌. 


உ சயையோர்களே/ வாதாபி சன்‌ 
யம்‌ வந்து விட்டது!” என்று மக 
இழ பல்லவா உரத்த குரனில்‌ 
அறிவித்தார்‌. 

சடையோர்‌ அனைவரும்‌ ஒருமுகமாக 
எழுர்‌.து, 1 முகேர்திர பல்லவர்‌ 
வாழ்க/ வீர மாமல்லர்‌ வாழ்க! அரக்‌ 
கன்‌ புலிகேசி அழிக!'' என்று 
கோவஷித்தார்கள்‌. 


மகேக்இரர்‌, இடி முழக்கம்‌ போன்ற 
குரலில்‌, 1" சயையோர்களே / வெறுபா 
காஷங்களுக்குரிய காலம்‌ போய 
விட்டது. ஈம்மில்‌ ஓவிவொருவருப்‌ 
தமது வீரதீர சாகஸங்களைக்‌ காரியத்‌ 
தில்‌ காட்ட வேண்டிய சமயம்‌ வரது 
விட்டது. அமைச்சர்களே! மர்திரி 
களை !/ இத்துடன்‌ இன்று சபை கலை 
கிறது. நாளை முதல்‌ முற்றுகை 
நீடித்திருக்கும்‌ வரையில்‌ ஓவ்வொரு 
காள்‌ இரவும்‌ இரண்டாம்‌ ஜாமத்தில்‌ 
இங்கே மந்திராலோசனை சபை கூடும்‌. 
இப்போ து பீபாய்‌ அவரவர்களுடைய 
காரியங்களைப்‌ பாருங்கள்‌!” என்று 
கூறியதும்‌ அமைச்சர்களும்‌ மர்ழிரி 
களும்‌ வெளி யேறினுரகள்‌. 
படூசாட்டத்‌ தலைவர்களே / நீங்கள்‌ 
சற்று முன்‌ கொடுத்த வாக்குறுறி 
யினால்‌ மிக்க சந்தோஷம்‌ அடைந்‌ 
நேதன்‌, அர்த வாக்குறுஇயை மட்டும்‌ 
சீங்கள்‌ நிழைவேற்றி வைத்தால்‌ 


புலிகேசினயக்‌ கட்டாயம்‌ வென்று 
ஐயக்கொடி காட்டுவேன்‌, நீ ங்கள்‌ 
எப்படி எப்படி ஈடந்து கொள்ள 


பேண்டு மென்பதை யெல்லாம்‌ அவ 
வப்போது சத்ருக்னனும்‌ அவனுடைய 
ஐ.ற்றர்‌ படையைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ 
வரது உங்களுக்குத்‌ தெரிவிப்பார்கள்‌. 
அதன்படி நடந்து கொள்ளுங்கள்‌. 
இப்போது நீங்கள்‌ உடனே ளம்பிச்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌. எகாம்பரகாதர்‌ 
அருள்‌ இருந்தால்‌ ஒரு வருஷத்திறி 
குள்‌ காம்‌ மறுபடியும்‌ இக்தசு காஞ்சி 
நகரிலேயே சக்திப்போம்‌!'' என்று 
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தள பி பரஞ்சோ தியைப்‌ 
" தளபதி! இவர்களைத்‌ 
காட்டை வாசலுக்கு 
அமைத்துக்‌ கொண்டு போங்கள்‌ / 
இவர்கள்‌ அகழியைத்‌ தாணடிச்‌ 
சென்‌ தும்‌, பாலத்தை உடைத்து 
எறிந்து விட வேண்டும்‌. மற்றுப்‌ 
படி கோட்டை ஐ கீடிர தை 
சம்பக தமாக காம்‌ ஜீர்மானித்தபடி 
காரியங்கள்‌ செய விருக்கிறிர்கள்‌ அல்‌ 
லவா ரீ" என்று கெட்சு, *ஆம்‌, பிரபு! 
செதெற்ரு வாசலைத்‌ தவிர மறற மூன்று 
வாசல்களையும்‌. மார துற அடைத்‌ 
காகி விட்டது. பாலங்களையும்‌ த்கா்தீ 
தாகி விட்டது. மறிள்‌ சுவரின்மேல்‌ 
பதினாயிரம்‌ வீரர்கள்‌ வேலு கையு 
மாய்‌ ஆயத்தமா யிருக்கிரு ர்கள்‌ ॥” 
என்றார்‌ தளபதி பரஞ்சோதி, 


சட மி, 
பார்த்து, 
தெற்குக்‌ 





ட ரஞ்சோழியும்‌ வெளியூக்‌ கோட்‌ 
டைத தலைவாகளும்‌ சசன்று பிறது, 
சபா மண்டபத்தில்‌ சக்கரவர்த்தியும்‌ 
மாமல்லரும்‌ மட்டும்‌ தனித்‌, வருக 
தார்கள்‌, மாமல்லரின்‌ மூகம்‌ உற்‌ 
சாகம்‌ குன்றி வாட்ட முற்றிருக்த.து, 


சக்கரவா தத்‌ மாமல்லர்‌ அருகில்‌ 
சென்று அவருடைய தோளின்மீது 
கையை வைத்து, *மாமல்லா ர... 
இர்த யுத்தத்தை என்‌ போக்கில்‌ 
ஈடத்த எனக்கு. நீயும்‌ அனுமதி ச்காழுகி 
இிருயல்லவா 7” என்று கேட்டார்‌. 


அப்பா! என்னை என்‌ கேட்‌ 
கிறிர்கள்‌ 1? உங்கள்‌ விருப்பம்‌ 
எதுவா. அதுவே எனக்கும்‌ சம்‌ 
மதம்‌!” என்ருர்‌ மாமல்லர்‌. 

"சந்தோஷம்‌,  கரூமாரா7 இப 


பொழுது போய்‌ கன்‌ தாயாரிடம்‌ 
கான்‌ பத்திரமாய்‌ வந்து சேர்ந்து 
விட்டகைச்‌ எ. பொழுது 
விடிவதற்குள்‌ எனக்கு. இன்னும்‌ எரு 
காரியம்‌ மிச்ச மிருககிறுது. அதை 
யம்‌ மும.சதுவிட்டு அரண்மனைக்கு 
வரது சேருமசேோறன ஏன்று மகர்‌ 
தரர்‌ கூறு, மாமல்லர்‌ உற்சாகம்‌ 
குன்‌ றிய முகத்துடனே அரண்மனை 
அந்தப்புர த்தை கோக்கிச சென்றார்‌, 
சக்கரவர்‌ சீதியோ வாசனில்‌ நின்று 
குதிறை மீதேறி இராஜ விஹாரத்தை 
கோக்கிச்‌ செல்லலாளுர்‌, 


அத்தியாயம்‌ 90 


முற்றுகை தொடங்கு 


று நான்‌ காலை சூரியோ தயம்‌ 
ஆரும்‌ சமயத்தில்‌ கமலி தன்னுடைய 
வீட்டுத்‌ திண்ணையில்‌ கவலை தொய்க்த 
முகத்துடன்‌ உடகார்ந்திருக்‌ தாள்‌. இர 
வெல்லாம்‌ சண்‌ விழித்தபடியா லும்‌ 
கண்ணீ விட்டபடியா லூம்‌ அவர 
டைய கண்கள்‌ கொவ்வைப்பழம்போல்‌ 
சிவர தும்‌ வீஙமியும்‌ போயிருந்தன. 
நக எஸ்மல்டஸு்ளா*-] தகப்பனார்‌ அவள்‌ 
ல்‌ உடகார்ந்து ஆறுதல்‌ சொல 
விக்கொ ண்டிருக் தார்‌. 
முதல்‌ நான்‌ சாயங்காலம்‌ குமார 
சக்கரவாத்தி இரும்பி வக்த செய்தி 
கிடைத்தவுடனேயே கண்ணனும்‌ அவ 
ருடன்‌ இரும்பி வாகிருப்பான்‌ என்று 
கமலி எறிர்பார்திதாள்‌. புன்ளலுரர்ப்‌ 
போரில்‌ வெற்றிமாலை சூடிய வீரரை 
வரமேவேற்க ஈகர மாந்தரெல்லாம்‌ 
திரண்டு போனபோது தானும்‌ போவ 
தாக அவள்‌ சொன்னாள்‌. ஆணால்‌ 
கண்ணபிரானின்‌ சதை அவள்‌ 


ங்ம்‌ 


கர்ப்பவி என்பதை முன்னிட. டுத்‌ 
தீடுத்த நிறுத்திவிட்டு, தான்‌ போய்க்‌ 
கண்ணனைக்‌ கையோடு அழைழ்து 
வருவதாகச்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ 
போனார்‌. இரவு வெரு நேரம்‌ கழித்து 
அவர்‌ தனியாகத்‌. திரும்பி வரது 
சேர்ஈ்து, சண்ணன்‌ மாமல்லருடன்‌ 
வரவில்லை பேன்றும்‌, மாமல்லர்‌ 
அரண்மனையிலிருந்து நேரே மந்திரா 
லோசனை சாயக்குப்‌ போய்விட்ட 


படியால்‌ பார்த்துக்‌ கேட்கவும்‌ நுதடிய 
வில்லை யென்றும்‌ செெரிவித்தார்‌. 


வப்ஞ்சி நகரில்‌ யாருமே அன்‌ றிரவு 
தாங்கவில்லை யாதலால்‌, குன்றும்‌ 
ஜாமத்றில்‌ சக்கரவா்திதியும்‌ இரும்பி 
வரது விட்ட செய்து கிடைத்தது, 






நாலாம்‌ ஐாமத்தில்‌ வாதாபிப்‌ 
படைகள்‌ கோட்டைக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ 
வந்துவிட்ட செய்தியும்‌, கோட்டை 


வாசல்கள்‌ அளைடை க்கப்‌ பட்டுப்‌ 


பாலங்கள்‌ தகர்க்கப்படும்‌ செய்தியும்‌ 
இடை க தன, 

அகவே, இணிமல்‌ கண்ணன்‌ 
கோட்டைக்குள்‌ வந்து சேர்வதற்கே 
இடமில்லை யென்று எற்பட்டது. 

இதனணுலேதான்‌ கமலி துயரக்கட 
லில்‌ ஆழ்ர்திருஈ தாள்‌. 

அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ திடீரென்று 
அங்கே சாகாக்‌ கண்ணனே விட்டு 
வாசலிலே வரது நின்றால்‌, அவர்க 
ஞூக்கு எப்படி யிருந்தீருக்கும்‌ ரீ 

சுமவி சட்டென்று ளரழர்து 
* கண்ணா!” என்று அலறிக கொண்டு 
எழி அவக்கக கட்டிக்கொள்ள எண்‌ 
ணியவன்‌, கண்ணனுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
சக்க_வர்‌ தறி குதிரையில்‌ வருவது 
கண்டு நாணமும்‌ இமைப்பும்‌ அடைந்து 
நின்றான்‌. 

“கபாலி! கண்ணனை பெமெதுவாய்கீ 
சகொண்டு வரது சேர்த்து விட்டேன்‌, 
இணிமேல்‌ அவனை ஜாக்கி தியாயப்‌ 

பார்த்துக்‌ கொள்வது உன்னுடைய 
பொறுப்பு ["” என்று சக்கரவர்த்தி 
புன்னகை யுடன்‌ கூறினா. பிறகு, 
"உன்னுடைய செளக்யத்தைப்‌ பற்‌ 
ச்‌ சிவகாமி ரொம்ப விசாரிக் காள்‌, 
அம்மா! கனக்கு ஆண்‌ குழந்தை 
பிறந்தால்‌, உடனே சொல்லியனுப்பும்‌ 
படி. கூறினான்‌. பெண்ணாய்ப்‌ பிரக 
தால்‌ சொல்லியனுப்ப வேண்டாமாம்‌. 


பெண்‌ ஐன்மம்‌ அவ்வளவு தர இருஷ்ட 


ஐுன்மமாம்‌. பெண்ணாய்ப்‌ பிறந்தவர்‌ 
களால்‌ ஆண்கள்‌ படும்‌ பாடு ஆண்‌ 


பின்ளாகக்ை்க்‌ கேட்டால்‌ அல்லவா 
தெரியும்‌! என்ன,  அசுவபாலரே / 


நான்‌ சொல்வது உண்மைதானே!” 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே சக்மர 
வர்த்தி குலிரையைச்‌ செலுத்திக்‌ 
கொண்டு போனார்‌, 

ங்ண்ணபிரானைக்‌ கண்ட தும்‌, 
அவனைப்‌ பாயர்கு தழுவிக்‌ கொள்ள 
விரைந்து வந்த கமலி, சக்கரவாத்தி 
யின்‌ வருகையினால்‌ ஆர்வம்‌ தடைப்‌ 
பட்டு இப்போபோது சண்ணபிரானைக்‌ 
கடைக்கண்ணால்‌ பார்‌ த்‌. துக்கொண்டே 
வீட்டிற்குள்‌ சென்றான்‌. கண்ண 
பிரான்‌ தந்தைக்கு முகமன்‌ கூறி 
விட்டுக்‌ கமலியைத்‌ தொடர்ந்து 
உள்ளே சென்றான்‌. 

1 இதென்ன, கமலி! கான்‌ வந்ததில்‌ 
உனக்குச்‌ சந்மீதாஷம்‌ நஇல்லையார்‌ 


என்னைத்‌ நஇரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ 
உள்ளே வந்து விட்டாயே! அல்லது 
கண்‌ தெரிய வில்லையா?! என்று 
கண்ணபிரான்‌ கேட்‌.௪, கமலி ஆமாம்‌, 
சண்‌ தெரிய வில்லைதான்‌/ இரவெல்‌ 
லாம்‌ அழுதமுது சண்‌ வீங்கிப்‌ போய்‌ 
விட்டது” என்றாள்‌. 

"ஐயோ, பாவம்‌! ' என்று சொல்லிக்‌ 
சன்று கண்ணபிரான்‌ அவண்‌ 
அருகில்‌ நெருங்க, கமலி அவனுடைய 
கையை உதறி. 11 இந்த அருமை யெல்‌ 
லாம்‌ நேற்று எங்கே போய்விட்டது 
கேற்றிரவேவன்‌ வரவில்லை ர” என்று 
கேட்டாள்‌. 

*கேறுறிசே ஏன்‌ வரவில்லையா 7 
எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ மத்தியில்‌ ஒரு 
சபரிய அகழியும்‌ அதில்‌ மு தலைகளும்‌ 
அப்பால்‌ இரு பெரிய மதின்‌ சுவரும்‌ 
இருந்தபடியாலேதகான்‌ ”” என்டுன்‌ 
கண்ணன்‌. 

1 அப்பு யார்‌... ரீ. இரிெல்லாம்‌ 
கோட்டைக்கு வெணியிலா இருக. யரி 
எப்சபாழுது கள்ளோ வந்தாய்ரீ 
வா தாபி சைன்யம்‌ கோட்டையைச்‌ 
சூழ்ர.து விட்ட தாமே; அவுழிப்‌ பாலங்‌ 
களை எல்லாம்‌. உடைத்து விட்டார்‌ 
சுனாமே? ரீ எப்படி உன்போ வர்தாயாரீ 
எல்லாம்‌ விவரமாகச்‌ பொல்‌” எண்று 
கமலி பரபரப்புடன்‌ மேட்டாள்‌, 


சா தாவிர நாண்‌ என்னத்த என்று 


சசால்ல! நான்‌ பிறந்த கதையைச்‌ 
சொல்லவா, வளர்க்க கதையைச்‌ 
சொல்லவார்‌. புன்ளலூர்ப்‌ போர்க்‌ 
கனத்துக்குப்‌ போனா அகதையைச்‌ 
சசொல்லவா? வென்ளால ல்‌ அகப்‌ 


பட்டுக்‌ கொண்டு இண்டாடியவைச்‌ 
சொலலவாரீ மாமல்லர்‌ ஏறு வேண்‌ 
டிய இரதத்தில்‌ புத்த பிக்ஷாூவை 
ஏற்றிக்‌ கொண்டு வர்கதைச்‌ 
மிசால்லவா ரீ கோட்டைக்கு வெளியே 
ராத்திரி எல்லாம்‌ அலைந்து திரிந்த 
சைச்‌ சொல்லவா 7” தான்‌ காஞ்சியி 
லிருந்து கிளம்பியது மூ.தல்‌ ஈடக் ததை 
எல்லாம்‌ கண்ணன்‌ கூறி வந்தான்‌. 

வராகுறிக்‌ கரையில்‌ பி ௩ 
்ங்க ச்‌ ணனையைக்‌ கட்டுக்‌ கனி 
னுடைய சதத்தில்‌ ஏறிக்கொண்டதை 
யும்‌, சற்று தாரததில்‌ மரத்தின்‌ 
மலைவிலிரு£ து சக்கரவாத்றி ஜாடை 
காட்டி பிக£ூவை ஏற்‌. பிக்‌ கொண்டு 
போகும்படி சுட்டளை யிட்டதையும்‌ 


41] 


ப்சாக வ்‌ 


உடம்‌, கண்ணபிரான்‌ 
ம்‌ நல்க ம்‌ 
செயம்‌ இ ரிய 


கூறிய வரலாறு பின்‌ 





லய (ட்‌ னப! இர 


ம) இனை கணைக்‌ சண்ணயபிரான்‌ எவ்‌ 
ப ததுன்ரி்‌ 


வனவு வேகமாகத்‌ துரத்திய போது 


ல ல 8 ட்‌ . ட்ஙித ட்‌ டட ர ட்ரி க்‌ 4] |] ட்‌ 
ரிம்‌ ॥ [3 ன்‌ புக்ஷ்ாக ய்‌ அ இலிசிட்பி யப்‌ 
ட்டா ர வளக்‌. வியப்‌ இரப்‌ (ப ஸர்ப்ப உறி வய 

ஜு. சர ண்‌ டக 

படுத்தினா. வழியில இரண்‌ 
பூட்‌ தில்‌ குகரைகளை மாற்றிக்‌ 
சகாணமு, அள தரித்து இரு கா மின்கக 
(ய ர ட] ரி ருபது கா ஞ்‌ ஈக பீேகாடடைக கு 
ஒரு காத தூரத்தில உள்ள பெளத்த 
த ற ட்‌ ௯ ப்‌ ர ்‌ ௮ ட்‌ ற்‌ ர்ச்‌ ்‌ ய்‌ 
ட 1] (சர்‌ ஏகு ர்‌ எண்ம ம னீ கனக்க கி! மிக்பிரு 
தார்கள்‌, பெளத்த காதர ஜன 

[ டடம ட்‌ ட ர ண ப .] 
சப்னா ரியிய வயா பா படைப்பு கடர 


ன தியப 


தது. அணுல்‌, அங்கே கன்னா புத்த 


ப்ரதி 


வாசகம்‌ துடை ர 
அ்ர்.கண்‌ 
உச 


ட்ரி ர ட டாது ட னர்‌ 
பி ர்‌ [ ரி1[ அ ன்‌ லபா 


எிறாரததுக்குள்‌ புகுந்து, புத்த 
அனயல்துக்‌ ரகாண்டு வர்தார்‌, இனாம்‌ 
பிக்ஷாவையம்‌. ரதத்லில வ றுறுக்‌ 
ிதுறுகுக (கா ॥ எடு ன்‌ 
தர்ரிகள்‌, அங்பக நாக்கு 
இனம்‌ பிக்ஷாவிடம்‌ எங்க 
பபச (பாழி ஸ்ட ர்‌ ப்‌, 

| இதன ர கரலி ட நகக்‌ ண ந 
ப்ப ஆடி ங்கி வ [- இ ்‌ பப்பி றி எச்ப்‌! 


டர்க்ஷச மண என்ரு நனம்‌. 

ஸு. அண்ண மர ப்ர அர ஐ வஸ் டது இன்‌ சி நி 

ககொணாமு, இரா ஒரு ஜாயாழ்துக்குத 

(ன...] ள்‌ டம [உ 8 செட்‌ டி ண 

போரநுாம்படி கூறினார்‌. களாம்‌ பாஷா 
ட. ம்றுரு து 

பறுபடியும்‌ சகுஙர கரிகாண்ட து. 

ம நண்தன்‌ கி ன்‌ ர தன 

பிறக, பெரிய பிக்ஷு முகான்னா படு 


அக மி ஜாயா ரன சாலையின்‌ வரியாககி 


கண்ணபிரான்‌ ரதக்கைச 0”சதூற்க்க 


ளு க. சர ரி [்‌ ன [] 
ககாண்டு போனான்‌. ச ராம்‌ 


(திகா கற ச த 





போன நும்‌ 
நதிறுங 9, 
கா 
குள 


பிக்ஷா ரதத்திலிருந்து 
அங்கேயே சுண்‌ ணபிர ரணைக்‌ 
க்குச்‌ சொல்‌ விவி! டு, காட்டுக 

அுபைக்‌ ச] போ ணும்‌, ச்று 


ட்‌ ்‌்‌ 
ன்‌ ப்ட்‌ 


சோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ அகரிபில்‌ பட 
ஸி வ்‌ 
செல்லம்‌ சப்தம்‌ கேட்கவே, கண்ண 


ப்ரான்‌ அர்ததி இசையில்‌ கூர்ந்து 
ச ஈாககினான்‌, அப்போது தான்‌ “ழ்‌ 
வானகத்தில்‌ சக்கீரன்‌ உதயமாகி யிருர 

க.து. ரீண்டு பரந்த ம்‌ ழல்களுக்கு 
ம்‌ அயில்‌ ஆங்காங்கு ஊடுருவி வந்த 
சிலாக்கிரணங்களின்‌ ௪௦ நச ஓாரியில்‌, 
அக்ுரியில்‌ ஒருபடகு போவதும்‌ அதில்‌ 
இரண்‌ ழி பிக்ஷ ஈக்கள்‌ இருப்பதும்‌ 
கண்ணபிரானுக் கக ர எ 
ட ரு அக்கரை மிசன்‌ ப தும்‌ இருவரும்‌ 

பறுஙவிணார்கள்‌. கோட்டை மதினளின்‌ 
கல்ட்‌" £ரரமாகச்‌ சென்றார்கள்‌. 
என்ன அழ்சயம்‌ / இ௫கீடரன்று 
இருவரும்‌ மாயமாக மனற 
ர இ.்இட்‌ அ பட தரி 


அணணபிரான்‌ பெறு பேரம்‌ 
வளர காத திருந்தான்‌. 
என்ன செயலி பதன்‌ னு அவனுக 
தப்‌ புரியவில 1 அவர்கள்‌ எப்‌ 
ட்ட மறைப்பார்கள்‌ என்று 
காண்‌ யைச்‌ செ லுத்கிற்‌ இவிரமாக 
யாச செய்தான்‌, ஒருவேளை 
கோட்டைச்‌ சுவரில்‌ இரகசிய வுமி 
இருக்க கமா என்ற எண்ணம்‌ 

அத ரன றியது ம்‌ அவனுடைய உள்‌ 
னாம்‌. கலங்கிய ஐ, பக்கு பிக்ஷு 
இனி னை அங்கேயே இரு க்கச்‌ 

'வியிருடபபதால்‌, எட்படி யர 
ட வ௱வாசிரன்றும்‌, ப்‌ 
ற்கும்‌ ய்தைகி கண்டு பிடிக்‌ 
/மன் றும்‌ எண்ணிக்‌ கோட்‌ 
சுவரில அவாகள்‌ மைந்து 
இட தமில்‌ வைத்த சண்டை வாங்‌ 
காமல்‌ உற்‌ றுப்‌ பார்த துக்சகொண் 
மு.ரூர்கான்‌. எ படு (யா அவனை 
யறியாபால்‌ காக்கும்‌ வத்து ணா 


அங்கே பிய 


ணயா்நீது விடடான்‌. மீசன்‌ று 
அவளை கண்‌ விழி த்த ஈது. 
தூ ரக்தில்‌ கடல்‌ குயுறிக்‌ 
ககாண்டு பாண்டு (72 றந்து ப்ரரூ 
வத பபாணறு பயங்கரமான 
சப்தம்‌ கேட்டத. றல னொரு சபா 
யப ஓரி இடை த்ழ்கி சகா ணா றி 


மவ சாம்‌ யந்து சப தக்கை அவன்‌ 
பகடடிருக்கிறபபூயால, ஸர்க்க 


பீதியடைச்தவளும்‌, மள மளவென்று 
ஒரு மரத்தின்மேல்‌ ஏறிர்‌ சப்தம்‌ வந்த 
திசையை கோக்கிறான்‌. வெரு தூரத்‌ 
தில்‌ வெண்ணிலாவில்‌ யானைசளும்‌, 
குறிரை களு ம்‌, காலாடகளும்‌, குடை 
களும்‌, கொடு களும்‌, வேவ்களும்‌, வான்‌ 
களுமாய்த இரணடு வந்த சேனா சழுத 
இ. திதைகீ கண்டான்‌. வாதாபி சைன்‌ 
யந்தான்‌. அது என்று பெதரறிந்து 
சகொண்ம்‌, எப்படியாவது கோட்டைக்‌ 
குள்‌ புகுக்துவிட பேண்டும்‌ என்று 
தாமானித்த, ரகத்தை அவசரமாகச்‌ 
செலுத்திக்‌. கொண்டு ெதெற்குக்‌ 
சோட்டை வாசலை அணு. ணன்‌. அப 
போதுதான்‌, அங்கு அகழியின்‌ 


மேலிருந்த பாலத்தைத்‌ தகர்த்து ௮ 
மிக்குள்ளே போட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ 





தார்கள்‌. கண்ணபிரான்‌. சத்தம்‌ 
போட்டுக்‌ கோட்டைக்‌ காவலாளிகல்‌ா 
அழைக்துதில்‌ இன்றும்‌ பலன்‌ இலலை, 
சற்று நேரம்‌ அங்கேயே தயங்கி நின்ற 
பிறது ஒஇருயோசனை உ௫ிச்தது. புத்த 
பிக£ரார்கள்‌ புகுந்து இரகசிய வழி 
ஒரு வேளை சேடினால்‌ படைக்கும்‌ 7 
அதன்‌ வறியாய்க்‌ கோட்டைகீருள்‌ 
போய்வீடலாம்‌ " என்ற ஆசையுடன்‌ 
திரும்பவும்‌ அதே இடத்துக்கு வ்ந்து 
பேோசர்ந்தான்‌. அங்கு வந்ததும்‌, 
அஃ/நியை எப்படிக்‌ கடப்பது என்று 
மேள வி வூற்பட்டது. தீக்ரிப்‌ போக 
லம்‌ என்று. நினா தததும்‌, அசதி! பில்‌ 
நார்றுக்‌ கணக்கான முதலைகள்‌ இ நட்‌ 
பது நிண்வு வந்து கஇகலங்கி நறு, 
இதறு கள்ளாகப்‌ படைகள்‌ ட்டு 
புழக்கம்‌ இன்னும்‌ வெகுவாக தெருங்‌ 
ட்்க மெட்கலாயிறுறு. 

*யூரதுலை க்ளுகி கு இரையான. வம்‌ 
ஆகலா ம்‌; எிரிகளியம்‌ சிக்கிக்‌ 
கூடாது” என்று எண்ணிக்‌ கண்ண 
பிரான்‌ அழியில்‌ இறங்க தர்மா 
னித்‌ திம்பாது ககூமோரண்று கோட்டை 
மகலன்‌ எலே ஒரு கதவு இறக்து 
ம்மா ச [ம்‌ கர்ணா பட்ட ட்டு கணி, தம்‌ 
குன்ளரிரர து இளம்‌ பு.த்தபிஷஎ ஓரு 
வருவது செரித்து... கண்ணபிரான்‌ 

..ரநடென்‌. றி பரத்தின்‌ பின்னா! 
ம்ணறுநது அதா ண்டான்‌. இணர்‌ பரி கஷ்‌ ௩ 
பட: கில்‌ ூறுவைதயர்‌ ்‌, இர்கமைக்கு 
அனறிள்‌ செ துச்துவையும்‌ பார்த 
துக்‌ மொண்டு டந்தான்‌. அப்போது 
கண்ணயபிராணுடைய குறை இணிமம்ாக 
சேவலை பிெயாதகு த்‌ ந்தி சில்‌ ஏதேதோ 
மோசடியான சூழ்ச்சி இக பென்‌ 
னும்‌. இத இன்பா பிகஷமைய போக 


வீடக கூடா சென்றும்‌ இர்மாணித்‌ 
ஜான்‌. இணம்‌ பிசா கரையில்‌ 
(ி 1 படிய வுடன்‌ ராடை ஐலம்கில்‌ 
னி, ப்ரி [ற ப்‌ போவதைப்‌ ரம அறிதும்‌ 
கண்ணன்‌ பாய்ந்து வர்ழ அன்துக்‌ 
தீமிக் ௮ கி னாம்‌. பிசஷிரானையயும்‌ 
காச்பப்‌ படல்‌ போட்டுக்‌ : சகாண்டு, 
அதில்‌ ஜானும்‌ ஏறினான்‌, (ம்‌ அவ! ப்‌ 
படகை  அக்மமைக்புக்‌ கொண்ம்‌ 


ழி பற்‌ யப்‌ எவை 
பஇறுக்கிணுன்‌. 


போய்ச்‌ பகர்ந்து 


லவக்த பார்க 


யாம்‌ 
இளம்‌ பர்ணது ஈம்ணுல்‌ சுவ்ரிஸ்‌ 
ன்‌ மக்கப்பட்ட தவ சார்‌ அப்படியே 
ந்தது. வாரு ககன, றய பய்ன்கைல்‌ [ரது 


சண பப வம்வகி ததர எதறகாக எனைய. ப ணவானை ன த 
௮௬ ன 








அணவையவகைவை சண. வடடல ப்பட எட்‌ ண யவ. அக 


கரட்‌ எ னை 


பொழுது புலரும்‌ சமயம்‌. இளம்‌ 
பிூரவை அந்த துவார த்து 
குள்‌ தள்ளிவிட்டு, தானும்‌ உள்ளே 
புகு தான்‌. அப்போது, அகழிக்கு 
அப்பாக்‌ அவன்‌ நிறுத்திவிட்டு வக்கு 
ரதத்தின்‌ ஞாபகம்‌ வந்தது. அர்த 
நினை வினால்‌ அவன்‌ இரும்பி வெறியே 
பார்த்தபோது மிகவும்‌ உறுதி வாயர்கு 
வஜ்ரக்‌ கை மொன்று தன்னைப்‌ 
பிடித்து உள்ளே தன்ளுவதை 
உணர்ந்தான்‌. அந்தக்‌ கை மங்க 
நர பல்லவருடைய்‌ வையம்‌ பாயக்த 
கைதான்‌. என்பதை உணர்ந்ததும்‌ 
கண்ணனுடைய ஆச்சரியம்‌ அளவு 
கடக காயிற்‌ 1. அப்போது சக்கர 
வாத்தி, " கண்ண / இரசக்‌ கள்ள 
பிக -- பல்லவ ராதுயர் தில்‌ இருந்த 
வாதாபியின்‌ கடைசி தற்றன்‌ -- தப்‌ 
பித்தப்‌ போகாமள பிடித்‌ துகு 

மொண்டு வந்ததால்‌ பல்லவ சாமம்‌ ராஜ்‌ 
ய்த்துக்கு ஒரு மகத்தான மீசவை (பிசய 


இருக்கிறாய்‌. அதற்குப்‌ பதிலாக 

இங்கே தாய்தித்து கின்று மெழடுதல்‌ 
செய்து டாதே. (வா; போகலாம்‌, 
ச்ப்வி உனக்காகக்‌ கவலையுட ன்‌ காத்‌ 
தருக்கிறாுன்‌.... என்று சசால்விக 
கொண்டே அர்த ராகிய வாசலுக்‌ 


குன்னே தா னும்‌ நுழைக்து ரகசியக்‌ 
க துவையுமம்‌ அர த, ந), ணர்‌. 

அவர்கள்‌ புருக்க இடம்‌ காரூசி 
ககரின்‌ பிரித்தமான புக்கர்‌ விஹார 
பென்று தெரிக்க லு, 

டர . ட்‌ ன்‌ 

சிசி மண்ட வய லா றன்று எல்லாம்‌ 
கூட மிட. 9, கண்ணபிரான்‌ 1 ஈபம்சடி7 
௭3 உன்‌ இடைய 2 ஙகல்ய பலத்‌ 

தை தானி சற்‌, மிரு நரன்‌ புகுவர்‌ 


கணிடம்‌ சிக்கா பஷார்‌, பு இரிய ஸஞாக்கு 
இரமையாகாமனும்‌ “பிழை தீது வரி 
மீண்‌. இன்னா ர நண்‌ பி பா த்தி 


வா்தது உணமை தானா ட எனக்‌ 
ரச்‌ ௪௩ தகமாய்த்தா (ன்‌ இரக ட்றது. 
உண்ணுடைய இட ந ௧4 ம்‌ ட றும்‌ 
ஏன்டனால்‌ அடிக்‌ பகாண்டு பார்தது 

“நான்‌ உண்மையால்‌ கான தானு எண்‌ று 


பார்த்றுர்‌ பிசரல் ப” என்றுன்‌. 
"முழுயா து, அணை று, மூடியாது 7 

ம அச்ரக்‌ கட்டு கா ண்ட ல்‌ சின்னக்‌ 

கண்ணனுக்கு பீரும்‌” என்று கூறிப்‌ 


பண்ன கை பரித்தாள்‌ - கம்ஸ, 


ன்‌! வட. உர இரா 
இ ட 


வெகரரரியின்‌ பதும்‌ இ ரண்டாம்‌ [பாகர்‌ மு, ற்றிர்‌ ற்‌ று 


ற களான ட னன வ ன னவ வ வை ல்‌ பனையன்‌ அட கட 




















அஜுவலகள்‌ கோள்ள்‌ 
யடிக்கப்படாமலிருந்தால்‌ 
அளவைகள்‌ எனத 
சேசேர்த்து வைத்தம்தா, 
அதைத்தான்‌. திருமபப்‌ 


பெறுகின்‌ மணா, 


ர்ங்‌ 1 காய்கனி க. 11, 0) 1ம்‌, பப்ப ன்ன கு 1 
! கள்‌ சர்தது வந்‌ 1000 க்க ன ரர மூன்று ல ட 
சரக்குப்‌ பிறகு, எப்பொழுது கேண்டுமாண 

சீதறிக டூ 
ர்‌ பறை்தீற்‌ ப்‌ வட இதைக்‌ 


கிடையாது. சேன்‌ எக்சள்மாகிரி கொன்சம்‌ ந 


சொஞ்சமாக ரூ.1, அண 5 அல்லது அரை ந 
ட்‌ 81. 99: ல்‌ 50 9௫ ஓய மக்கு ீசவிவக்ள்‌ ஸ்டாம்புகள்‌ ஸ்‌ உ! சேர்தது | 


ள்‌ வைக்கலாம்‌, அமைசமாப்‌ பிருகு, சோேவநணனல்‌ 
3 சச ம்‌ 1 யு ன்ன ந ன்‌ ட்‌ த்‌ 
அட்‌ 0 அட ப ிழிவங்க்‌ கட செவிக்கஸ்‌ சாட்டிபிமெட்டுகளாக மாற்றிச்‌ 
| ப்ச்‌ 1 பமலாம்‌. ர்‌ சொள்னனாம்‌. 

அரு! ரல பன பள்‌ 

வா 2 அதிப) 


ம்‌ னித உட. 
த்ரி ப ்‌ பத்‌. ்‌ ரழி 





சர்ட்டிபிசேட்டுளையும்‌, ஸடாம்புகளேயும்‌ சர்ககரராம்‌ நீயவர்க்சுப்பட்ட ்‌] 
அதிசாசம்பெற்ற எஜுண்டுகளிடமிருக்சேோ. சேவிட்சண்‌ பீசோ அல்லது 


நீபானா பீண்சணிமீலா. கவபையமாகப்‌ ்பவிரம்‌, 


* தேன்‌ ஈக்களைப்போல்‌ ர றுகுறுயாய 
4 நிர்கள்‌ கு 1237 14 இ 


ஸடட்அன்ச்மா ட்டி 1 அல்‌ ண்ட்த்கடு ப: 





யுக அம்‌. ந. [நிதித்‌ 





சக்கரவர்த்தி ராஜுமீகாபாலாச்சாரியார்‌ 


சே்ன்று உலகங்களுக்கும்‌ அதிபதி 
யாக இருந்த இந்திரன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 
பேதேவாரகளுக்குரிய மரியா தயை ்.றஃது 
மதமத்தனைகிப்‌ போனான்‌. சிம்மாதனத 
இல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அரசன்‌ யாருக்காக 
வும்‌ எழுத்து நிற்க வேண்டிய தில்லை 
என்று சாஸ்திரம்‌ இருப்பதாகக்‌ கேள்‌ 
விப்பட்டு, தேவ புரோகிதர்‌ சபைக்கு 
வக்தபோது எழுக்து ஆசனம்‌ அளித்தல்‌ 
நுதனிய அக பசாரங்கன்‌ செய்யாமல்‌ 
கம்மச இருந்தான்‌. எல்லா விததைகளி 
அம்‌ நுதல்‌ ஸ்தானம்‌ பெற்ற மகா 
னும்‌ தேவாசுரர்கறுடைய பூஜைக்கு 
யோக்கியமான பிருகஸ்பதி இதைக்‌ 
கண்டு வருத்தப்பட்டார்‌. இது செல்வத்‌ 
தால்‌ உண்டான கோஷம்‌ என்று எண்ணி 
ஓன்றும்‌ பேசாமல்‌ சபையைவிட்டுத்‌ தம்‌ 
நஇுல்லத்துக்குப்‌ போய்விட்டசர. தேவ 
குரு இல்லாமல்‌ சபை சோபிக்கவில்லை, 

தன்‌ செய்த அபராதத்தை இக்திரன்‌ 
உணர்ந்துகொண்டு இதனால்‌ என்ன 
செகெரிடுமமோ என்று பயத்தை அடைந்‌ 
தன்‌, *அசாரிமருடைய க ர லில்‌ 
விருந்து சமாதானப்‌ படுத்திக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ ** என்று இர்மாணித்தான்‌. 

பிருகஸ்பதியயோ யாராலும்‌ காணமுடி. 
மசத பாயங்லையை அடைந்து மறுக்து 
ப்பசானார்‌. இங்இரன்‌ பெருமுயற்சி செய்‌ 
தும்‌ குருவானவர்‌ கிடைக்காமல்‌ பேபோன 
படியால்‌ கவலைக்கு இறரையானணன்‌. 

சு ப்‌ ௫ 


அற்சாரியளை இழந்த உடனே இக்இர 
னுடைய பலம்‌ குறைய ஆரம்பித்தது. 
அசுரர்களுடைய பலம்‌ அதிகரித்தது. 
அவர்கள்‌ சேவர்களை த தாக்க ஆசம்பித 
தாசர்கள்‌. தேவர்கள்‌ பிருக்கப்பட்டதைக்‌ 
கண்டு பிரம்மா. இரக்கம்‌ செொண்டு 
உ பிதவாகளே ! பிருகல்பதியை இழக்‌ 
நீர்கள்‌, இது இர்இிரதுடைய மதியின த 
இனுல்‌ கண்டாசயிற்று, இப்சேபோ.து 
நீங்கள்‌ துவஷ்டானவின்‌ குமாரனும்‌ தபஸ்‌ 
வியுமான விசுவருபனை வணங்கி அவகீகா 
ஆரரரியஹறகக்‌ கொள்ளாங்கள்‌. உங்கள்‌ 
காரியங்கள்‌ சரிவர நடைபெறும்‌!” 
என்றான்‌. 

பிரம்மாளினல்‌ இவ்வாறு சொல்லப்‌ 
பட்ட மேேவாகன்‌ சக்கோதோஷமடைந்து 
அவ்வசற செய்தார்கள்‌, விசுவருபண்‌ 


வயதில்‌ மிகக்‌ குறைந்தவன்‌. ஆயினும்‌ 
மகா தபன்கி்‌, பேதேவாகன்‌ அவனிடம்‌ 
சென்று "நீ சிறியவனாக இருக்கசலும்‌ 
எல்லா. வேதங்களையும்‌. அறிக்தவண்‌, 
எங்களுக்கு ரீ புரோகிதனணுக இருக்க 
பேண்டும்‌" என்று பவேேண்டிகி செொண்‌ 
டார்கள்‌. விசுவருபன்‌ ஒப்புக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. 

தபண்வியும்‌ க த்தனுமான அவனுடைய 
ஈினக்ஷையின்‌ பயனாகத்‌ ேேவர்சளும்‌ இக்‌ 
இரனும்‌ அசுரராகளுடைய தொந்தரவு 
களர்லிருந் து காப்பாற்றட்பட்டார்கள்‌. 


வி சுவருபன்‌ துவஷ்டரவின்‌ குமா 
சனானாலும்‌ அவணுடைய தாயார்‌ தைதிய 


கூல தை தச்‌ பசேக்தவன்‌, அக்தக்‌ 
காரணத்தினால்‌ விகுவருபனைப்‌ பற்றி 
இந்திரன்‌ சந்தேகம்‌ கொண்டான்‌. 


"இவனுடைய தாய்‌ ஈம்நுணை_ய விரோதி 
சுளின்‌ குலத்தைச்‌ பேசர்ற் பவன்‌. ஆசை 
யால்‌ இவன்‌ அசரர்களிடம்‌ பட்சபசதம்‌ 
சகொண்டவனுக இருப்பான்‌ '" என்று 
எண்ணினான்‌. இந்தச்‌ சக்தேகம்‌ வர வர 
அதிகரித்தது. 

விசுவருபன்‌ இருந்தால்‌ தனக்கு அபா 
யம்‌ வரும்‌ என்று இந்திரன்‌ தீர்மானித்து 
விசுவருூபனை ஏமாற்றி அவன்‌ தவத்தைக்‌ 
கெடுப்பதற்காக அப்ளனாசு ஸ்திரிககள 
எவினான்‌. அவர்கள்‌ இந்திரன்‌ உத்தர 
வுப்படி பலவித எருங்கார சேஷ்டை 
கச்‌ செய்தும்‌ ஈர்த்தனம்‌ செய்தும்‌ 


வ மாற்றுப்‌ பார்த்தார்கள்‌. விசுவ 
ரூபன்‌ இதற்கெல்லாம்‌ இணங்காமல்‌ 
தின்‌ பிரமசரியத்தில்‌ உறுதியாக இருங்‌ 


தான்‌. அதன்மேல்‌ இ்தஇிரன்‌ இ 
வழியில்‌ வெற்றிபெற ண்ர்க்தம ர” 
தரமசனிசத்துக்‌ கொண்டு பபரும்‌ பாப 
எண்ணத்தில்‌ இறங்கிளுன்‌. வச்டிரசயு 
தித்தைப்‌ பிரயோகித்து விசுவரூப க்‌ 
காவ்‌ விட்டான்‌. 


இவ்வாறு தீராத பாபத்தை அடைக்க 


இஃதிரன்‌ அதற்காகப்‌ பிராயசிசித்தம்‌ 
செய்து த்ன்‌ பாபத்தை உலகழததுகி 
கப பங்கு செய்து , கொடுத்தான்‌ 


என்று செல்லப்படுகில து, | 
பேயே பூமியில்‌ எில பாகம்‌ க்கத்‌ 
மாயிற்று என்றும்‌ ஸ்திரிகளுக்கு ஆட 
வாகளுக்கில்லாத சில இயற்கைக்‌ சுஷ்‌ 
டங்கன்‌ வர்து சேர்ந்தன வென்றும்‌ 


பி 





பல 
ரு 


ப்‌ ச்ச பூ ட்‌ ்‌ 


வியி 


ந்‌ 
ரி 


இ 1] 
பத. 


யசாண்ட்ண்‌ பீகான்ட்‌ கீரிம்‌ 2 காக 
சரிது. ட வாரி மூட்‌ நூகமுக்க்‌ செழு 
ரிகிதி இ வி சாறு சிரிகுண்கின்‌ ப 
யாயி ரில னிவாதங்ரு இ. ரிய அழத 
ஸ்ர்ரா கங்கு அது யா ராரள்கு கண அமு! 
இபடே மென்று. அகி யான. 
அருக ரு இ. கிளாரா த து! நிறச்‌ ல அ 
க்ர லைதி ௮ சரும. இதி்‌. சர யமாப்னா 
வள யாபா இர்‌ இய வ்ரே ர று து. 


ரர ணை பகை மா 


பாண்ட்ண்‌ காாணமிஷிங்‌ கிசிம்‌ என 


ச ஹி ராடா வர்ர ங்ஸ்ாி பு வலா திர 
நாரி பானில்‌ சிரம தங்கு 1 ப உணவா ௫ ப 
பிரா ள்‌ அளிய அது அர்த இறு வ எட்கா 


ண்ண வு சாகி டு பின்யின்‌ ப ங்்றுது 
பூதினியவ றளிருகத பா துகா்கமது. 






நி ணை மிப்கரி 












யண்ணாா. க்கான செசெலா தஇதிசியநுண துகள்‌ ண்ண 
காகச்‌ எில்களாணணவ. வ ர்‌ சேதா சரிவா கரம்‌ 
சிகாடிய்ய வ, இிசிசுயகாக பயயண்படுசயொண்ப 
தும்ச தம்தேகந்தாண்‌. சின போவே ககாரின்‌ ஆயத்து 
கக்கி த்தாலுூம்‌ விக க்களா ம்‌. இததான்‌ கணின்‌ 
அரக்கர்‌ நாடக முறைகளுக்கு இடாரின்டனை 


பாண்ட்ண க்சிம்கண்‌ சாகா இரியமா கவும்‌ திசிசய 
மாக பனனாளரிக்கும்‌ நுதையினதும்‌ அமைத்து 
ச்சா த்தளிய உபகரணாங்களாசம்‌. சகயயோ இப்ப 
தற்கும்‌ ஒவ்வொரு தாளும்‌ 
சிசாற்ப ரம்‌ சச வழித்தாம்‌ போ துப்‌, 
இத்த  கரிம்கள்‌ மா யரர தீ. துவாரங்களின்‌ 
அந்ய தீது யடி நீது அரழக்ைகைொன்ளாம்‌ போபோ க்கி 
காரு கின்றன. ௪௫ மாத்‌ இறகு போஷர்னா ச 
ர்ணித்து வெயின்‌, உஷ்ணம்‌, தூரி நூ களியாண 
ட சார்ன்‌ பாதுகாக்கவும்‌ செசய்கண்றுண, ட இர 


ரசிக கனயாம்‌, 


போகத்‌ துப்பாருங்கள்‌, சொற்ப வாரவ்களுன்‌ 
கஉவ்கள்‌ வகளாம்‌ ரோஜா இதழுபோன்று மிருது 
வாகவும்‌ விகார காத்தியுடனும்‌ வினவும்‌, 


8, கிய்கிம 


வ்ய்‌/ 





தலத்திற்கு தூளையும்‌ *பிசொப்பளநும்‌ 
தாரமாக எறுபட்டன செவன்றும்‌ சுணத, 
ஹ்ன் மகன்‌ அக்கிரமமாகக்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டதினுல்‌ துவஷ்டாவுசகு இர்திரன்‌ 
மேல்‌ பெருங்கோபம்‌ உண்டாம்‌ பழி 
யைத்‌ திர்த்துக சிகொன்வதர்காக பேன்‌ 
விக வளர்த்து ஹோமம்‌ செய்தான்‌, 
அதிலிருக்து இந்திரனுர்குச்சத்தருவான 
விருத்திராசுரன்‌ கிளம்பினுன்‌. அக்கினியி 
லிருந்து உற்பவமான அசுரப்‌ பார்த 
துதி துவஷ்டா ஐ. இ்திரசக்துரு வே 
விருச்தி அடைவாயாக / இர்‌ இரசனைக்‌ 
சொல்வாயாக !' என்று சொல்லித்‌ ீதவ 
சச்ஜ்லை எதிர்க்க ஏவி விட்டசன்‌. 


சு 
வி ருத்திரனுச்கும்‌ இக்திரனுச்சும்‌ 


பலத்த யுத்தம்‌ கடந்தது. விருத்திர 
இடைய சக்திபிய பமேலோங்கிற்று, 
இந்திரன்‌ பேதோல்ளி யடைவான்‌ 


என்று பயந்து ரிவிகளம்‌ புலவர்களும்‌ 
மகா விஷ்ணுவினிடம்‌ போய்த்‌ தஞ்சம்‌ 
அடைந்தார்கள்‌, அப்போது இருப்பால்‌ 
அவர் கணக்கு அபயம்‌ சொன்னார்‌. பயப்‌ 
படாதீர்கள்‌. இர்இிரனுடைய வச்சிரச 
யு சத்இல்‌ நான்‌ பிரபேவேிப்பேன்‌. தேவ 
சாாஜுன்‌ நூடுவில்‌ வெற்றி அடைவான்‌ '* 


ஸ்ரார்‌, 

பேதவர்களம்‌ ரிஷிகளும்‌ தைரியம்‌ 
அடைந்து இரும்பினாகள்‌, பிறகு 
ரிஷிகள்‌ விருத்திரனிடம்‌ சென்று நீ 
இர்திசனிடம்‌ சிபீனசகமாக இருச்ச 
பேண்டும்‌. இருவரும்‌ சமமாக இருக 
கிறீர்கள்‌, இந்த யுத்தம்‌ உலக தன, 
மிகவும்‌ பிடிக்கிறது" என்றுர்கள்‌. 


விருத்திரன்‌ ரிகநீகல்‌ வணங்கி, "குற்ற 
ர. ம்ன்ணிக்கு வேண்டும்‌ / 
்‌ ரனும்‌ கானும்‌ எவ்வாறு ஒன்றாக 


மூடியும்‌ 7 இரண்டு சமதேதுசுகளுக்குன்‌ 
எவ்வாறு நட்பு ஏற்பட மூடியும்‌ 71" 
என்றுன்‌. 

அப்படு.ச சந்தேதேசப்பட வேண்டசம்‌. 
ஈல்லோர்களுடைய சேர்க்கை உறுதி 
யாகவே இருககும்‌” என்று ரிஷிகள்‌ 
சொன்னா களன்‌, 

விருதின்‌ இணங்வளுன்‌. 
யுத்தத்தை நிரச்துகிமேன்‌. ஆனால்‌ 
என்ரு இக்திரனிடம்‌ ஈம்பிக்கை 
இல்லை. நீங்கன எனக்கு வரம்‌ தர 
வேண்டும்‌. உலர்க்கு ஆயு க்திமாலாவது 
சறமாான ஆயுகத்தினாலாவது கல்வினுலா 
வது மரதிதிறணுலாவது உலோகத்தினுலா 
வது அஸ்தஇிரத்தினுலாவது நாண்‌ இந்திர 
ஹல்‌ கொல்ல முூடியாதயனறக இருக 
மவண்டும்‌. பகலிலாவ து இரவிலாவது 
எனக்கு இந்திரணால்‌ மரணம உண்டா 
காமல்‌ நீங்கள்‌ ஆரிம்வதிக்கபேவேண்டும்‌ ** 
என்றான்‌. 

1॥ அப்படியே!” 
ஸ்ண்ள்்‌ 


11 சற / 


என்றார்கள்‌. பதவ 


விருச்சாள்‌ பயந்தது சரியே, இக்கு 
சன்‌ விருத்திரணிடம்‌ உண்ணமயாக ஈட்பு 
கொள்ளவில்லை. அவனைக்‌ பிகால்வச்‌ 
சமயம்‌ பார்த்த வண்ணமாக இருக்‌ 
நசன்‌. இரு கான சாயங்காலம்‌ கடற்‌ 
கரையில்‌ விருத்திரமீனச்‌ சர்இத்தான்‌. 
இது அசுரனை வஞ்சித்துக்‌ சிகள்‌ இடம்‌ 
சிம்யம்‌ / இதி பக தூமிலலை இிரவமிலலை 
என்று யுத்தம்‌ தவரகிணுன்‌. அப்போது 
விருத்திரன்‌ "பஹ / அதமனே / வீண்‌ 
போகாத வச்சிராயுதத்தை என்‌ பிர 
ோகிக்காமலிருக்கிறாய் ர்‌... ஹரியின்‌ 
பேேதுளினால்‌ பிரவேிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
உவனுடைய ஆயுதத்தை என்‌ மேல்‌ 
செலுத்து. ரான்‌ ஈற்கதியை அடை 
பேவேன்‌ "' என்று இருமா ஸ்தோத்திரம்‌ 
செய்து பதித்தான்‌. 

நுக்இிரன்‌ விருத்திரனுடைய வலது 
கயை மெலட்டினான்‌. விருத்திரன்‌ அதற்‌ 
குச்‌ சலியாமல்‌ தன்‌ மபஇுடது கையால்‌ 
இரும்பு உலக்கையை விரி இர்திபனைகு 
தாக்கினான்‌. இட.துகையையும்‌ இர்திரன்‌ 
வெட்டினான்‌. இரண்டு களும்‌ இழர்து 
விருஇிரன்‌ வாயைக்‌ இறக்து இங்‌ இரக 
வியுங்கிவிட்டான்‌. ** ஐயே!” என்‌ 
ருர்கன்‌ தவர்கள்‌. 

ஆணை நிக்நிரன்‌ சாகவிள்லை, விருத திர 
னுடைய வயிற்றுக்‌ கஇிித்துக சகாண்டு 
செவியே வர்து பக்கத்‌ இலி, நந்த கடற்‌ 
கரை நுணரையரில்‌ வசிசிரராயுக கதைப்‌ பிர 
விக்கி செய்து அந்து நுரையை விரு தீ 
திரன்‌ மேல்‌ பிரயோகமமசண, அப்‌ 
பசது பாசாவிஷணு அர்த நுணாவில்‌ 
புகுந்தார்‌. விருத்திரன்‌ மாண்டசண்‌, 


்‌ [அ ட்‌ 
ர சி 
ட |] ந 

ம்‌ 


எற டடன்‌ ப்‌ 
வ வட பஸ்ட்‌ 1. ட்டி ய்‌ 


ட 


2௯ ப்ட்‌ ன கர்‌ பட 
ப பபிர எனல ததை அணக 
டதாக ய! 


ப்ர 
்‌ ௩ 
ண்ட ப 


பன்‌ பப்பவக கணி 
பரவ ல]5 22 தசை 


ஆட்டய 00 
இடை விடாத வு்தததால்‌ மிக 
வும்‌ பிடிக்கபபட்ட உலகம்‌ உட்ப 


சந்தேோரமேம்‌ அடைக்தது. அனால்‌ இட்து 
சன்‌ பிரம்ம ஹ திதி பிதாரி ும்‌ 
சத்தியம்‌ தவறியத்சலூம்‌ அவமானம்‌ 
அனடந்து  ஒனியிழந்து செெட்குத்கல்‌ 
சம்கி யாருடைய கண்ணுக்கும்‌ காணப்‌ 
படசமால்‌ பாணரைந்து ம்காண்டான்‌ 


அரசன்‌ இல்லாமல்‌ மக்கள்‌ வாழ 


யாடியாது. அரசன்‌ என்றுல்‌ அரசு 
செலு 3 துப்‌. தணி மாணிதமீனறு கசூலமோ 


சபையே பஏூபீதினு. செயொன்று. டுந்த 
இயற்கை நியஇப்படி, இு்தஇிரன்‌ மண ர்க 
தபர்‌ சேவாகறாம்‌.. ரிஷிகணாம்‌. பரிக்க 
வருத்தப்‌ பட்டசர்கள்‌. 

பிறகு பரசக்கிரமறும்‌ புகழும்‌ சீல 
மும்‌ செபெருந்இிய நஹ “ஜூ ராஜனிடம்‌ 
சிவிகளும்‌ பேவர்களும்‌ சசன்று தவ 
சாதிய பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்று கீ எங்‌ 
க்ளாக்கு இர்திரணாக இருக்க பேவேண்மும்‌"' 
சான்று வேண்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. 





ன்‌ சிக ற்ண்‌. 
எவ்வபைறு காப்பாற்று 


உங்களை எண்ணால்‌ 


ரழ்பு.யம்ரீ நு 


இரண்‌ எங்கக, கரன்‌ எங்கக” என்று 
ஹான்‌ அவனுக்கு இயற்கையான 


அடக்க ததுடன்‌ மறுத்தான்‌. 


“எங்களுடைய தவத்தின்‌ பயனை என்‌ 
லசம்‌ நீ அனையாய்‌. தயங்காமல்‌ அபி 
மேகம்‌ செய்றுகெசன்படன்‌ வுடைய கண்‌ 
கனுக்குப்பட்ட யாவருடைய பீததுனாம்‌ 
கன்கு அடையும்‌. இதணுல்‌ நீ பாலவளு 
வாய்‌. ௬அபக்கித்கும்‌.. மூதவராாறணறுக 
இகக்கம்‌ கடலாம்‌.” எண்று வற்புறுக 
இசி சர்பஇக்கர்‌ செய்தா கன்‌, 


ப்‌ சு கு 
8 /ரட்சி என்பது புஇதல்ல. தேவ 
லோகத்திலும்‌. புரட்ச ௩டக்ததசக 


னஇ்க்தக்‌ கதை புராண இல்‌ எழுதப்பட 
முழருகிகிறுது. மீதா குன்‌ இர்இுரை நீக 
விட்டு நதிறா ஈறு பதேவரரஜுாவாகச்‌ 
செய்தார்கள்‌. பிறகு அஹானுன்‌ எவ்‌ 
வாறு நாசமடைக்தான்‌ என்டுறு கனத 
யும்‌ கேட்க வேண்டிய சை. 


2 


ட பவசன் 





சென்னையிலுள்ளா இக்கியா கவர்ண்டுமன்ட்‌ பப்ளிக்‌ 
இன்பச்‌ மோஷன்‌ ப்யூரோவில்‌ தாற்காலிகமான தமிழ்‌ உதி 
ஜர்னலிஸ்ட்‌ ஸ்தான தீதுக்கும்‌ தமிழ்‌ டைப்பிஸ்ட்‌ ஸ்தானங் 
களுக்கும்‌ ப்ரிட்டிஷ்‌ பிரஜைகணிடரிருக்து. விண்ணப்‌ 
பங்கள்‌ பகோரப்படுமின்றன. இந்த ஸ்தானங்கள்‌ யுத்த 
முடி.வு வரை இருக்கக்‌ கூடும்‌... 





உதி ஜர்னளிஸ்ட்‌: வயது 1-ம்‌. சம்பளம்‌ 
ர்தி0ி-2-அபய, நலல கல்லூரிப்‌ பயிற்சியும்‌ பத்திரிகை அனு 
பவமும்‌ அத்தியாவசியம்‌, எதேனும்‌ ஒரு தமிழ்தி இனசரிப 
பத்திரிகை ஆபிஸில்‌ குனறுந்தது /2 மாதகாலம்‌ சேர்ந்தாற்‌ 
போல்‌ வேகம செய்து அனுபவப்‌ பட்டவர்களுக்கு 
முதன்மை கொடுக்கப்படும்‌. ஆங்கிலத்திலிருக்து தரிழிலும்‌ 
தமிழிலிருந்து ஆங்கிலத்திலும்‌ மொழிபெயர்ப்பதில்‌ ஈல்ல 
இறுமை அத்தியாவசியம்‌. வீண்ணப்பதாரர்கள்‌ ஈற்சாகஷிப்‌ 
பத்திரங்களின்‌ ஈகல்களுடன்‌, பிரசுரமான கட்டுவாககர்ன்‌ 
பீரஇிகளை, சாத்தியமான இடங்களில்‌ கையெடுக்இட்டு, 
அனுப்ப வேண்டும்‌. விண்ணப்பங்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. 





டைப்பிஸ்கிகள்‌ : வயது சிஃமீம்‌. சம்பளம்‌ ரூ. 
ர்‌. ஈப-5- (22 வ௮ண்ணப்பதாரர்கள்‌ பொட்ரிருலேஷன்‌ 
அல்லது அதற்குச்‌ சமமான பரீனக்யில்‌ தேறியவர்க 
ளாகவும்‌, இருத்தமாயும்‌ துரிதமாயும்‌ தமிழில்‌ டைப்படிக்கக்‌ 
கூடியவர்களாகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. ஆங்கில்‌ இலிருந்து 
சமிழில்‌ மொழிபெயர்கரும்‌ சக்தியும்‌ கல்ல கைமியழு தீதும்‌ 
அத்ியொவசியம்‌. பத்திரினகை அனுபவமுள்ள வர்களுக்கு 
முதன்மை கொடுக்கப்படும்‌. விண்ணப்பதாரர்கள்‌, ஈறு 
சாக்ஷிப்‌ பத்திரங்களின்‌ ஈகல்களுடன்‌, பத்திரிகைப்‌ பயிற்கி 
யையும்‌ இகர யோக்யதாம்சங்களையும்‌ பற்றிய விவரங்களை 
அனுப்ப வேண்டும்‌. விண்ணப்பங்கள்‌ தமிழில்‌ தத்தம்‌ 
கையெழுத்தில்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 


சென்சீனயில்‌, தேர்ந்தெடுக்கும்‌ அமரிட்டியார்‌ மூன்‌ 
அவரவர்‌ செலவில்‌ பரினக்ஷக்கும்‌ பேட்டிக்கும்‌ ஹாஜு 
ராகும்படிச்‌ சில பேர்‌ அழைக்கப்படுவார்கள்‌. விண்ணப்‌ 
பங்கள்‌, பிரின்சிபல்‌ இன்பர்மேஷன்‌ ஆபீஸர்‌, பயூரோ ஆப்‌ 
பப்ளிக்‌ இன்பர்மேஷன்‌, கவர்ண்மென்ட்‌ ஆப்‌ இர்இயா, 
7, வுட்ஸ்‌ ரோட்‌, சென்னை என்று விலாசத்துக்கு 1944 
மார்ச்‌ உ.க்குன்‌ வந்து சர வேண்டும்‌. 


உப்ப 1-2 நிசிகிம்‌ 





எரி. ஆர்‌. 


மிடலிபோன்‌ மணிச்‌ சத்சம்‌ சேட்டு, 
எச்சோ குறிப்புகள்‌ தயாரிப்பதில்‌ மீவிசமாய்‌ 
ருண. இருள்‌ ச சதாவம்‌ எரிச்சதூடண்‌ 
அணசப்‌ பார்த்தார்‌. சரிதான்‌! இண்‌ 
ஊறக்கு வேல எண்றும்‌ ஈடக்கப்‌ போடற 
இல்ல!" என்து முாறராதணத்துகி 
செகொண்டே அதக்‌ குறிப்பகி கானிதல்களோ 
செயல்வாம்‌ தாக்கி மீமையிண்‌ ரு குலையில்‌ 


எதிர்‌ தவிட்டு, ரி௨டரீவமைக்‌ கையிலெடு த சார்‌. . 


ஹசோ! யார்‌ பேசுகிறதுரி...... 
சகோமதியா 7 இப்போ எண்ண அவ்வளவு 
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டெஸலியோணில்‌ பேியது இுவறாுடைய 
மனைவி கோமதிகாண்‌, 

1 கரிலிரா து அப்பாவும்‌ அம்மாவும்‌ வர்‌ 


இருக்ர்கள்‌. இண்து மால. சாலமை 
மாணி வண்டு ம்அுபழுவும புறப்படப்‌ 
சோகிருர்களாம்‌.!? 


சரி, மவ்வளாவ அவசரமான கரிவயாய்‌ 
இரு சால்‌ சாண்‌ ஓன்றும்‌ குறுக்கே சிற்க 
மாட்டேன..." 

* இண்ணறகிகு ஈல்வ சானாய்‌ இருக்கிற 
தசம்‌, சமிபத்தில்‌. உல்ல கான்‌ ஒன்றும்‌ 
கிடையாதாம்‌. அசல்‌... 
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 எண்ணையம்‌ தனம த தாக்கொண்டு,..!! 

* உனக்கென்ன வாத து இப்போது 71" 

*உஙவகாக்கு தெல்லாம்‌. என்‌ ஞாபகம்‌ 
அன்ப ட ல்பல்று * சாண்‌... ஸசானம்‌ 
பண்ணி ..... அறு மாசம்‌ கப்‌ போகி 
ச்சே!” என்று வெட்கம்‌ கிறைர்த குரலில்‌ 
பதில்‌ கர்ச.து. 

சதாவின்‌ ரமூகதக்தில்‌ நஇிேேசாண புன்‌ 
சிரிப்புக்‌ தவழ இருக்கும்‌ என்றது சேயர்சள்‌ 
உக ்காக்‌ கொண்டால்‌ அரத சம்‌ சரி 
யவ்ல எண்று மெசொல்வ காண்‌ கடமைப்பட்‌ 
ழூருகிகிம்றண்‌.. அதற்கு மாறாக அவர்‌ 
எதோ சயோசனணை செெய்யலாளார்‌. சென்று 


ஆர்‌. மணீ 


ஒரு மாத காலமாய்த்‌ சமச்கும்‌ மாமனாருக்‌ 
கும்‌ ஈடர்த கடிதப்‌ போக்குவார்‌ துகள்‌ 
அவசதா ஞாபக ச னுசிகு வட்தண, 

உ சரி, போய்விட்டு. வா... எனக்காக 
நீங்கள்‌ சாச்திருச்ச வேண்டாம்‌. எனக்கு 
வேஸை சிறைய இருக்கற ௪, மேசோ ஸ்சீட 
கந்ணுகிகு உரது பார்ச்துக்‌ கொள்கிேோேண்‌ !* 
என்து சொல்லிவிட்டு ரியர்வளைக்‌ கீழே 
வைத்தார்‌. 


கி 


சி வயநதிேசயே தாயானச நஇழர்த 
சதாகிவம்‌ முழுக்க நூமுக்கு | அப்பா பிள்ளை? 
யாகவே களாம்‌ தாண்‌, 

அவண்‌ தகப்பணர்‌, ஈடசாஜண்‌ எம்‌.ஐ, 
பி.எல்‌. அக்காலச்தயப்‌ பொருளாதார உல 
ல்‌ முக்கியமானவர்களில்‌ ஒருவர்‌, கண்‌ 
டிப்பானயவேர்வழி, எர்த விஷயச்தையும்‌ ஒரு 
தஇட்டப்படியே செய்து அசன்‌ பலாபகண்‌ 
கனையும்‌ இட்டப்படியே அனுபவி து வாழ்ச்‌ 
துவர்‌, உாழ்க்கையிள்‌ என்னஞ்ரிது அம்ச தி 
விருது மக ச்சான நிகழ்சிகள்‌ வனா அகச்‌ 
்ர்ச்சி மெகொள்கையை விடாப்பிடியாகுப்‌ 
பிடிக்‌ த.ச்‌ சன்‌ காவமிமெல்லாம்‌ சுழிச்தார்‌. 

அப்பானவிணடைய, இப்படிப்பட்ட கொள்‌ 
கையிவேசேய தோய்க து ஊறி வளர்க சதா 
வம்‌ தனேசக விகநயக்களில்‌ வளை ஒத்‌ 
திருந்த இல்‌ அச்சரியமிவ்லை. 

சடசாஜன்‌ கண்‌ கஇட்டப்படியே அவனை 
கணாசச்து, தண்‌ செல்வாகி னால்‌ பிரபல 
பாங்கர்சளான மோகன்ராய்‌ சேச்வாாய்‌ 
ஸ்தாபன த்தில்‌ அவனை அமர்த்இனுா்‌. அகத்‌ 
இல்‌ அடக்கமும்‌ முக த்இில்‌ அழகும்‌ பொருக்‌ 
இய கேகோமதியைக்‌ கல்யானாம்‌. செய்து 
வைத்தார்‌. கவன்‌ வர்த அதிர்ஷ்ட, 
அவ்ள்‌ து எதாளவக்இன்‌ இரமைசேயோ, வேவு 
என்ண காரணமி்மா, சதாம்‌ கேவல்‌ 
சல்கு பெயர்‌ வாகித்‌ இனைக்‌ காளியாவயச்‌ 


றி 


சளிலொளன்றில்‌ மானேஜசாக்‌, மாதம்‌ 
ரூ. 300 சம்பாதிக்கும்‌ கிலமை யடைக் தான்‌. 


சடசாஜனின்‌ வாழ்க்கைத்‌ இட்டக்க 
செல்லாம்‌. அனேகமாய்‌ முதவடைச்து 
போன சைேயோ என்னவோ, அவர்‌ இவ்‌ 
வுவகிலிரு து விடைபெற்றுச்‌ கொண்டார்‌. 


பபரிய மணிசர்களின்‌ ஜாபிதராவிவ்‌ 
செ ர்ச்‌. துசொண்ட சதாகிவச்னதை, சாம்‌ 
அவண்‌, இவண்‌" எண்று மரியாதைக்‌ குறை 
வாய்க்‌ குறிப்பிடாமல்‌, ! அவர்‌, இவர்‌! என்று 
குதிப்பிறிகோமே ! செபளிய இடச்‌ துப்‌ 
பொல்லாப்ப சமக்கெசத்கு 7 

்‌] 

(2॥கு வானத்தில்‌ எே ஒரு சட்சத்‌ 
திரம்‌ மட்டும்‌ தோன்றியிறார்த.க, இணெற்‌ 
அக்ருப்‌ பக்சுத்நிலுன்ன சமேடைமேல்‌ உட்‌ 
சாரர்‌ து செசொண்டு கோமதி அர்த ஈட்சத்‌ 
இரக எறிட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. வெளிச்சம்‌ 
மக்௫க்கொண்டு வர்தசேத சலிர சண்ராய்‌ 
இருட்டவில்லே. 


இரண்டு, மூண்று வினடிகள்‌ அச்ச ஈட்சத்‌ 
திரத்சைப்‌ பார்க்தான்‌. பிறகு, தன்‌ பக்கத்தி 
விருர்சு வேப்பமாக்சைப்‌ பார்த்தான்‌ ; 
கணெற்றைப்‌ பார்ச்சானள்‌ : மறுபழு. சேப்ப 
மரம்‌ ர ஈட்சத்இரம்‌ ! 


இதெல்லாம்‌ சேோரர்‌.த, கன்‌ மணி 
நூனணன பழய சம்பவங்களைக்‌ சட்டாயம்‌ 
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இசண்டு வறுவங்களுச்கு நூண்‌, அள்‌ 
சணவண்‌ வீட்டி ற்குப்‌ போவசுற்கு ராதவ்‌ 
சான்‌ மாவ, ணெற்றக்கஸாயின்‌ ம இ 
ஸயயும்‌ வேப்ப மாசின்‌ ரோக்கிய 
மாண காற்றையும்‌ அனுபவிப்பசர்சாக 
வர்‌ இரு உ தான்‌. அப்போது அள்‌ 
மனதில்‌ அனர்தம்‌ கிரம்பியிருந்க. ஐ, சுதா 
குவ சாடு தன்னைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்ச்சபோது 
அரச சட்ச க இரம்‌ எண்ணெல்லாமோ ஜால 
விது செய்து அவளை மயச்ிற்து, என்‌ 
செனென்னகவோ இன்பக்கசைசன்‌ சொல்‌ 
விற்று, வெப்பமாக து சல சலப்பு"க்கட 
அண்று ஒரு பிலரம ்தமாய்க்‌ காதில்‌ 
விமுர்கத. 

அதற்கப்புறம்‌ இசண்டு வருகதங்கள்‌ ஒடி 

ட்டன, மறுபடி தே. ஈட்சத்திரம்‌, 
அசேச வேப்பமாம்‌, சே அமைதி, ஆணுவ்‌ 
இப்போது அரசு சட்சதஇசம்‌ இன்பச்‌ 
சதைகள்‌ சொல்ல வில்லை, பேப்ப மாம்‌ 


ப்பி 





பிம்‌ சேதம்‌ பாடவில்லை; ந்த துமைதஇ 
சிம்மதிலயக்‌ சகொழுக்கவில்-: 2௧௪ ௬. 
வாழ்ச்சை, மனி. உண்ப ருதவிய விகந 
யங்கனைப்‌ பற்ற பயோர்ப்பச *குச்கூட சோ 
மில்லாசபடி சஎதாரிவத்தின்‌. மனம்‌ பாக்க 
கேபர்கேிய எசிபட்டிருக்க ௪. கனேக 
மாய்‌, இனாசசோறும்‌ இரவு பகிர மணி 
வாயில்‌ விழுக் சக்‌ கொண்டு எதாவது 
சுணக்குப்‌ புஸ்‌ தகங்கமாப்‌ பாட்டிச்‌ சொகொண் 


டூறாப்பாச்‌, அல்லது பா௩கியிண்‌ வியாபார 
விஸ்சதரிப்புக்காகு ச்‌ இட்டம்‌ போட்டுத்‌ 
செொொண்டிருப்பார்‌, அஇரம்பச்தில்‌ ஒரு நான்‌ 
கோமதி, 11 இப்ப மெயெவ்லாம்‌.. சேவ ஸை 
செய்வசற்கு உக்கன்‌ பிஸ்‌ மாசோ 
ஜர்‌ றுவா்சாஞு அஇசப்பட்டாச்‌! 
உடம்பு என்னத இற்காகும்‌ *!* எண்று 
கேட்டான்‌. அவர்‌ முகம்‌ சண்டியது. 


அக்கை அடைசியமாய்ப்‌ பார்தி து, * உணச்குச்‌ 
சம்பக ஸ்வ்வலாகத விகந்யர்களில்‌ தவயிட 
சேண்டியதஇல்லை. எண்‌ அபிீஸ்‌ விஷயல்‌ 
களைக்‌ கவணிக்கக்‌ கூட உண்‌ உத்தான 
வேண்டுமா? உண்‌ வேரைப்‌ பார்த்துக்‌ 
சகாண்டு போ!!! எண்ணார்‌. கோமறதியிண்‌ 
இ்சயம்‌ புண்பட்டுப்‌ போயிற்று, அவர்‌ 
உடம்பு செக தும்‌, வ்யாதஇயான்‌ கஷ்டப்‌ 
படுவதும்‌ அவராககுச்‌ சம்பர்து மில்லாத 
விஉயல்களா 7 








அவளை 
்‌ வராவங்களுசிருநுண்‌ 
துன்பக்‌ சதைகள்‌ சொன்ன அச டா பத. ] 
இம்‌ இன்று ப்சுவி செய்ய, பெணெற்துச்குப்‌ 


வசணையின்‌ பாசம்‌ 


ஙுாண்டு 


மனோ 
அருகி த 


பக்கக்சிலிருர்கு மேடைமேல்‌ தணியாக 
உட்காரச்‌ இருந்சான்‌,. இத்தனை பரிய 
உலகத்தில்‌ சன்‌ மேட தமோணய ச திணிப்‌ 
பதற்கு யாருமிவ க _- யாசாலும்‌ ருடியாது- 
என்பதை சிணைத்தபோது அவன்‌ சண்களில்‌ 
ீர்‌ ச.தம்பிய து. 


டட 


ூகாரமதி பிதந்தசம்‌ சென்று விட்ட 
தனால்‌ சதாடிவத்தின்‌ எர்த வேலைகளும்‌ 
குர்‌ தகம்‌ எற்பட்டு விடவில்ளனை,. அவருடைய 
பாங்க்‌ அ்தூலவ்களெவ்லாம்‌ வழக்கம்‌ 
ப்போாகவே ஈடச்து வக்தன, விட்டில்‌ ராத்திரி 
பன்னிரண்டு மணி வனாயில்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டு வேலை செய்தாலும்‌ கட யாரும்‌ 
நுணா ணுக்சகவோ, சர்சரிக்கசவா. போவ 
இவ்வ. 

சொன்சம்‌ சாட்கள்‌ தன பிதரு அவருக்‌ 
சுசி எல சமயங்களில்‌ கோமதியின்‌ ஞாபகம்‌ 


வருவதுண்டு -- அதாவது, 
அவகாடைய கடி தங்களைப்‌ 
படிக்கும்போது, அப்போது 
அவனை நகினோதிதுப்‌ பர்சாத 
தாபய்படுவார்‌. 


உள்‌ சுடி தங்கறாக்ருப்‌ 
பதில்‌ எழுதுவதில்‌ மா.தீதிசம்‌ 
அவர்‌ பொம்பக்‌ சணக்காக 
இருர்தார்‌. * இக்கே சான்‌ 
பே சுசக்சுயம்‌. அக்சே ர 
செனச்பெெமா?!! என்த தோச 
யில்தான்‌ இருசிரும்‌ அவா 
கடிதங்களை வ்லாம்‌. என்ன 
சான்‌ இருந்தாலும்‌ ௮ 
சடைய ஒவொரு கழகத்‌ 
இற்கும்‌ உடனுக்குடன்‌ பஇவ்‌ 
்பாய்க்‌ சேச்ச்‌ தவிடும்‌. அது 
உத்தியோகம்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுத்த பழக்கமாயிருக்‌ 


கலாம்‌ ! 
மீ தாரவச்தின்‌ வாழ்ச்கையி 
லயே ளெ யுண்டு பண்‌ 


ணின்‌ சம்பவம்‌ ஒண்று சடா 
தத. ஒரு சான்‌ காவ அபி 


ஸுக சொம்ப அவ்சித்‌ 
துடன்‌ போய்க்‌ ம்காண்‌ 
டிரார்திபோ து, டயச்‌ மாட்டு லாடதறின்‌ 


மல்‌ ஏறிக்‌ சகிழிர்து விட்டது. மேகமாய்‌ 
வத சொண்டிருாச்‌ வண்டி சாரஸபிண்‌ 
இட, பக்கம்‌ இடுசெண்று இருமபி அகி 
இருர்த விளக்குக்‌ கம்பத்தில்‌ மோதாமஸ்‌ 
மயிரிழை தப்பி, பயல்உரமாய்க கத்திக்‌ 
சிகொாண்டே ஒரு உலுக்கு உறக்‌ இெவிட்சி 
சின்ற௪ு. விளக்குக சம்பத்‌ இன்‌ பக்க த்‌இல்‌ 
ச்ன்று சொண்டிருர்த எரு பெண்‌ மின்ன 
லப்‌ போலப்‌ பாயாது எமண்‌ வாயிலிருர்‌ து 
தப்பினான்‌ சதானிவம்‌ லச ரமாய்க்‌ எீழே 
குத்‌ தப்‌ பார்த்தார்‌. அரசப்‌ பெண்‌ மண்‌ 
லப்‌ போலப்‌ பாய்க்சாளே யொழிய 
அணசப்‌ போல்‌ ம்ஹற்ரி து விடவிலல. 
ஆனல்‌ அவன்‌ தேசம்‌ மட்டும்‌ அதிர்ச்சியின்‌ 
டிகள்‌ சகொண்டிரறார்ச.து. 

சதாளிவம்‌, ** மன்னிக்கவேண்‌ டும்‌; எதா 
து அடிபட்டசேோ !'” என்னு சேட்டார்‌. 
அதப்‌. பெண்‌ புன்னகை புரிர்தான்‌. 
ப வண்டி எங்கே ரூடை சாயர்து விடப்‌ 
போகிறதோ என்று பயர்தேன்‌. ஈல்ல சீவனை 
யாச ஒன்றும்‌ சேோவிவ்லை"” என்து சொல்‌ 
லும்‌ போதே அவள்‌ ருரலில்‌ வற்பட்டிருஈத 
ஈடுக்கத்சைக்‌ கண்டுகொண்டார்‌. 


வீர்‌ 


பிதரு ஜா டாக்கி அமர்ததீச்‌ மெகொண்மி 
அக்சோ தவர்‌ விட்டி தகும்‌ காண்டு மீபாய்‌ 
ல்ட்மி விட்டு, நபிக நரச சென்றார்‌ 


நப்படியாகக்‌ சதாசிவ தீ்சி.ற்ரும்‌ ம்‌ திவான்‌ 
பகதூர்‌ கனணசுசாஜனிண்‌ பெண்‌ மிளுசமிச்கும்‌ 
பாிஎசயம்‌ எர்பாட்ட து. 


ப்சணகராறஜஐன்‌.. மராம்ப  சாகரிசமாண 
மனிதர்‌. பகலே, சதாசிவம்‌ மினாகுமியுடண்‌ 
பழகுவது அவர ஆட்சிசபிச்சுவில்லை. தவிர, 
அகருக்கு ச்‌ தண பி்பண்ணின்‌ மல்‌ அபாச 
சப்ப்கணள..- தவண்‌ ட்கள்‌ தவறிப்‌ ப்பாக 
மாட்டாமாண்று, இன்னொரு. விஷயம்‌. 
ச,தாகம்‌ கவியாணமானவர்‌ என்னு வருகி 
காவது மீனு ம்க்காவ து செதரியா து. 
இப்பொசெதல்லாம்‌. சதாள்வச தால்‌ மூண்‌ 
மாத்ரி கோ குதியுடன்‌ சோவை செய்ய 
முடியவில்‌ ளை, 
சான முகம்‌ தவர்‌ மனக்கண்முன்‌ தோன்றித்‌ 
ெசொ்காவ கொடுக்க ஆசம்பித் சது. வ்ர்குக்‌ 


்சார்காணவ அவர்‌ மனப்பூர்வமாய்‌ வச 


வெற்றார்‌. 
மால சேரக்சளில்‌ கோம்‌ போவசே்த 
செெரியாமவ்‌ மீணாகஷியம்‌ ச சாவராம்‌ 


எ தாவ பேிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. 
அகாசன்‌ சம்பாகரணையில்‌ காதல்காண்‌ 
பிரசான அம்சமாயிருகிகும்‌. 

ஒரு காள்‌, '* எணக்கு இர்சப்‌ செபண்‌ 
ஜன்மமே பிடிச்சவில்லை, குயிலாகப்‌ பிறது 
நர்சமாய்ப்‌ பறர்‌.து இரிய வேணு மென்று 
அசையாய்‌ இருக்கது!!! என்றான்‌ மீன கலி, 

॥சன்றாயிருகிக ற ௪ ! குயில்‌ பாடத்சாண்‌ 
செய்யும்‌; இவ்வளவு அழகாகப்‌ பேசமா 7'* 
என்று கொஞ்சம்‌ புச்திசாலிச்சனமாகமவ 
பதில்‌ சொன்னார்‌ சதாளிவம்‌. 

எண்‌? நீக்களாம்‌ குயிலாச மாறிவிட 
டால்‌ அப்புறம்‌ ஈமக்ராள்‌ பாண வேற்துமை 
யிகுக்காதல்லவா 7. பாகை வேற்துமை 
மாதிதிசம்தானு இருக்காது? எச்சவித 
மாண வேற்றுமையும்‌ இருக்காது. அப்பறம்‌ 
சானும்‌ $ஈகளும்‌ வட எண்று மிகுதி 
சொொல்லூவக்குளன்‌ ச தாரகம்‌ இடைமதித்‌ கி்‌, 
1: தெல்லாம்‌ எனச்கு சகேவண்டாம்‌. லக்கன்‌ 
பாக்‌ ற்குப்‌ புதிதாய்‌ விஸ்சரிப்புக்‌ இட்டம்‌ 
போட்டிருக்கேன்‌. செதண்படி எல்லாம்‌ 
கடஈ தால்‌ எக்கள்‌ வியாபாரம்‌ இசணடம்‌ படக 
காகும்‌, அ்ட்பதம்‌ வண்டணில்‌ கூட ரீ 
களியாலயம்‌ தொமம்தது சடத் தவசற்றா 
சேவண்டிய செல்வாக்கு ஏற்படும்‌, இணத 
மெல்லாம்‌ விட்டு விட்டுக்‌ குயிலாகலம்‌ ரி 


ய்ப்‌ 


அடிக்கடி மிளுகமியின்‌ அழ. 


யாசகம்‌ பிறரது என்ன வாழ்சிகை வேண்‌ 
மக்‌ இடக்கு! எண்று பிரமாசமாயப்‌ 
பேபி முழி சீதாரா, 

யீனகமி யோசனையில்‌ அழத போரான்‌. 
சதான க்சைப்‌ பற்றிக்‌. தாண்‌. மாண்பு 
கொண்டிரு! ச அபிப்பிராயங்கள்‌ வவவமாது 
ச்வ்து எண்று அறிந்து சகாண்டான்‌. 

ச்தாவ் கின்‌ அறியாமை சாரண 
மாகவே அவரிடம்‌ அவளுச்ருர்௪ பற்றுதல்‌ 
இன்னும்‌ அதிகமாயிற்று, ந்த அறியாமை 
வயப்‌ போச்க வேண்டியது சண்‌ சுடமை, 
அது மண்ணால்‌ . நுமுயும்‌ எண்றும்‌ அவள்‌ 
சம்பிஞாள்‌ , பெண்களின்‌ மே சதி அல கணத 
அவருல்குப்‌ புரியும்படி எடுத்தா செசொண்‌ 
என்னப்‌ பெண்ணரிய்கு 


ககன்‌, அர்தச்‌ 
இவ்வனவு விஷயக்கள்‌ மிதரியுமா எண்று 
சகானிவம்‌ ஆரர்சரிவப்பட்‌ டார்‌. அவண்‌ 


சொன்ன விஷயங்களை யெல்லாம்‌ பறிறி 
யோரள்ச்களும்‌ தவப்பட்டாா 

அவர்‌ எிந்தனையின்‌. உத்வேகம்‌ இது 
மாக அறிகமாக இண்ணமெசன்றது விளங்காத 
ஒரு குறையை -- பல்‌ ஜன சதை -- தன்‌ 
இதய அரங்கத்நில்‌ வைச்‌ இருப்பகாய்‌ உண 
லாளர்‌, யாரையோ நினைத்துப்‌ பச்சாத 
தீாரபப்படுவ து போல்‌ உணவர்சார்‌. 

்‌] 

ர்ம்ணிபத்து ) வெளியே இருட்டு. 
அமாவாசைக்கு இன்னும்‌ பாண்டு காட்கள்‌ 
இருந்கண. வாணத்தில்‌. சட்சச்திரக்கள்‌ 
எ தறிச்‌ மெடோ தண. 

மிசலம்‌ இதுக்கமாக இருந்ததால்‌ ௪௪ 
கம்‌ ஜன்னவோரமாய்ச்‌ சாய்வு காற்காவி 
யைப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு சாயாது 
கொண்டிருர்தார்‌. அவர்‌ சையில்‌ அன்சு 
வந்சு கோமதியின்‌ சதம்‌ காணப்பட்ட ௪. 
அதை அவர்‌ முண்ணமேசீய ஒருசாரம்‌ படிசி 
இருர் தும்‌, இன்னுமொரு தாம்‌. படிக்க 
சேேண்மிமென்று எரே சோன்றிற்று. 


கோமதியின்‌ பிரசவத்திற்கு சாட்கன்‌ 
ப்ட்ணு செகொண்டு வர்தன்‌. 
* இன்ணும்‌ குன்று, சான்கு சாட்கன 


கூடக்‌ தக்கா. த என்று டாகடர்‌ தக்கமணி 
சொல்லறுகின்‌. எண்னை யறியாமசீலயே 
என்‌ மணன்‌ எதா ஒரு பயம்‌ புகுர்து 
கொண்டிருகிகெ க. இந்த கிரலணமையின்‌ 
உு்களாய்‌ பற்றிய ஆம்‌ பகலும்‌ சினைத்‌ 
அக்‌ சொொண்டிருக்கிள்றண்‌. வேது காவு 
என்ன இருக்கிறது பெண்ணாய்ப்‌ பிதுக்க 
எனக்கு 1" 


இதற்கு மேல்‌ ச்தாகிவத்தால்‌ படிக்க 
மூடியவில்‌வ, மன இல்‌ என்னமோ உறுத்திக்‌ 


கொண்டிறுர்து து. சற்று சோரம்‌ எனன 
வெல்காமோ சினைத்‌. துக்‌ கொண்டிரறுரது 
விட்டு மறுபடியும்‌ கடிதத்தை எடுத்துப்‌ 
படிச்கலாளா: நி 


உங்களிடம்‌. ஐரு வாம்‌ கேட்டிேேண்‌. 
பரிகம்‌ முண்ணாடிக்‌ மேட்டி ண்‌. 
பாரிக்க வேண்டும்போபோல்‌ இருக்கிறது. எனக்கு 
என்ன சிதர்த்தானும்‌ உங்கள்‌ தர்சனம்‌ 
கடைத்தயிதுரு தோட்டும்‌ என்று பகுவாய்‌ 


பிரார்த்தித்துக்‌ கொண்டிருக்கிமிறன்‌, தயவு டீ 
செய்து இத்த ஒரு வத்த மட்டும்‌ அடி. 


பவண்டும்‌. வண்ணான்‌ 


பசக்‌ அணி க்கி 
ஸ்‌ தொல்லைகள்‌ யற்‌ 


உங்களுக்கு எத்தின யோ 
பட்கிருக்‌ ண்‌ துன . 
தொல்டிளைய மாத்திரம்‌ பெரிய யானது பண்ணி 
எற்தறுக்கொள்ள வேண்டும்‌. தான்‌ பயம்‌ 
படுகிறது விதம்‌ தடத்து விட்டால்‌ இதுதான்‌ 
நாண்‌ சடங்களுகிருக்‌. கொடிக்கும்‌ கடைசித்‌ 
செதொல்கலையாக இருக்கும்‌...” 

சதசாரிவத்தின்‌ சண்கமாக்‌ கண்ணிர்‌ 
மறைச்சு. உள்ளம்‌ செ௫ழ, எதா குழக்‌ 
சதையைப்‌ போல்‌ சேம்பினார்‌ அவர்‌, பிதகு 
எழுர்‌ து அறைக்கு வெளியே யிருர்ச தாழ்‌ 
வாசத்தில்‌ சின்று கொண்று விண்மிண்சன்‌ 
கிறைச்திருந்கத காயத்தைப்‌ பார்த்தார்‌. 
இடும்‌ பாச்ச்சார்‌. சோட்டக்காச ராமனும்‌ 
அவனுக்கு விருர்தானியாக வர்திருச்த 
அவண்‌ மாமனும்‌ உட்கார்ர்து கொண்டு 
பேக்சொண்டிறுர்த,த அவர்கள்‌ குரல்களி 
ணின்தும்‌ செரிய வரச. 

॥உளண்டா, சாமா! சம்பகும்‌ ஊருக்குப்‌ 
போய்‌ பொம்ப சாளாச்சுசதோ 7"! என்றான்‌ 

சம்பகம்‌ சாமணுடைய மணைவி. 

உம்‌, தச்சுதே! இர்தச்‌ எித்தினா பனி 
செண்மக்கு சாதுமாச மாகிறதே! எனக்கு 
என்னவோ வருஷக்‌ கணக்கிலே ஆஞாப்பலே 
கசோண்டு, மாமா!!! என்றான்‌ சாமண்‌. 

॥ நீ போய்ப்‌ பார்ச்சவே யிலலையா 71! 

॥ஈஅப்போ கொளக்தேே பொறர்ததும்‌ 
போன துதான்‌. அப்புறம்‌ போகவே யில்லை, 
எனக்கு வாவரப்‌ பைத்தியம்‌ பிகிச்சுமிம்னு 
கோண, மாமா! வீட்டிலே பொம்பிளை 
யில்லாட்டி வீடு வீடாகாதி தோனுது? 
ஐயா இட்டே ஒரு சாது சான்‌ ரஜா காக்கக்‌ 
கிட்மிப்‌ போய்க்‌ கூட்டிக்கிட்டு வர்தடப்‌ 
போரேன்‌, சானைக்குத்தாணன்‌. ஐயாவைக்‌ 
சேச்சுணாம.!" 

॥ எழை சாமனுடைய மனணஇல்‌ இருக்கும்‌ 
அண்பு கூட என்‌ மனஇல்‌ இல்லையே!!! 
எண்று கிணத்‌ தக்‌ கொண்டார்‌ சதாசிவம்‌, 
தன்னையே நிர்திச் துச்‌ கொண்டு மதுபடி 


சட ங்களினாய்‌ 


இருத்தானும்‌ இத்த த. 






மணைவி 2-- வுரையேோ ௯ அணழாத்துகல்‌ 
கொண்டு வருகி றிர்கணே, அவசி யாடச்ரி 

கணவன 2 யாேன்று எனசிருழத்‌ செதரியா.து. 
யண்ணிேருத்து எண்‌ பின்னுினையே பேய்ய 
ரப்‌ படித்துக கொண்டு கருகரு, 

மனைலி அது சரி, பேப்பர்‌ யாரும.யது ர 

கணவன்‌ :---யேப்யர்‌ அவருபடையதுதாண்‌? 





வும்‌ சாய்வு சாற்காலியில்‌ சாயச்சார்‌. றிது 
சொத்திற்குப்‌ பிறகு. எதோ முடியச்களு 
வர்சகர்போல்‌ உள்ளெ வர்து விளக்ணுக்‌ 
அணை தீது விட்டுப்‌ படுத்தா. 
ர்‌ 
ணவன்‌ தாண்‌ கேட்ட வாச்௯்த அவ்‌ 


வனவு செகி௫ரத்கில்‌ அளிப்பார்‌ 
ீகாமநி எ௫ிர்பார்க்ச வில்லை. 


சண்‌து 


அவள்‌ : பொம்பப்‌ பவஹீனமாய்ச்‌ சாணப்‌ 
பட்டாள்‌. அவன்‌ கண்களிலுள்ன அர்துத்‌ 
சாபம்‌ சிலைர்சு பார்வை யொன்ே சதா 
வத்தக்‌ தாச்தது, (கோமதி!!! 
எண்று ஒரே வார்த்தைதான்‌ அவரால்‌ பேச 
முடிந்தது. றல்‌ அர்சு ஒரு வார்திதையி 
மூலயே அவர்‌ உணர்ச்‌! பூராடம்‌ இகணிக்கப்‌ 
பட்டிருர்‌௪,த. 

இமே விரகு குழந்தையை, 11 விழச்‌ 
தாயா; குழாதை யொ; பாவம்‌ !!" என்று 
யாசாவது பரிதாபத்துடன்‌ கேட்டபிறகு 
சான்‌ ருழர்தைக்கு அராகை அதிகமாகிறது, 
இசேேமாதிரிதான்‌ கோமதியும்‌ சன்‌ கண்வண்‌ 
வாயிலிரார்‌. து உணர்ச்சி சிறைக்த ஒரு வார்த்‌ 
ஸசயைக்‌ கேட்டவடன்‌ அச்கம்‌ களாபுசணமு 
போய்க்‌ சணவணின்‌ மார்பில்‌ ருசத்கதப்‌ 
புகசத்தக கொண்டு விம்மினன்‌. எதா 
இிவத்திற்கும்‌ சண்ணீர்‌ விவேக த்‌ த்விச 
சேது ஒண்தும்‌ செய்யத்‌ சேோண்றவில்ஸை, 
அக்தச்‌ தன்பத்தின்‌ மத்தியிகேதான வாழ்க 


பிசி 


கையின்‌ மகத்தான இன்பத்தையும்‌ அவன்‌ 
உள்ளம்‌ எட்டிப்‌ பார்த்த. 

கோமதிசரு சோவு சண்டிவிட்டது. சதா 
எவக்தின்‌ மனம்‌ ஒசே ருழப்பத்தில்‌ ஆழ்ச்‌ 
இருர்த,த. அவா அனுபலிப்பது இன்பமா 
அன்பமா என்றுகூட அவருக்குத்‌ தெறிய 
விவர. 

ரத்தப கோமதி பிருர்த அறையி 
லிரா தூ ரூவா, ரூவா" என்று வீண சாதம்‌ 
சபான்ற என்ணஞ்சிறு குசல்‌ அவஸா எதேதோ 
ஒரு உவகச்திற்கு அழைச்சதுச்‌ சசன்று து. 
சோகம்‌ மூழமுவதும்‌ அவருக்கு மயிர்க்கூச்சல்‌ 
உண்டாயிற்று, 

"செபண்‌ ருழர்தை!!" என்று சோமதியின்‌ 
தர்யார்‌ சொன்வனிக்‌ கொண்டே உள்ப 
யிருர்‌ து இடி சர்தான்‌, மாப்பிள்ளே சரவ 
போல மோ பாசகையடன்‌ மிற்பசைச்‌ ௪ண்டு 
அள்‌ எற்று பயம்சேதே போனான்‌. 


கடைர்ர்யில்‌,  சதாவம்ைப்‌.. மார்க்க 
விரும்பு சாகசக்‌ கோமதி கொல்லி யணம்‌ 
பினுள்‌, 


சதாளவம்‌ உனள்சே. நுணழர்தார்‌. 
கோமதியின்‌ கன்னர்சிறு பிம்பம்‌ போஸிருர்‌ 
சது குழந்தை, கோமதி எதோ பெரிய 
சாரியக்சைச்‌ சாற்‌ தலிட்ட பெருமை 
சோோன்ற, உங்கள்‌ குழ/சையைப்‌ பார்த்‌ 
தர்கள்‌ 711 என்றாள்‌ மெதுவாக. மப்‌ 
பொசு முள்‌ முகச்இல்‌ படர்க்‌ இருந்த 
பரிபூரணம்‌ பொலிவு அவர்‌ செஞ்சை என்‌ 
னவோ செய்தது, தடுமாறிய சூரலில்‌. 
“கோமதி, என்‌ கண்டே!” என்றார்‌. அவர்‌ 
மாச்பு விபி விம்மி அடகப்ற்று, 


அஇடின்று இரவே அவன்‌ உடல்கிலை மோச 
மா௫ிலிட்டது. காடி மிகவும்‌ பவவிணமானி 
வர்சது. மர்து விட்டிவுள்ளவர்சறாக்கு 
உவகம்‌ இருண்டு தோன்றியது. செழித்த 
சான்‌ அமாவாசை . மேவது அவர்களைப்‌ 
பயராது த தலாயிற்து, 

அர்த இரவில்‌ சதாசிவம்‌ தசைவற்துத்‌ 
காக்கிச்‌ சகொண்டிருர்கார்‌! 
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ர ண்பலை 1 1 ்‌ 


ஒரு இருந்தம்‌ 
இருழறில 
சாக்கார்‌ பரிசுப்‌ பத மிரப்‌ போட்டு. 
௬ *, வரிபை 9-வது வரியில்‌ ந, பி4டிர்ரட்‌ என்று பிரசுரித்‌ 
இருப்பது வருகையால்‌ அனை 0400ம்‌ என வாளிக்கவாம்‌, 


* டக்‌, 


டக்‌! என்று மணி நண்டு 

அவர்‌ செற்றியில்‌ (சில வன்ற 
உணர்ச்‌! பட்டுச்‌ கண்களைத்‌ இறச 
தார்‌. எண்ண ச்சரியம்‌ ! சேசமதி! வர்‌ 
பச்சத்தில்‌ சின்றுசொண்டு அவனாப்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ புன்னகை பூச்சான. 

ஈேகோமதி! என்ன இத? எப்படி நீ 
எழுர்து வர்சாய்‌?!1* என்று சேட்டார்‌ அவர்‌, 

1 உங்கன்‌ மனசை மூழுயிரு- த இரை 
தான்‌ விடப்‌ போய்விட்டதே. இனி2மல்‌ 
எனககு எதுவும்‌ வக்யமில்லை ** என்றாள்‌. 


*சோமதி, உனச்கு என்ன பயித்கியமா 7 
போய்ப்‌ படிக்‌. துக்‌ கொள்‌, கான்‌ சொண்டு 
போய்‌ விடு்‌ேதேன்‌ வா! என்றார்‌. 


கோமதி ஒரு மாதிரியாகச்‌ எரித்தாள்‌ 


*உக்களால்‌ அது நூடியாதா; எண்ணு 
தூம்‌ நூழியாது, ஒரு வார்த்னத சொல்லி 
விட்டீப்‌ போய்‌ விடுகிசிறண்‌, உங்கள்‌ 


மனசில்‌ இப்போதுதான்‌ வெளிச்சம்‌ எற்‌ 
பட்டிருச்கிற ௮. இணிசே மல்‌ என்னை 


தீக்க்ள்‌ மறச்சு மூடியாது. அத ஒண்ீற 
எனக்குப்‌ போதும்‌!* என்து சொல்லிச்‌ 
செசொண்டே காற்றில்‌ - மிசப்பவள்‌ போல்‌ 
விலகிச்‌ சென்று மறைர்தான்‌. 


சீதாவம்‌ அவளைப்‌ பிடிச்சு எருாதார்‌. 
சால்கள்‌ நிலத்தில்‌ பாகவில்லை.  சுழண்று 


சுழன்று எ௩்கேயேோ போய்‌ விமுா தார்‌. 

சதாள்வம்‌ சண்களாத்‌ இறர்தபோது 
கட்டிலிவிரு து கீழே விழமுர்இருர்தார்‌. 
செசெச்மமெல்காம்‌. வியர்வை சிகன்னமாய்‌ 
இருர்‌ 5.௮. 


அட்ச சமயம்‌ மாமனார்‌ உள்ளே வாது, 
மாப்பிள்ளை, கோமதி மோசம்‌ செய்து 
விட்டாள்‌, யாருக்குமே செரியாமல்‌ போய்‌ 
விட்டாளே!!!" என்று அலறினார்‌. 

சீதானிவம்‌ மெதுவாக, 11 இவ்லை, மாமா: 
இல்லை 1; என்னிடம்‌ சொங்லி விட்டுக்சான்‌ 
போனான்‌"! என்றார்‌ 1 





பிரகாரமான இந்திய 
பரிவு விளம்பரத்தில்‌ 


சிப, -மமாலா]கிகி 


அவர்‌ சண்களிலிருர்‌ து துளிக்‌ சண்ணீர்‌ 
கூட வசவிவ்லை ! 


ச்‌ 


ரித்து வறாகதங்களக்கப்புறம்‌ ஏறா சாள்‌ 
பிரசத்தி பெற்ற ஸ்இரி விச்தியாலயத்இின்‌ 
ஒர்‌ துறையில்‌ இரண்டு பேர்‌ உட்கார்ச் து 
பேப்‌ கொண்டிருச்‌ தார்கள்‌. 


அவர்களில்‌ ஒறாவர்‌ வித்‌ இியாலய ச்‌ தஸ வி 
ஸ்ரீமதி மீஞாகதி; இன்ஜெருகர்‌ பத்து 
கருவங்காக்கு மூண்‌ சொருளாதாச லங்‌! 
விருட்‌ து இமென்று விவ்‌ கொண்ட 
ஸ்ரீ எ.தாரிவம்‌. 

மீன்கறி சொல்லிக்கொண்டிருர் சான்‌ : 
॥ பெண்களுக்குப்‌ படிப்பு வேண்டிய௫இல்ல 
யெண்றும்‌ ஸுடிக்தனம்‌ ரட த்தூ தற்குத்‌ 


செதரிர்சால்‌ போதுமெண்தும்‌ சொல்லு 
கருர்கள்‌. ண்‌ பிள்ளைசராச்ரு மட்டும்‌ 
குடும்பக்கதை சடக்‌ தவசற்குத்‌ சிதறிய 


வேண்டாமா ரீ படிப்பும்‌ ஈல்ல சம்பா தயருசம்‌ 
இருர்தால்‌ போதுமா? உங்கள்‌ சொர்து 
அனுபவசி இலவிருர்‌ த நீங்கள்‌ புறுகதர்க ணாக ௬ுகி 
குடும்ப விகதயம்‌ ஒன்றும்‌ செரிய வேண்டிய 
அகிய ஸமிவ்லை, பெண்களுச்கு மட்டும்‌ 
தெரி, இருக்கதான்‌ போதும்‌ என்று சொல்‌ 
வ்ர்களா 7!" 


சதாகிவம்‌ சற்து சோம்‌ மெனனமாய்‌ 
உட்காரர் இருர்சார்‌. பிறகு, **மீணசுமி, 
அதெப்படிச்‌ சொல்ல முடியும்‌? அர்த 
உண்மையை மட்டுமா எண்‌ அுபவம்‌ 
எனக்குப்‌ போதித்தது 7 அதைவிட மசத 
தான இன்‌ ஜஞெரு விஷயத்தைக்‌ கூட 
அல்லவா எணக்றுப்‌ போதத்திறாக்‌கற,௪ ? 
மீளுகறி, 4 என்‌ மனசை மறைத்துச்‌ 
செொசொண்டி ரு ச தஇணசையைகி விழி துப்‌ 
போட்டாய்‌, உடசீன சான்‌ பார்த்தது என்‌ 
கோமதியின்‌ பரிசுத்தமாண மனதை. கீ 
கொடுச்த எது பொறியினல்‌ அகன்‌ என்‌ 
மனதில்‌ வெளிச்சம்‌ உண்டாச்கிளுள்‌, 
முடிவில்‌ அவன்‌ என்னால்‌ உயிணையே இழக்‌ 
தான்‌ ; 7யும்‌ என்னால்‌ வாழ்க்கைச்‌ சகச 
இழர்சாய்‌, உங்கள்‌ நியாகத்நின்‌ அசிஇிணி 
என்னை. சட்டெரிக்கறது. மீளாகதி, 
சுடர்‌ ௪ "ட ரிக்க விவயச்தை சகினைத்து 
வருச்‌ சப்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பசற்காகவா 
சாண்‌ பிற்சேேன்‌.?!! என்று சேட்டு விட்று 
சிறுத்‌ இனர்‌, மீறுகறி சண்களில்‌ ச தம்பிய 
கீவாத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌! 


இன்னிசைக்‌ கச்சேரி. 
ள்‌ 
3ம்‌ இ உ மீம்‌ சரயரிறு 
மாலை 68 மணிக்கு 
சென்ன 
இரைச்‌ சங்க ஆதரவில்‌ 





செயின்ட்‌ மேரீஸ்‌ ஹாலீல்‌ 


ஸ்‌ 
்‌ இருமி], கல்பகம்‌ - பாட்டு 
ப ு, 1. ரத்ன ஞு க்‌ பிடில்‌ 


_ கல்யாத்துராமணாுதன்‌ மிருதங்கம்‌ 


வ்ல்வாதரி அய்யர்‌. - தடம்‌ 





பற்கள்‌ ஆருனொெறனவா 7 
அதஹறுன்‌ அனவகராரக்கு 
கடர [9 ன ௩ படட 
தைமோஸின்‌ 
கச்சை அளியுங்கள்‌. 


போச்‌ பல்‌ வத்தஇயர்‌ நா, 0, 14. 
தேசாய்‌, 1... 11, ௨ அவர்களின்‌ 


ட மருக்து முறைப்படி தயாரித்தது, 
| 2 பிரஷ்‌ அல்லது விரானிணுல்‌ சில 


அனிகள்‌ உபயோகித்தால்‌ போதும்‌, | 
மசயமாக்‌ பற்களின்‌ காவியை | 
அகற்றி, மசெசொத்தை வியுவளதைத 
தடுத்து, பர்சை ஆரோரகயமாசயும்‌ | 
வெண்மையாவயும்‌ சேசய்து, பமேயோ 
ரியா, ஈறு சம்ப தமான வியாஇகள, 
வாய்‌ வேக்காடு மற்றும்‌, செதொண்டை 
உபாதைகள்‌ இவற்றைத்‌ தடுக்கும்‌, 
க அவுன்னா புட்டி விலம ரூ, சீர்சி 
நிபசல்‌ பாக்கிங்‌ சரத இணி, 
செடண்டல்‌ ர்க்‌. 


ஸேல ஆள்ரமம்‌ ப்ரோச்‌, 
எதுண்டுகள்‌ 2 
ற, நா. கதாகூார& மகா, 
1-10, ஸ்டிரங்கர்ள்‌ தேரு, ஜி.டி. மதரான்‌... 





சி] 





பொண்களுக்கு சுயநலமற்றதூம்‌ கெளரவப்படுத்தக்‌ 
கூடியதூமான சுயேச்சை வாழ்க்கை 


ஒரு பெண சோம்பேதியாய வஎிட்யோறு இருப்பது சருசம்‌ விரும்பவில்லை. தற்காக யுதிநிசானி 
சென்ற கண்வ டண அறு, இஃ்சிய ஆகின வளி உர்ணிது ஸாவிர்மிஸடு பான்ணது அசர்கரிக்கக்‌ கூடயும்‌ ன்ஞ்ள்ற்ண்‌ 
யமான அம்‌ உபியாகருளள இமான கேகைகள்‌ இருச்ளெ றன, சருணையின சேல தூதர்கள்‌!" அடை 
யான பண ஜெொண்மை மித முல்லாவும்‌ ஏப்ரளையுபலிட எச உறிபயும்‌ அதிக கெளவை அனுபவிக்க 


௪, என்‌, என்னில்‌ பெரும்‌ நுச்சாமான பயிற்சி யுள சுததிற்பை பிது உல்கறரகிறா ரிலிஸ்‌ சர்வில்கில்‌ 
ெத்திகாமாண வாயுகிண்களைய சளிக்‌ அல்பபான இருகிறுபம்ப க.ககளாக்கு வேறு கொசைசன்‌ இரும்சாளன்‌, 
மீன்கள்‌ பயிதன்‌ அடைச்ச கை சதிய திவு உவங்கள்‌ சரும்ப கழ்க்கை அல்லு மேோசத்நின்‌ சூகி 
செக்கு பதிப்பு சொல்கைகிகூ பா ததாக இருககும்‌ இக்க அரி சர்பபதை இழகளா நர்சை 


செசளமையவ்‌ எ, எண, னை சப்பசாகாசண இகம்‌ இரகு இிருகருமு எமத ெெண ம்‌ சொோொனாம்‌. புண 
கடவார்‌ அ அபயவிடிருக தனு. உமாமா ெயொள் து  பவறாபங்ன்‌ சிதுணவளவிவளளை்‌, ணாக கர்ஸிகு அனு 
பேசவைவின புது சம்யண குகன்‌. இவ்ஙவசி நஇிட்வளு இய பவல்‌ ப ணனதாவானனா ரயேயிவ உவம து இெிெடின்‌ 
சாப்பாடு, சிவ வைவாயி கி ணுண கூட வாது ரஷ ச்ச்‌ விசனம, காண்‌ தண கணு யா துகா குையம்மு்‌ கரக 
நூதன சிர்ரி கானா, அன்வலது வாத ரூயாவ 400 நுதல்‌ ராகிணி ட சா துரி ணமாக பதுவா நுணாக வ பெல்‌ எனு 
நீர்ம ககர. வேரி கு பிரில்டிகதை பிரணது புதுவது ம்சிருபயேர்வ தாகு செசொ்ண்ணா லு மிலா, னல்ல உரு மு 
இகவ சய தான பிரனலுவர்யும்‌ சிரி நு சுவ ரிப்‌ வலு ம்்க் இியா வடிவ ல ெவெரிய கா செகாறுககபபந் ளை ன, 


701722 


ப்யா ராணி ற்கு மமிகுஷம்‌ நிவாரண வர்கா பிரி குல்‌ உண்ண செயிணட இரண 





நா விவரங்களுக்கு 


கந நியு ரிள்ணா கி இலகு கூவரிணயபெ ணட படிகிவ்து எரி கடர 


கும்யிரமாண சனிமடுப்‌ இதுனால இக இய எியஷிகிவ எண்ண. ங்யூ ப கவிக்கு டன்‌] 


சழ நய கணட 





சிப்‌, 110, டட ரந, 


2 தர, 721--75-2- 1945 






மிட்டாய்‌!" என்று கூவிக்கொண்டே 
சாகருவோடு மோன மிட்டாயக்கார 
ணப்பார்திதகதும்‌, பாலுவுக்கு நாக்கில்‌ 
ஓலம்‌ களிற்று. 

“அம்மா/ எனக்கு பிட்டாய்‌ வாங்‌ 
இக்‌ கொடு அம்மா!” என்று தன்‌ 
அம்மாவிடம்‌ பிடிவாதம்‌ பிடித்தான்‌ 
பாலு. 

அசதெதெள்லாம்‌. உன்‌ உடம்புக்கு 
அகசாது! உன்னே வா! சீடை முறுக்கு 
எல்லாம்‌. தருகிறேன்‌ ” என்றாள்‌ 
பாலுவின்‌ சாயார்‌, 

பாலு மி.டாய்‌ வாங்பிக்‌ கொடுத்‌ 
தால்‌ தான ஆச்சு என்று ஐரே 
அழுகைய ய அழ ஆரம்பித்து 


விடடான்‌. 

அவன்‌ தாயார்‌ எவ்வளவோ 
சொசொலளியும்‌ பாலு மீேட்கவில்கீட, 
சகாபத்தில்‌ பாலுவின்‌ முதுகில்‌ 





(தின்ன சின்ன மிட்டாய்‌ |! சிங்கா 


இரண்டு அடி கொடுத்து 
விட்டு பீவகமாக உள்ப 
போய்‌ விட்டாள்‌ தாயார்‌, 


பாலு விம்ாரி விம் ஸ்ரீ 
அழுது கொண்டே தோட்‌ 
டத்துப்‌ பக்கம்‌ போனாள்‌, 


“பாலு? என்று யாரோ அவனைக்‌ 
கூப்பிடும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது, அற்று 
நூற்றும்‌ பார்த்தான்‌. இரு ட்டுக்‌ 
குருவி “நான்‌ சான்‌ உன்னக்‌ கூப்‌ 
பிடடேன்‌ "” என்றது. 


பாலுவுக்கு அச்சரியமாய்ப்‌ போய 
விட்டது. குருவி பேரியகைப்‌ பார்த 
தால்‌ யாருக்குத்சாண்‌ ஆச்சரியமாய்‌ 
இருக்காது ஈர பேசக்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டது எப்படிர” என்று கேட்‌ 
உன பா அரி. 

்‌“ருதலில்‌ நீ ஏன்‌ அழுதாய்‌ என்று 
சொல்‌. பிறகு கான்‌ பேசக்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டது எப்படி என்பதைப்‌ பறி 
றச்‌ சிசால்‌ வி3றன்‌ பூ என்றுது ரவி, 


பாலு நடந்தவற்றை பெயல்லாம்‌ 
மசான்னணான. 
அவற்றைக்‌ கேட்ட குருவ, *நீ 


அழாதே! கான்‌ உளக்ரு பேஷாண 
[1 72) புத்ரி குருவின்‌ “3 ஜ்ரீ வ 1 
சொல்லிவிட்டு, ல வ்ர்ரா ்‌ என்று பறுநது 
சென்று பக்கதில்‌ இருந்த மாமரத்றி 
பிருது நஇரண்மு மார ம்யழங்களை க்‌ 
கொண்டு வது கொடுத்தது. 

பாலு அகைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு, 
"ரீ எப்படிப்‌ பேசக்‌ கற்றுக்‌ கொண்‌ 
டாயரீ சொல்லமாட்டாயா7'' என்று 
மறுபடியும்‌ குருவியைக்‌ கேட்டான்‌. 


ச்சீ 





குருவி தன்னுஎ டய கதையைச்‌ 


சொல்ல அரம்பித்தது: 
ஜீ 

ப்னும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ உன்னைப்‌ 
போல்‌ ஒரு அழகான பையனாகத்கான்‌ 
இருந்தேன்‌. குருவிகள்‌ எலலாம்‌ ஒரு 
காள்‌ உல்லாசமாகப்‌ போய்ககொண் 
டிருந்ததைப்‌ பார்த்தேன்‌. நானும்‌ 
குருவியாக மாறி அந்தக்‌ கூட்டத்‌ 
துடன்‌ சந்தோஷமாகப்‌ போகவேண்‌ 
டும்‌ என்று தோன்றிற்று. இடபடி 
யோடித்தக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போதே 
அங்கு ஒரு சன்னியாசி வர்தார்‌. 

எதம்பி/ நீ சிட்டுக்குருவியாக 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று நினைக்கிற 
யல்லைவா 7 நல்ல யோசனை, ட்டுக்‌ 
குருவிசளுக்குன்‌ ஆண்டான்‌ என்றும்‌ 
அடழூமை என நம்‌ இடையாது, அரசு 
இடையாது? வரி இடையாது. சர்‌ 
தோஷமாகவே இருக்கலாம்‌/'' என்று 
சொல்லி, எ ன்மீது கொஞ்சம்‌ கண்‌ 
ணீனரத்‌ தெனித்தா. தான்‌ உடனே 
சிட்டுக்‌ குறுவியாக மா.றிவிட்டே ன. 

எனக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ தாங்க மு்ழூய 
வில்க்ட அந்தச்‌ சாமியாரைச்‌ சுறுறி 
வந்து ஈமஸ்காரம்‌ பசய்தேன்‌. 


ன்‌ னாய 
ஆண 
ம்‌ | 


பசி 
71 


ப உனக்கு இன்னும்‌ என்ன வரம்‌ 
வண்டும்‌ ₹'' என்‌ று கேட்டார்‌. 


எளன்னையாவது என்‌ வம்சத்தி 
னரையாவது தொக்தாவு செய்பவர்‌ 
களைச்‌ சிட்டுக்‌ குருவியாக மாற்ற 


வரம்‌ தரவேணும்‌'"என்று கேட்டேன்‌. 


எஅந்சகு வரத்தையும்‌ 
கொடுத்தார்‌” என்று குருவி 
கதையைச்‌ சொல்லி முடித்தது. 


ஸு 


(பரலுவுக்குக்‌ குருவியின்‌ வாத 
தையில்‌. நம்பிக்கை பிறக்கவில்லை. 
அதைச்‌ சோதனை செய்து பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்று நினைத்தான்‌. 
ஆகவே, ஒரு கல்லை எடுத்து அதன 
மேல்‌ விட்டெறிந்தான்‌. 


குருவிக்குக்‌ கோபம்‌ வந்துவிட்டது. 


எனக்குகி 
தன்‌ 


பநான்‌ சொல்லியும்‌ ரீ என்னைத்‌ 
துன்புறுக்தியபடியால்‌ நீயும்‌ குருவி 


யாகப்‌ போகக்‌ கடவாய்‌!” என்று 
சபித்‌துவிட்டுப்‌ பறர்து சென்று 
விட்டது. 


அடுத்த நிமிஷம்‌ பாலு குருவியாக 
மாறிவிட்டான்‌. அவனுச்கு அழுகை 
யும்‌ ஆத்திரநூமாக வந்தது. *' அம்மா, 
நான்‌ குருவியாகப்‌ போய்விட்டேன்‌, 
அம்மா /”* என்று அலறினான்‌. 
பாலுவின்‌ அமுகைச சத்தக்தைக்‌ 
கட்ட அவன்‌ அம்மா ஓிடோடியும்‌ 
வந்தாள்‌. பாலு அழுது கொண்டே 
கார்ந்து கொண்டு, தான்‌ சுனவில்‌ 
சண்ட கதையைச்‌ சொன்னான்‌. 
அதைக்‌ கேட்ட அவன்‌ அம்மர 
உள்ளுறச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே, 
“ஆமாம்‌, எந்த ஜீவனையும்‌ துன்‌ 
புறுத்தக்‌ கூடாது: துன்புறு த. தினால்‌. 
கனவில்‌ கடத்த க கட்டாயம்‌ 
பலிக்கும்‌ !"' என்றாள்‌ தாயார்‌. 
அப்படியானால்‌ சான்‌ இணிமேல்‌ 
எந்த ஜீவனையும்‌ துன்புறுத்த மாட்‌ 
மடன்‌, அம்மா” என்றுன்‌ பாது, 





ப ட்‌ பட விபி 


ட | 1] பக | 


௮... 


ர்க: ௬. !' 





ப்‌ சரஸ்வத்‌ கான சபா 


நாரணி ல்‌ பாலக்காடு 


ஆ 
மார்ச்‌ 12-ம்‌ தேதி திங்கட்கிழமை 
ப்ராண்ட்‌ 7, 1. சாதாகிருஷ்ணானண்‌ ண புல்லாங்குழல்‌ 
மாடரர்‌ மெசனடய்யா ச பிடல்‌ 
பழுணி ச௬ுப்பிசமணிய பின்னை அணை மிருதங்கம்‌ 
ஆலங்குடி ராமசிசந்தோன்‌ ன கடம்‌ 


மார்ச்‌ 18-ம்‌ தேதி செவ்வாய்க்கிழமை 
பந்மத ]4. 5. சுப்புலாஷமி & பார்ட்டி 
மார்ச்‌ 14-ம்‌ தேதி புதன்கிழமை 


சொம்பை வைத்யறணாகு பாகவதர்‌ பாட்ம்‌ி 
யாழ்‌ மசெசெனெடய்யா ன பிபல்‌ 
பாலக்காடு மணி -. மிருதங்கம்‌ 
ர்‌ ங்குடி. சாமச்சந்திரன்‌ உய கடம்‌ 


ல்னிபெபெருகிறி எற்பாடு ॥ திருச்சி சோடியோ சசன்ன்‌ ௬ அனில்‌. 











ரெரலர மாரர்ற்‌ நொ. 


(காரணவையபின்‌ : 


47 மீம்‌ ஒப்பணக்கார வியில்‌ எங்கள்‌ புப்போனவில்‌ 
பிநய்யும்‌ செவெண்ங்பையும்‌ கிடைக்கும்‌ 2 


புரோனிஷன்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ : நிவின்‌ பகதூர்‌ போட்‌, 
முருகன்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ ப ஆர்‌. என்‌. புரம்‌ 

பி. பி. முகமத்‌ ்‌ கர்ந நிபுரம்‌ 

கூ. ௬. தாசப்ப செட்டியார்‌. ஜெயில்‌ ரோடு 
மாயச்சந்கோர ஸ்டோர்ஸ்‌ ு பீரரிமீன்‌ எக்ள்டன்ஷன்‌ 


மேல்கண்ட ஸ்டேசர்களில்‌ எங்கள்‌ மெய விம்பனை செய்யப்படுகிறது, 
சவசரிமதர்களரில்‌ 2 
எல்லா பகோவாபரேடின்‌ ஸ்போர்கூளிலுூம்‌ கடைக்கும்‌. 


இல்லாது கோவாயமேடிவ்‌ ண்டோரிகளின்‌ மாடால்‌ செய்யக்‌ ரிகளுங்கள்‌. 
பைத்தபடி நம்பகருன்ள வியாபாரிகளிடம்‌ வாங்களும்‌, கிடக்கு. முடிய தவர்‌ 
கள்‌ பேதரிட்டு எழுஇிணுள்‌ 3 வீணை 7/3 விசை ஒன்கணின்‌ ட்ண்ன்ஸை கொடுக்களாம்‌. 





லிங்கம்‌ & கோ,, கோய்முக்‌.தூரீ 


1, இத்‌ 4.) மப்‌ 


4ம்‌ 


அதை செம்றத்சமு.ம்‌... 
அதுசிச்ம்ா நம்‌ எருகறது 


சுடு. அ லோரித்துச 


செய்யும வேலை டவ்‌ 
இருட்டு விற்ப 
| பபடி. ஒழிய [ ப்‌ 








ப்பா.து தணக கணக்கு வேண்டு ய சரர்குகள்‌ அமயர்கிறா சு இடைக்கு 


பயா சபமி பச மிதது க்ம்ய்்ரி இர்‌ 


அனவசரக்கு அதிக விலையி து! 


விற்றது பொன்ற லாயம்‌ அடிக்கும்‌. கடைகிமாரர்சள்‌ தான்‌ ய்கிஷம்‌ 


பூடிவலாரன சரக்க குற்றவாளிகள்‌. 
அக்கேமமாக ரூளாயாழம இருட்டு ்யாபாரக்காராக்ள்‌, 









கசன்த்‌ முக்கம்மான 
1 நிருட்டு விற்பன எனவவ 
சமூ விசொதமானது என 
பஸா அதியவு 2 


ஸ்‌ கி பயோ கி பவனும்‌ கன தி “1 “இர 















சாசதிய மாகிறது என்பணத 
அதியவம 
பி ராம எகபிவாொரும சிய்டிய 







மதுத்தாக நிருடதமு விறபணை 
ஒழிச்‌ துவிழும என்பதை அறிய 
இரக்க 

4 நிற்கு இணமைச்காம இவர்களே 
ஒயிகச போலனின்சாசாசளுக்கு 
தவன்‌ மாரிஇரம்‌ சான்‌ ெலை 
என்பணத அறியல்ப்‌, 




















இவை ச்ல்லாம்‌ 
சேர்ந்துதான்‌ 
வலை 
டபி செய்கிறது 






[. வாஙவருவ சளுல் ரான்‌, அது இ 


| பாட்டு வ்ஸேசகு புல்‌ கொழுக்க. 


இவர்கள்தான்‌ இரச்சமறிறு, 


விம்‌ சுழுண மான தண்ட 

ரு அவாசன்‌ உரியவர்கள்‌ 

தனால்‌ அரேமாச சாமான ன்‌ 
வாட்ருசெவர்கள்‌ பிராது செய 
யார்தான்‌ அவர்கள்‌ நாடனை 
பின்றித்‌ ஏப்பிக்சகொள்றாகின்ற 
னர்‌ ராம எல்கோரும இருட்டு 
ப்ர்பணை ணய ஒழிபப நறிசரிசிப்‌ 
போலீசாருக்கு ௩ சவ வேண்டு 
இவரின்‌ நண்டமொெயடைவதுி 
பற்றி ஏற்கெனவே படி சிதி 
வருமோம களுள்‌ அது பே 
நரன. 


உரம்‌ எல்ளோரும்‌ தகன 
மொடும்க முன்வர்தாள்‌ தான்‌ 
இஃததடங்கு அடியோடு ஒழியும்‌, 





சபககற்க? ரர 





உழ, 2121-25-25 1945 








பயங்சகொள்ளிீகளண்‌ ! 


கிட்டு! இட்டப்‌. பத்தயத்தில்‌ இாண்ணறுக்கு 
ச்ஸ்‌ 101 ட வந்து பிசியாக அிலாவ்ணரயம்‌ ப்யா்தி 
தாங்கெகொலி்எரிகள்‌ அப்பா! 

நிக்ப்பணுர்‌ வூாண்டசரீ 


கிட்டி ளன்னாரும்‌ என்சினால்‌ கண்டு பய த்‌ 
தஇஸங்நு மூன்றா த டிப்போபோவ்‌ 
ணிட்டாரிகண ன்‌. வனிதா. 


ஜ்‌ 
தாத்தரப்‌ பேசி 


பாசன யி டக ங்கள்‌ கோட்டில்‌ இருக்கும்‌ 
ங்ப்ரிசரிலம்‌ அதையற்காரணியபம்‌.. கொடுத்துத்‌ 
வ தக்குசி செசாள்்‌ நுதுதானோர்‌. எத்தனை யே 
தாணாவ்‌ அப்படி யே வவைழ்இிருக்ககே மண 7 

கணயன ப ாணாக்குத்‌ சிரிய செறிவும்‌. 
க்யூரரியப்‌ பார்க்கற பயர்‌ இப்பத்தான்‌ இெழிஷ்‌௯ 
தாக்கும்‌ ணூ இலக கு ம்குவர, ்த்ச்௬ப்‌ி ப்பாட்‌ 
மிண்டாள்‌ த்ரித்இிரப்‌ பயன்ன்னு நிணைச்குப்பா, 


தெரிஞ்சுதா இ, நய ரா ஜுண்‌, 
ஆ 
மல்ல போசனை! 
டாக்டர்‌ 1-- இன்று காப்படி இருக்கு 
கடம்ப கு 7 


கோவானி 1 இண்ணிக்கு ஜாம்‌ இன்க்‌. 
மூச்சு மட்டும்‌ சரியாக விட ராடியவில்பீன. 
டாக்டா்‌ வா ்ிரா ளகர அட ஈப்ண? அணது 
தாளக்கு தித்‌ தினிறுகிப தண்‌! 
இர. எண்‌, சீணிவாசராமர்த்‌ இ. 


ளு 
உயர்ந்த நடிகண்‌ 
சினிமா நாதனாணி ரீதனண்‌ பட த்தில்‌ 
அன்த்த வந்தவரிடம்‌ தாண்‌ தடிப்ணபத்‌ 


ன்‌ முக்கியமாகக்‌ கருதுக தன்‌; தீ இதற்கு 
நூன்‌ வேறு படத்தில்‌ தடித்திருக்கிருயா 7 


கடிகள்‌ தாண்‌. இதற்கு நுண்‌ * கானசிசக்‌ 

குறம்‌" _காண்து படத்தில்‌ அசமீரியாக தடி த்‌ 

தருக்கி? தண்‌, தக. கந்தசாமி. 
ந 


குத்தவாணி அன்ன! 

மாஜவினட்டோட்‌ /-- தீ. குறிதும்‌ செய்தாயா, 
இளகிய 

க. தவாளி : இல்ன வ இலளிங்க, 

/காாஜிண்ட ரட்‌ --- எஜுயிலில்‌ எப்போதாவது 
இரு த்திருக்குநுயா 7 

பகு வாணி! 'ன்ணுங்க இர்ப்பாடி கக்க 
தங்கர்‌ இதுநாோ முதன்‌ திஙம்று. எப்பகிங்க 
செயில்‌ இரு ந இருப்பெபேண்ரீ 

வவர காக. பிசி, 


கல்ல பீவி 


செற்தின்‌ அகப்பட்டுக்‌. பிகொண்ட பிமாம்‌ 
உரி வாணரடு. ஒரு கெொொமவசியிண்‌ க தனியான 
வெளியேறி துப்யட்ட து. 


கமோய்டசச டிணாரவர்‌ [அத்தக்‌ இரர்சுயத்‌ 
வாசிக்கு ஒரு ரூபாய்‌ இனுமாகக்‌ கொடுய்து 
விட்டு /2-- இப்படி அடிக்கி நடக்கிறதா 

கிரா சப வாகி ஆயாங்க இப்பொது றி 
தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்ட கமது வண்டி 

ஆறாவது 

முணிைாவா ॥-- அய்யறு யால்‌ நன்‌ மூ ரட்வ துகி 
தச்ச ரீ வகாயிரனயயே ௨௭ போழு 2 கள்வ ம்‌ 

சண்வாயுரிந்து கிடு ம 7 கடனா சோத்து 
வேலையை இரவில்தான்‌ சொய்கிறுயா 7 

இராம்‌ வாரி. ஆமாங்க 7 
ப ாண்ண பெவரிலரி 


எராமவசள... இத்தசி சே தி.திறிக.த்‌ தண்‌ களி சி 


வைரவா 


க ற்.றுவதுதாண்‌.! ஏம்‌. எண்‌, துவரசாமி. 
ஆ 
பஙீரோபகாரம்‌ 


ண்புகாண ரா பதர்‌ யாக, 


எனா க்கு ஐரு அரு 
கொடுங்க, வ்யம்பாள ம்‌ 


தியா ர நட வா கியது 
இரப்சிபாரீ 


பயண்‌ 2 இன்ரின, அம்மா! வாசனின்‌ ஒரு 
க்றுூவன்‌ கத நிண்டு பேோபோஸஷண்‌ அம்மா 1! அவ 
கைப்‌ பாரித்தால்‌ பாவமாய்‌ இருக்கு, அம்மா! 

தாயார்‌ [பையனைத்‌ தழமுனிக்கொண்டுட ] 
சண்‌ கண்டேனே! உனக்கு யாருடா இவ்வள 
யோ ரா புகா ரமாாவ்‌ இருக்கள்‌ சான்னில்‌ 
கொறுத்தா ர்‌ ஆமாம்‌, கண்‌ ஹு! அவண்‌ எண்ணா 
டணற்‌ பகப்த கத்‌ இணுண்ரி 


பயன்‌ /--11 இண்‌ இரிம்‌ "னு கத்இளுண்‌, 
அம்பா! வின்‌, இட கரினா. 


எதற்க்கு அரண 


ஸு 
கண்ணாடி காட்டியது 
பாது! தி மூட்டா சொன்று உண்‌ ரூகம்‌ 
கண்ணாுடிோன்‌ காட்டுகிற 
குுதரய்‌ எண்‌ மூகம்‌ ன ஏழ்வமம்‌ இருத்‌ 
தான்‌ அதின்‌ படக்கு கண்‌ முகமாகத்தா ணே 
திருக்க வேண்டும்‌ ரீ காண்ட, தரி, ராஜுண்‌, 


ழே 


சங்கும்‌ வேஷம்‌ 
பபொனிீணதாரண்‌ 2. அண்டிண, பயப்படாத 


தான்‌ திருடண்தாணன்‌, கஸ்மா போபோானின காரணன்‌ 
ர வஷம்‌ யோட்டுக்கொண்டு இருக்கிகள்‌, 


இஇருடண்‌ ॥ டி ௪ ம்‌. வட மேன களிபபமாய்ப்‌ 
சிய சி௯ு, தாண்‌ மபானளிீகாகாரண்கான்‌. இரருடண்‌ 
வேஷம்‌ பாட்டுக்‌ மொண்முி வந்திருக்க றுண்‌், 


த்ரி. நடசானஜு ரூ தனியாசசி. 


ரீ 


இக இல்டல டைட்‌ 


பபச 


1 து 


ப்ரா ரு "படகில்‌ 74 ள்‌ 


டது 
ரீரித்மா 1] ட்ரெய்னிங்‌ ஸ்கூலில்‌ 
ச௪னககு இடம்‌ கிடைத்து விட்டது. 
காகாக்குக இரறுச்கிறு நார்கள்‌. காலை எட்டு 
ம்ணக்செெள்லாம்‌ தயாரா யிருக்கணும்‌, 
செதெரிக்தகா ர" என்று அப்பசெபொழு து 
தான்‌ ஆபிசிலிருந்து இரும்பிய விசு 
கோட்டை அ௫ழ்ததுக்‌ மொண்டிட தன்‌ 
தங்கை பத்மா வைப்‌ யார்த்துக்‌ 
கூறினுன்‌, 
அண்ணா. எனக்சென்னமோ இக்கு 
வருளம்‌ சேருவதில்‌ இஷ்ட சோ யில, 
பள்னிக்கும்‌. கான்‌ இரகு வந்ததி 
ல்ரூர்‌ து சடம்பு சரியாயில்லை. கரண்‌ 
' ட்ரெய்னிங்‌” குக்குச்‌ சென்று விட்டால்‌ 
அஙன்‌ ட்ட சொம்பவும்‌ கஷ்டமாய்‌ 
னடும்‌,  நநிரகு வருஷம்‌ நசன்‌ விட்டி 
லிருக்கே படிக்கிறேன்‌. அப்புறம்‌ 
அண தப்‌ பற்றி மோயோரிக்கலாமமே "" எண்‌ 
ள்‌ பதிமா. 


இளை, பதமா! ஒரு வருஷம்‌ சம்மா 
சடல அட்ரஸ்‌: வீண பெபர்சு, மண்ணி 
யைப்‌ பற்றி கவலைப்‌ படாதே, அதற்‌ 
செல்லாம்‌ கான்‌ எற்பாடு பண்ணு 
இன்‌. நச்‌ கச ஒரு தந்தி 
பிகாடுத்து மன்னியின்‌ தாயானர இங்கு 
வரவழைக்க! ச்றன்‌, அப்பொழுது க்ஷ்‌ 
உம யிருக்காது. என்ன கமலா, ரீ 
என்ன சொல்லுகிருய்‌ 7” என்று சுன்‌ 
மனைணியைப்‌ பாத்துக்‌ கேட்டான்‌ விசு, 


॥டுரசம்ப சரி” என்றான்‌ கமலா. 


ட 


ரீரீத்மா விசுவின்‌ ஒர 
கமலா விசுவின்‌ தர்ம பத்இணி, விசு 
விற்கும்‌ பத்மாளிற்கும்‌ ஒருவனை ர 
யொ டுவர்‌ விட்டசல்‌, உலகத்தில்‌ உறவு 
என்று சொல்லக்‌ சகூரயவர்‌ ஒரு ௮௬ 
மில்லை. கமலானவிற்கு ச்‌ தன்‌ விதவைத்‌ 
தயானையும்‌ பாடடியையும்‌ தவிர 
வேறு இருவருயி! வ்லை, அவனா ட 
சிதம்மான்‌ மிரரம்ப வ ப்‌ கஷ்ட 
பட்டுப்‌ பல பேரிடம்‌ கெஞ்சி எரி டனன்‌. 


கபி 


தங்க, 





சம்பளம்‌ பெற்றுக்‌ கமலாவைப்‌ படிக்க 
னவத்து,  *ட்ரெய்னிங்‌ ஸ்கூலிலும்‌ 
சோத்து சாலு காச சம்பா திர்கும்படி 
செய்தான்‌. அவள்‌ கன்ருய்ச்‌ சம்பாஇக்‌ 
கும்‌ சமயத்தில்‌ விசு வர்து குறுக்கிட 
டான்‌, சீதம்மாளும்‌ பாட்டியும்‌ என்‌ 
வளவு புச்இக றியும்‌ சேட்காபல்‌, (விசு 
வைத்தான்‌ மணப்பேன்‌" என்று பிடி 
வாதம்‌ செயது, தன்‌ பிடிவாகதக்தைச 
சாதநித்துக கொண்டான்‌ கமலா, அப்‌ 
பொழுது விசுவும்‌ ஒரு பன்ளியல்‌ 

உபாததியாயராகத்தச னிருந்கான்‌ இரு 
உருடைய சம்பாதனையும்‌ சேர்ந்து 
யு. ரீதி காலத்திலும்‌ பளியாமல்‌ புடிக்க 
நஇழுவாறு ச.தவியது, 

இக்தச சமயத்தில்தான்‌ ஒரு கான்‌ 
பத்மச அவர்களிருவரும்‌ இகைப்பு றும்‌ 
வண்ணம்‌ கண்ணிடும்‌ கம்பஅியுமாக 
அவர்களிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்தான்‌. 
பதமசவின்‌ கணவன்‌ பமிகட்ட ௪௪ 
வாசகதின்‌ காரணமாக அவை 
யப்‌ புடைத்து வீட்டை ஸவிட்ம்‌ 
செலணியயே தன்ன வே, பதமா வேறு 
வழியின்றி ஒரு சமேம்தியின்‌ உதவி 
யால்‌ சமீ காது ரக்கா அடைக்தான்‌. 
சண காயத்துடன்‌ அலங்கோலமாய்‌ 
வர்க பதிமானவக்‌ சண்டதும்‌ விசுவின்‌ 
இசசத்தம்‌ கொதித்தது. *எண்னவானா 


தம்‌ சரி, அம்தப்‌ பயலிடம்‌ இனி 
தங்கையை அனுப்புவஇல்லை!" என்று 
சங்கல்பம்‌ செய்து கொண்டு, அவ 
ஞூடைய எதிர்கால கன்மையை உத்‌ 


பதித்து 'டெயினிங்‌ ள்கூ'லில்‌ சேர்ப்ப 
செேதன்று தஇர்மானணிம்து விட்டான்‌. 
பிறக்குது மூதின்‌ ஒண்டிக்‌ கட்டை 
யாய்கு தனக்குச்‌ சமமான பிதாழிக 
ளென்மு, உறவின ரென்ப மருக்குக்‌ 
குக்கூட ஒருவருமில்லாமல்‌ வளர்ந்த 
கமலாளிற்குப்‌ பதமானவக்‌ கண்டதும்‌ 
வேதா தெெய்வலேோசகப்‌ பதவி கட்டினது 
பேசவிருந்கது. அவனது நிரலணபா கமலா 
வின இனகிய மன்னனது உருக்கிவிட்டது. 
பதமசி தன்‌ அசத்திம்கு வந்தது முதல்‌ 
அவளாது துக்கம்மைப்‌ போக்கடிப்ப 


எல்‌ வளவு மார்க்கங்கள்‌ 
அவ்வளவையும்‌ கையாண்‌ 


தற்கு 


உண்டோ, 
டான்‌ கமலா. 
ள்‌ 

அமலாளின்‌ உடல்‌ குலத்தைக்‌ கய 
னித்துக கொள்வதற்காக, அவாள்‌ தாயச 
ரையும்‌ பாட்டியையும்‌ வரும்படி த்க்.தி 
யடித்தான்‌ வசு, து தியைக்‌ கண்ட தும்‌, 
கமலாவின்‌ தாயாரா. சிதம்மாளும்‌, பாட்டி 
யும்‌ விழுக்தடி த்துக்‌ கொண்டு ஓடி வந்த 
னர்‌. கமலாவும்‌ பதிமாவும்‌ இருந்து 
ஒற்றுமை அவர்களுக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ 
சிடி. க்க்வில்லை. 

உ அதுஎன்னமோம்மா!/ என்ன வேலை 
யில்‌ பிறக்தகாளோ கமலா, அன்றைய 
இனத்து விருதே அவளுக்குக்‌ கஷ்டம்‌ / 
அப்பாவைப்‌ பசி கொடுத்த அவருக்கு 
காதலில்‌ படித்து முன்னுக்கு வரவேண்‌ 
டுமே என்‌ று க௨லை. இப்‌ அபாமுது குடும்‌ 
பத்தை ஈடத்த வேண்டுமே எண்று 
கவலை, போதாக்குறைக்கு இர்தவாழச 
செட்டி கசத தனார்‌ ! அவன்‌ குலுக்கலும்‌ 
மினுக்கலும்‌, அப்பப்பா / குழந்தையின்‌ 
கடம்பு துரும்பாய்ப்‌ போய்விட்டது 
இப்படி வாழாவெட்டி க பெல்லாம்‌ 
இராப்‌ பகலாய்‌ உழைத்தால்‌ ஏன்‌ 
போகாது?" என்று தன்‌ தாயாரிடம்‌ 
சீதம்மான அங்கலாய்த்துக்‌ ப்காண 
டான்‌. 

அவன்‌ கூறியவை யாவும்‌ பக்கத்து 
அறையிலிருந்த பத்மாவின்‌ காதுகளில்‌ 
அம்புபோல்‌ பாய்ந்தன. அன்று நுதல்‌ 
பத்மாவின்‌ வாழ்க்கையே மாறியது. 
அலங்காரங்ககாயே வெவெறுத்தான, 
படிப்பு கேரம்‌ போக, பாக்கி கேரங்‌ 
களில்‌ வீட்டு வேலைகள்‌ செய்வதில்‌ கவ 
னம்‌ செலுத்த வாரம்பித்தாள்‌. பதீமா 
வின்‌ மாறுதல்‌ விசுவையும்‌ சுமலாவை 
யும்‌ ஆச்சரியத்திற்‌ குன்னாக்கியது. 

அன்று ஞாயிற்றுக்கிழமை, கமலா 
சமையலுன் ளில்‌ ஐ ரமாயிருககும்‌ சன்‌ 
கணவன்‌ விசுவிற்காகக்‌ கஞ்சி காய்ச்சிக்‌ 
கொண்டிருக்கான்‌. அப்ெபெரமு து, 
॥கபாலா!/ நான்‌ சொல்வளசைக்‌ கேன்‌, 
உனக்கோ இன்னும்‌ கொஞ்ச கான்‌ 
போனால்‌ குழ்க்ணத பிறந்துவிடும்‌. 
இவளோ இப்பொழுதுதான்‌ அரிக்கும்‌ 
வெட்டுகிறான. ுர்து வருஷ ட்ரெய்‌ 
னிங்குக்கு அப்புறம்‌ இவன்‌ சம்பாதித்து 
உனக்குக்‌ கொட்டப்‌ போரறுளாக்கும்‌ / 
உனக்குக்‌ குடும்பம்‌ பெருத்து விட்டால்‌ 
சொம்பக்‌ கஷ்டம்‌. இக்கா, ன்று 
அவளை ஹாஸ்டவில்‌ சேர்தது விடு: 
இல்லையா, ரீ என்னுடன்‌ வந்து விடு, 
இக்தச்‌ சறுக்கி ஒழிக்க பிறகு வரலாம்‌ *" 
என்றுன்‌ சீதம்மான்‌. 


சர அம்பாச/] அவலை ஹறாள்ட வில்‌ 
சேர்ப்பதென்பது முடியாத காரியம்‌, 
அவளா வைத்துப்‌ பேசஷிப்ப.து எங்கள்‌ 
கடமை, உன்னுடன்‌ வக்து கடுக 
செென்பதும்‌ ஈடக்காகு காரியக்கான்‌. 
சணவனுடன்‌ எந்தக்‌ கஷ்ட ரிஷ்டூரத்‌ 
இதும்‌ வாழ்க்கை நஈடத்துவதுகான்‌ 
பளைவியின்‌ கடமை" என்று சொல்லி 
விட்டுத்‌ கஞ்சியை எடுத்துக்‌ ொகொண்டு 
சென்றான்‌ கமலா. 

"உம்‌... அந்தசி துக்கி என்ன மருக 
இட்டசளோ?7'!* என்று சீதசவின்‌ வாய்‌ 
மூணுநூணுத்துது. 

அடுத்த அனறுயில்‌ இருந்தபடி. சீதா 
வின்‌ பீபசசை ஒட்டுக்‌ கேட்டுக்‌ கொண் 
டிருந்த பதிமாவின்‌ மனம்‌ எப்படிப்‌ 
புண்பட்டிருக்கும்‌ என்று சொல்லதீ 
தேவையில்லை. ஆணுலஸ்‌, ** எந்தக்‌ கஷ்ட 
கிஷ்டுரத்திலும்‌ கணவனுடன்‌ வாழ்ககை 
நடத்துவதுகான்‌ மானைனியின்‌ கடமை” 
என்று வார்‌ தீனதகன்‌ மட்டும்‌ அவன மன 
தில்‌ பசுமரதி தாணீபபோல்‌ பதிக்தன. 


ஸு 

ரீர்/நு கான்‌ காலை படுக்கையை விட்டு 
எழுந்து சுமலா, பழ்மாவின்‌ படுக்கை 
போட்டது போட்டவண்ணமே காலியா 
யிருப்‌ பதைக்‌ கண்டு நஇடுக்கிட்டான்‌. 
கட்டிலுக்கு அருகிலிருக்‌ த மேனதுயின்‌ 
மேல்‌ *கமலச' என்று விலாசமிட்ட கடி 
தம்‌ ஒன்று இடக்தது. அர்தக்‌ கடித்த 
இல்‌ எழுதியிருந்தது இதுதான்‌: 


அன்புள்ள மன்ணிக்கு, 


அம்ந்கு நமஸ்காரம்‌. கான்‌ எனது 
கணவனிடம்‌ செள்கிபிறுன்‌. அடித்மா 
இம்‌ புடைதிதாலும்‌ கண வணி டம்‌ 
இருந்தான்த சன்‌ மோனண்ணம மயென்பறத 
இவ்வளாவ நான்‌ அறியாம ளிருத்தேண்‌. 
அறிந்திருந்தான்‌ உங்களுக்‌ கெள்ளாம்‌ 
இரவ்வளாவு தூரம்‌ சிதம்‌ இருந்திருக்‌ 
காது... அண்ணாவிடம்‌ செசொன்ணான்‌ 
கோபித்துக்‌ கொள்வளாளனோ என்று பயத்‌ 
தால்‌ செசள்லாமன்‌ கெளம்பி ன்ட்‌ பேன்‌, 
அவரணை வீணாய்க்‌ கவலைப்படசி சொன்‌ 
லாத. சன்‌ குணாவை வார்க்ருக்‌ 
கொண்டு வருவதற்குள்ள சக்தி 
நசன்‌ கண்‌ வாய்சிமாயுரியானள்‌ பெற்று 
விட்டேன்‌, கட்டாயம்‌ வெற்றியை 


மவன்‌ என்று நம்பிக்கைகிரு இடம்‌ 
இருக்கிறது. 
கவலைக்‌ குன்னாக்கியேதற்கரு மண்‌ 
எரிக்கவும்‌, 


கங்கள்‌ பிரிய முன்னா ்‌ 
பத்மா. 
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ள்‌ யம ருர்பார்‌ 





ஸ்‌ ஸ்ந்கு்‌ ஸ்‌ 


ர்யமதுர்பு 


எனுண்‌ சிம்மாசண ன்‌ னிழ்‌ க்்ுண்‌ . 
கார்கள்‌ பூளோசகத்நினீருந்து பளி தனது பரல்‌ 
வ்வொருவராகக்‌ கொண்டு வத்து திநூத்துடிருர்கண்‌, 


பயா இவ்‌ 
வ த்தவரிகளிளா 
ச்த்திா 


குப்தன்‌ அவரவர்கள்‌ செய்கு கு.த்றத்தை எடுத்துச்‌ சொல்லருன்‌.] 


சித்திரகுப்தன்‌ :-- 
(“கன்றுக்கு வாய்‌ கட்டி" என்டு மெட்டு] 
கால்புட்டி மண்டணொண்சணெய்‌ 
வாங்க வாராவாரம்‌ 
காற்றுய்ப்‌ பறக்க வைத்தான்‌ 
யுட்டியும்‌ புட்டியும்‌ முட்டி உடைபட 
சத்தம்‌ கரிய வைத்தான்‌ ! 
யமன்‌ :- இப்படியா * இவனைச்‌ கொண்டு 
போய்‌ உடனே ஈசான்‌ தேசத்து எண்‌ 
செய்க்‌ ணெற்துக்குன்‌ தன்னிவிட்மு 
வாருக்கள்‌ : 
சிதத்ரதப்கள்‌ :-- 
யச்சைப்‌ பசேமெரன்ற 
கட்டைகளைப்‌ பீோபோட்டு 
கண்கள்‌ களங்க வைத்தான்‌ ! 
யுப்புப்பூ புப்புப்பூ என்று கள தசி செய்து 
புகையை வாவணமழைத்தான்‌ ! 


யமன்‌ :-ஃ பாலி! பெண்‌ 
களை அப்படியா கணத்த 


தாண்‌? ப 
சிக்திரகப்தன்‌ 2-2 இல்ரல, 
மசாசாஜா ! இட்பொழுதெதல்‌ 
லாம்‌ பூலோகத்தில்‌ புரு 
கர்கள்‌ சாண்‌ சமிப்பு ஊது 
கருர்கள்‌ ்‌ 
யமன்‌ (சற்று ரமூ.ற்தும்‌ 
பார்த்‌ துப்‌ பீதியடண்‌ ய்யிதீ 
அதக்‌ கொண்டே) :--உண்‌... 
இசைக்‌ சேட்டுக்‌ கொண்டே அவள்‌ வர்து 
விடப்‌ போகான்‌! சரி, இவனைக்‌ கொண்டு 
போய சம்முடைய மடைப்பன்ளியில்‌ சனனி, 
பச்சை விறகுகளையே பெட்டிப்‌ போட்டு, 
அசேபபை கனத வையங்கள்‌ ! 
சீக்க்ரகப்கண்‌ 2 
கல்லையும்‌ மிநன்கையும்‌ 
அரிசியின்‌ கனத்து 
கொளன்கள லாபம்‌ அடித்தான்‌ 
“என்ன இது? என்று 
பி்கட்டவர்கி கெல்லாம்‌ 
“எனக்குத்‌ செரியா" மெதண்ருன்‌! 
யம்ன்‌ :--பேசாசைக்காரன்‌ ! த சல்‌ 
யும்‌ செல்லையும்‌ தண்ணிரில்‌ கலக்‌ இவண்‌ 
வாயல்‌ ஊற்றுக்கள்‌ ! 


ச்‌ 





சிந்தீரதப்தன்‌ :-- 
ஆஸ்தி போனியாவில்‌ 
குதிரைக்குப்‌ போறும்‌ 
கோதுமை கொண்டுவத்து 
உண்ணுங்கள்‌ உடம்புக்கு 
தள்ள தெென்ருன்‌ பானி 
நய வஞ்சகக்‌ காரன்‌ ! 
யமன்‌ :--மோசச்சாரன்‌ ! இவன்‌ அமுத 
ஜன்மச்திள்‌ அதே ஆஸ்‌ கிோவியாவில்‌ 
குதிரையாய்ப்‌ பிறது, சச கோது௯ம 
யைச்‌ இன்று வயிற்றை வளர்க்கட்டும்‌ ! 
சீத்திரதப்தன்‌ 
சர்க்கரை வாங்கினால்‌ 
வேறு எதாடிலும்‌ 
வாங்கவேணும்‌ என்றுன்‌ 
கட்டிக்‌ கொடுக்கும்‌ காகிதம்‌ கானணா 
என்று வளுளித்தான்‌. 
யமன்‌ :- இவன்‌. உடம்‌ 
சபவ்லாம்‌ சர்க்கலாத்‌ சண்‌ 
ணி்னாச்‌ செளிஃ ௪, கெய்யி 
வில்‌ உருட்டி, சச்களை விட்‌ 
பப்‌ பிழிக்கச்‌ செய்‌ து, 
எனும்ப களை ச கொண்று 
சிக்கு விமிங்கள்‌ ! 
சித்திரகுப்தன்‌ :_- 
உளுந்தை ஓணித்துவைத்‌ 
இல்லையென்று ொன்னி 
இட்டிலி பக்நரெல்லாம்‌ 
இட்டிலி! இட்டினி!" என்று 
ப ப வங்கவைத்தாண்‌ 
இரக்கம்‌ இல்லா ெெஞ்சன்‌.! 
யமன்‌ :--இரசிகமே இல்லாச  இகண்‌, 
அடிச்ச ஜன்மத்தில்‌ மெென்னைக்காரனகப்‌ 
பித்‌. இரதியாவின்‌ மர்‌ இரியாகட்டும்‌ ! 
சித்த்ரகப்களன்‌ 
கட்டுப்‌ பாட்டின்படி 
என்னத்தைக்‌ கேட்டாலும்‌ 
* இல்லை” என்ருபனோ பாணி! 
கறுப்புக்‌ கடைப்படி 
இல்லாதது யேன்ளாம்‌ 
* இருக்கு" என்றுனே பாணி! 
_ யமன்‌ :-- என்றைச்சாவது உரு உன்‌ 
இவண்‌ சம்பாதஇக்கும்‌ பண த்தை யெல்லாம்‌ 


அிட்டுவிட்டு சம்மிடம்‌ வாவேண்டும்‌ என்‌ 
பசதயே மறர்து விட்டான்‌ போலிருச்‌ 
௪ !-- சசி, இவன்‌ சம்‌ யமகோக சத்தில்‌ 
என்ன சேட்டாதும்‌-- தண்ணீர்‌ கேட்டால்‌ 
கூட-- இல்வை! எண்று சொல்லூக்கள்‌ ! 


சித்திரகுப்தன்‌ :-- 


“கற்பூரம்‌! கற்பூரம்‌! 
என்று என்ளோரையும்‌ 


கதற வைத்‌ திட்டா! 
கடவளுக்‌ கேதாமம்‌ 
பீோபாட்டுவிட்டு * இல்லை" 
என்றே பாடி ணாே 2? 
யமன்‌ (சிம்மாசனத்தை விட்டுச்‌ தள்ளி 
அழுர்து வச்.து அரசக்‌ கற்பூச வியாபாரியை 


அன்புடன்‌ அணைத்துக்‌ கொண்டு] :-- 


சபாஷ்‌ ! இஉனே உச்சமன்‌ ! இவனே சத்தி 


யண்‌.! இவனே என்னுடைய பச்தன்‌ * 
ஆமாம்‌! கல்லால்‌ அடி த்தவருக்கும்‌, செருப்‌ 
பால்‌ உதைத்சவருக்கும்‌ சாட்டி! கொடுத்து : 
அர்தச்‌ சடவள்‌ என்னை மட்டும்‌ காலால்‌ 
உசைத் துத்‌ தள்ளின சல்லவா? அச்தகி 
கடவளுக்கு அயம்‌ சாமம்‌ போட வேண்டி 
யதுதான்‌ ! அட்படிச்‌ ரெய்த இவண்‌ எண்‌ 
டைன்‌ அரியாசணச்தில்‌ அமர்ர்தா, என்‌ 
னிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ சோருள்றவர்சணச்‌ 
கெல்லாம்‌ எர்சாளாம்‌ * இல்லை, இவ்வே!! 
என்று சொல்லிக்‌ சொண்டிருக்கட்டும்‌ ! 
ரியயாதர்மணின்‌ எதிர்பாராத இந்தத்‌ இரிய 


பைக்‌ கண்டு சித திரருப்தண்‌ எற்ச்ச்ணசை 
யாகிருன்‌. தர்யார்‌ கலைக தது. 


வட்டமேமேலை 


கள்கி ஆரியர்‌ அவர்களுக்கு, 

நாங்கள்‌, தங்கள்‌ ஜன வரி ர்சி-நி ததி இத 
யூன்‌ “முநரசணிக்கு வத்த மங்ணமை " எண்று 
தனைப்பின்‌ இர ரென்று. பகுராஸ்‌ ராணு 
னீசர்கரிளப்‌ பற்றித்‌ தப்பபிப்பிராயங்‌ கொணடு 
எழுதியிருப்பது வருத்தத்‌ தக்கதாகும்‌. தங்கள்‌ 
யாணாதின்‌. மதராஸில்‌ மட்டுமே *பயாணிமாச்‌ 
படைகள்‌ " இருப்பதாக எண்ணம்‌ போதும்‌, 
மதாரணைப்‌ ப்பான்‌, ப்யங்கான்‌, யய்யாஎண்‌ 
ரு்தனிய ௪௬ மாகாணங்களினிரு த்தும்‌ பயி 
ஊர்யட்டானம்‌ எரானமாக இராணுவத்தின்‌ 
இரும்பை கங்களந களு ஞாபஃப்படுத்து 

0 ஐண்‌. பரிமா முரினயின்‌ 1 மதராண்‌ பயி 
யார்‌" களை வரும்படி அணழுத்தான்‌, அது மற்று 
மாகாணப்‌ பயணியர்களைவிட பதராண்‌ பயணி 
வர்கள்‌ கஉணமுப்பினும்‌, அறிவிலும்‌, வீராதி 
றார்‌ சறுந்தவர்கண்‌ என்பதே காரணமாம்‌. 
தற்சமயம்‌ இத்தியம்‌ பட்டாளத்தில்‌ மதராண்‌ 
வீரர்களின்‌ பேரும்‌ பகுஇயேோரி தாழி 
லாணாசிகளாகளும்‌, காகரண்தா க்களா கவும்‌, 
டடிாவாகளா கவும்‌, பிரங்கியானர்களாகவம்‌. 
அன்னது வைத்தியத்‌ தொழினின்‌ சம்பத்தபி 
பட்டவர்களாகவம்‌ இருக்கிறார்களா தனிர, 
பயணியரிகளாக சிறு பகு தியினோ இருக்‌ 
இண்றுணர்‌. பார்மா மீட்கப்படுமாளணான்‌ அனி 
சது மாண்டனே பிடிபட்ட செதண்றுள்‌, அதி 
தப்‌ பெருமையின்‌ மதராணிகளுக்கு முக்கான்‌ 
யங்கு உண்டென்பது ஒவ்வொரு ரா தறூவ 
னீரணும்‌ இந்தியனும்‌ பாதூக்க முடியா சதண்‌ 
யதைத்‌ திட்டமாகக்‌ கூறு்றேேண்‌. இதிகான 
இத்திய சாணுங்ற்தின்‌ மோன்‌ தாட்டாருக்‌ 
இணையில்‌ ோண்ணமயுட னும்‌, அதிவுடனும்‌ 
கஉஸழமுத்தூ... இத்தியரும்‌ எவ்வணகயிலு 
உட யரிந்தவர்கள்‌ எண்பது திருபிப்ய து 
காதராண்‌ னிரர்கணே யாகுமயொண்பணதை ஒவ்‌ 
ம்வாரு அத்திய தாட்டு அிரானுங்கூட 
அதித்தி விஷயமாகும்‌, இப்போது மூன்‌ 
ணீண்றூ பேயோ ரசடும்‌ பாதராண்‌ சாப்பி" கரினா தி்‌ 
தாண்‌ தாங்கள்‌ பவணியர்‌' எண்று கு.றிப்பிடுவ 
தாகத்‌ தெரிகிறது. அவர்களின்‌ வேளை நுண்‌ 
ம்னறும்‌ படைகளின்‌ பாதம்‌ நேயோாதபடி 
பாதைகள்‌ உண்டாக்குவது அன்ன செவெண்பணத 
யும்‌ செதளினித் துக்‌ சகாள்ள இண்‌. அவர்கள்‌ 
முண்ணின்து பானம்‌ கட்டுவது, அன்னது வெடி 
குண்டு வைப்பது ஆய இரசி செயல்களைச்‌ 


செய்யும்‌ இஞ்சினியர்‌ 
தனர்கள்‌. இவ்ளிகுத்‌ இயாகம்‌ 
மதராஸ்‌ வீரர்களின்‌ பேரின்‌, மதராண்‌ ஜனவ 
களுக்கு யுத்தத்திற்குப்‌ பிதுரு பெருமை 
அணை டவ த ற்ிகு.க்‌ கிடைக்க வேண்டியது 
பாழாய்ப்போன ஆக்யாமப்‌, மாண்டனேயைக்‌ 
கட்டும்‌ கூனி வரியாய்‌ ஒரு போதும்‌ இருக்க 
முடியாதென்று திட்டமாய்‌ தம்பு றன்‌. 
இப்படிக்கு, 
"கன்ட" ராணுவ அன்பன்‌, 
தேவசகாயம்‌, 
எச்‌[ளனோர்க்‌ [முதன்‌ ரோட்டு 
9௧1. எ, ஐ. டி... எண்‌. இ. எ. ஸி 
| மேற்படி இரண அன்பரின்‌ கடிதத்தை 
ம்கீழ்ர்ரியுடன்‌ பிர ஈரிக்கிறேன்‌. ** மதராலிக்கு 
வந்த மக்மை * என்ற கட்டுரையில்‌ மதரானி 
வரர்களைப்‌ பற்றி எல்றிதந்திலும்‌ ருறைந்துர்‌ 
ொல்லப்படனில்லை, இல்ல நீரச்‌ செயல்‌ 
களைர்‌ செய்து வரும்‌ மதராலி இராணும்‌ மர்‌ 


பகுதியைச்‌ சேச்தி 
செய்யும்‌ 


ந யுந்தந்தீற்குப்‌ பிறகு சரியாக மதிக்கப்‌ 
படவேண்டு மென்பதுதான்‌ மேற்படி கட்டுரை 
யில்‌ வற்புறுத்திச்‌ சொள்‌எப்பட்டிருக்கிறது. 
இராணுளந்தில்‌ உள்ள வரை இந்தீயர்‌ சிப்‌ 
பாய்கள்‌ எதிர்பார்க்கக்‌ கூடிய பேரிய பதலிகள்‌ 
ஸா3பநார்‌. ஜமேதார்‌ உத்தியேோங்களும்‌, 
அதற்குப்‌ பிறகு நனுநா கர்சேர்‌ டபேதார 
உத்த்ோகமும்‌” என்ற நிமை மாற? எண்டு 
மென்பதுதான்‌. நமது நோக்கம்‌. அதே 
மாத்ர்‌ மதராஸி வீரர்களின்‌ தியாகங்களின்‌ 
பள்ளு ம்த்ராணிகள்‌ அடையக்‌ கூடிய பலன்‌ 
உளி பேரம்‌ செஒய்யும்‌ சஉரிமையாக மட்டும்‌ 
இருக்கக்‌ கூடாதேன்றும்‌,  யுந்தந்திற்குப்‌ 
பிறு பர்மாளில்‌ பிரிட்டிஷாருக்கு என்னன்ன 
உரிமைகள்‌ இருக்நுமோ, அங்லலளு மதராஸி 
களுக்கும்‌ இருக்க பேண்டும்‌ என்றும்‌ வற்‌ 
புறுத்நுக்டோம்‌,  அவங்லிதம்‌ நடக்குமானுல்‌, 
நம்மைளிட மகீழ்ச்ரி யடையக்‌ கூடியவ/கள்‌ 
யாரும்‌ இருக்க முடியாது. ௮ ஆ சிரியர்‌. ] 


ப்‌. 
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4 யாவின்‌ எ இரிகாவத்திற்கு, சிக்கனம்‌ ஸரிகவும்‌ பென்ஜுகள்று! அந்திய 

ன்‌ தியனமயா ததாகவும்‌ இப்போதிருப்பதைப்‌ போல ஒரு போதும்‌ 
நருக்ததில்க. இந்த யுத்தகாலதிஇவ "வாங்கும்‌ சக்தி” காட்டல்‌ உபரியா 
பிருக்கிறது. பணம்‌, ரொக்கம்‌, ரூபாயைத்தான்‌ வாங்கும்‌ சகு என்‌ 

1ம்‌. இர்கு "வாங்கும்‌ சக்நு "யை கத்று துணையாக ஆக்கவலலது 
ள்க்கனம்‌. க்கத்துணை உங்களுக்கும்‌ காட்டிற்கும்‌ பவண்படும்‌. இந்த 
வாங்கும்‌ சக்தியைக்‌ கொண்டு கவக்யில்காமல்‌ செல்வு செய்தாவ அ துப்வ 
கொடுமையான எஇரியாகமாறும்‌, அதாவது விைவாறிகளா உயர்த்தும்‌, 
யுத்த காலத்ில்‌ இங்இியாளில பொருட்கள்‌ படைப்பது அரிதாயிருக்கிற து. 


தவைகளைக்‌ குனறுத்தாலவலது விஃ்மவாறிகள்‌ உயர்ர்ேேதான்‌ இருக்கும்‌. 
கட்டுபயாட்டி விதிகளால்‌ விலவாரிகள்‌.. கயராது தடுக்கப்பட 
பூருக்கன்றன, விலை வாள்கள்‌ உயராது தடுக்தோர்‌ இர்தப்‌ 
போசாட்டத்தில்‌ கங்கள்‌ நாம க தவியுக எமக்குத்‌ தேதனவு, 


பசிரிசானின்‌ தனமாசப்‌ பண்சை நுரிளிறு செய்‌ 
யுங்களா. எச்‌ சிகல்கள, சட்டடங்கற, 
செப்பொருட்ச௱ பாணடடஸ்ன இளிஉக சின 
பிசு பவணழகதப போயாதிாகன.. இயுதிகி 
காாகதிநிக்‌ விசி எறர்த துப்‌ பூலா படிதோ பன 
சாணதுமான நூற்கள்‌, இனவ ன்ஸ்‌, 
கூட்டுறவை எல்சும்சன  சேபரிறிகன , தடால்‌ அ 
ிசபரிதி அரியன, இலை எகா ன்ன ர யுவி விய 
அர்சால்கசி மடன்‌ பதிறிரல்கங்களி காது இ, 
சேபுனன்‌ சேலிம்ன்‌ பெெ்டிபிப்சுட்டு 
அனி னு நூ தனிம செொயவுங்கள்‌, 


ச்க்கன்‌ சடைசிகுப்‌ போகும்‌ போடே சகம்‌ 

ள்‌ "இது ளகக உண்ணபயிரகோே 02௯ 
சாகா என்சும்‌ சே்விளய மில்கள்‌ உககயோ 
ப்பட்டிள்‌ கொள்கலம்‌ சள. மே பிக்கை பேன னு 
நு செய்து சொன்ச்க தை, விலையாக 
௬௭ டபுள்‌ 'சயன்றிரனை கூல்ளனை 
யணயநிப்பை உயர்சிதனிதி/கள்‌ உள்சள 
உன்ன (பவர்‌ ௩.ண்சு கூசின யிசசபாள்‌ 2 அட 


சநரம்‌ இரவ 





முகலீரீ செயபுந்க 





தே யப்‌ போர்ழுனையார்‌ விடுக்கும்‌ தேசீய வேண்டும்கான்‌ 
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ககக மப ரபி 


ககக 


பாரதீ ரித்க்சாகுக்‌ 
்‌ கசிசேரி 
கதம்பக்‌ ௧௬௧ 
2] கிட்டு த்‌ 

பிரசம்ப நிகழ்சிளி என்றது கேள்விப்பட்ட 
௪ம்‌, டில்லித்‌ தமிழர்சளூக்கு உற்சாசம்‌ 
பொக்ங்க்‌ கொண்டு போயிற்று, கலை 
கஸ்வவர்சள்‌ தக்கள்‌ கைத்‌ இறனைக காட்ட 
முண்‌ வர்தார்கள்‌. சக்கித வித்வத்‌ சமாஜத்‌ 
தாச்‌ தல்கள்‌ சக்கீதச்‌ கருவிகளை ச ோக்க்க 
கொண்று வர்தார்கள்‌. கலாபிமாணிகள்‌ 
முச்கெட்‌ விற்றுக்‌ கொடுக்க வர்தார்களன்‌. 
இசண்டு கட்சியாறும்‌ சேர்ச்து டிச்கெட்‌ 
வாங்க வர தார்சன. 

சுசம்ப சிசழ்சிரியிலோ விதம்‌ விதமான, 
விரோதமான, விமரிசையான அம்சக்கள்‌. 
சகச வித்வத்‌ சமாஜத்நிண்‌ வாச்‌ திய 
கோஷ்டியார்‌, பொழுது புவாக்தது !! 
என்று வாளுச்து சிகழ்ச்சியை ஆரம்பித்து 
வைத்தார்கள்‌. !1யாட்டுக்‌ கொரு புலண்‌ 
பாசதியடா!!" என்று ஒரு சூட்டி சிசழ்சள்‌, 
பித்ரு, கமலா, சியாமனா, சாரதா சகோ 
திரிகள்‌ பாரதியின்‌ 4 பத்‌.துப்‌ பன்னிரண்டு 
தென்னை மரம்‌ "1, ** நூருசா நூருசா "என்ற 
பாட்கெளைப்‌ பஷஷளுச்சள்‌, அசை யடித்சதாற்‌ 
போல்‌ சாப்பாட்டு சாமண்கன்‌ எக்கம்‌!' 
என்று ஒறு காடசும்‌. 

இராச விளையாட்டுப்‌ பின்னை 1 என்து 
குமாரி ஸசஸ்வதஇ பாட, குமாரி விசாலாட்சி! 
அபிசயம்‌ பிழி திதான்‌, அபிசயதி இண்‌ அ்ப்ணகி 
அழதுபவித் து முடிகதற்றான்‌, கோபால 
இருஷ்ணணிண்‌ *பாமா$லை எண்று பாட்டு 
சாதல்‌ விழு து, பாரதி பாடவ்களின்‌ பெரு 
மையை மூசு சொட்டியது. அதன்‌ பிறகு 
தமிழக த்தல்‌ பார இயின்‌ செவையால்‌ மது 
மலர்ச்சி எழ்பட்டசைச்‌ சிச்இிரிக் துச்‌ சாட்‌ 
டும்‌ * தருணேதயம்‌ " என்ற சிழலாட்டம்‌ 
சடசச.. கிழல்களின்‌ அசைவுக்கு 
இன்னிசை கூலம்‌ விளக்கம்‌ செய்து காட்‌ 
டியது ஜி. தர்மாம்பாள்‌ அவர்களின்‌ குரல்‌. 

கிழூவ்கன்‌ மணறர்சன. அரல்கம்‌ ஒளிமய 
மாயிற்து, *சாசா கவவேணுகோபாலா !" எற 
( இர்துக்‌ கான ச்இிய ' பிலஹரி * ஸ்வாஜதி 
வாதியல்களில்‌ மூழக்கற்று, 'அர்தசி காலத்‌ 
இய எ்வாஜதிச்ரா * இர்தக்‌ காவத்திய? 
பாணியில்‌ குமாரி தாசா சிரு தியம்‌ ஆடினார்‌. 


அடுத்தபடியாக (*மதாவிசா!! என்ற 
சாடகம்‌, !*மாதுவிகா" "உக சடித்த ஸ்ரீமதி 
பார்வதி கைலாசபதி மல்லித்‌. சம்ழ்ப்‌ பெண்‌ 
மகணிசன்‌ பாசி அன்புச்ரு அச்சாட்சி 
யாச விளக்கிளா்‌. 


தடு சசசாச ஸ்ரீமதி பழனி விஜயலயந்பரி 
பாரதி பாட்டுகளைப்‌ பாடினார்‌. இர்சுச்‌ சக்க 
விரு£ திற்குப்‌ பிறரு, சபையோர்‌ இரு 
சோன்று சகுறுங்கக்‌ சகுறுங்கச்‌ ரிக்கும்‌ 
தங்கி விட்டார்கள்‌. காரணம்‌, மேடை 
யின்‌ பி.த வேலைக்காரன்‌ சபாபதி தோன்றி 
யதுதான்‌. சம்பர்த மூகலியாரின்‌ சபாபஇ 
சாடக ச இலிரும்‌ து ஒரு காட்டி, சேலைக்காச 
சபாபதியாக ஈடித்த ஓய்‌, ஜி. பார்த்தசாரதி 
இன்னும்‌ வீட்டை விட்டு கவெளியே தலை 
காட்டவிக்லை, எனென்றால்‌, முல்லித்‌ தமி 
முர்கன்‌ அணா 1 சபாபஇ 7" என்றே கூப்‌ 
பிட்கி உயிரை வாங்கச்‌ எ்த்தமா யிறுச்‌ 
இருர்சள்‌. 

இர்த சாடகச்திற்கு அடுத்தபடி லலிதா 
சுப்ரமண்யம்‌ பாசு சாட்டியம்‌, ஸ்ரீமதி 
எஸ்‌. டி, சுப்புவஷ்ரி பின்பாட்டுப்‌ ப௦டினார்‌. 
இர்சு பசது காட்டியச்தைக்‌ தொடராது 
மசண  பி்ச்சையில்‌ ரகனை!! எண்று 
விசோதமான கிழலாட்டம்‌, 

சசம்ப சிகழ்ரிபின்‌ கடை! நண்டு 
காட்டிகனை சிச்சயம்‌ குறிப்பிட்டே யாக 
வேண்டும்‌. !*சுட்தா வின்‌ குறத்தி சாட 
கத்தில்‌, பில்வித்‌ சமியூர்கள்‌, ஸூற்றாலகி 
சுறவனையும்‌ குூறகிதியையம்‌ சத்ரூபமாய்க 
கண்டார்கள்‌. குறத்நி அடிவிட்டு ளிய 
ஆங்கு. தூம்‌, "*என்ண நூச்சதையா; நீ எண்ண, 
வீணை வாள்ப்பணசு விட்டுவிட்டு இப்படியே 
ருறித்நியாக்‌ ....?! எண்று சான்‌ சேட்ட 
போது, "அதென்ன, சுப்படுச்‌ சொல்‌ 
மிங்க! கொறகத்கி வீணை மீட்டக்‌ கூடா 
அன்னு யாரு சொன்ன தமக?!" என்று 
நீட்டி மூழிக்க்க்கொண்டி வர்தா விட்டார்‌ 
முத்த்னைதையா. 


சடை சிசழ்சிகி ஒரு காட “எ ஜோடணை. 
பாரதியின்‌ (துண்டி பமுவினைப்‌ போல்‌ 
என்ற பாட்டை எஸ்‌, சர்மாப்பான்‌ தஅவரசன்‌ 
இசைச்குப்‌ பிண்ணாலிருந்து பாடிக்‌ 
கொண்டே, மேடையின்‌ மேல்‌ சஹேமவ சா 
சோஷ்டியாரின்‌ மூலம்‌ பாட்டின்‌ பொருளை 
விளக்கிக்‌ சாட்டினார்‌. 
டவல்‌. அரவ ல. என்னு கள 
விறணாள்‌ தடத்த மேற்படி கதம்பல்‌ ௬சிசேேரியின்‌ 
கரூனாண சூ. பீப/கம்‌ எட்டயயுாம்‌ பாரதி 


நிதிக்காக தமக்கு அனுப்பி வைக்கப்யட்‌ டது. 
ஆசிளிய்‌, ரி 
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ம்‌ ருாட்ரீ 


02. சூரியனும்‌ நீரில்‌ முழுகினொன்‌ 


ஹம்பி பரதனது சோசர்ந்த நிலையை 
பார்க்க சல்க்கவில்கல சசம்னுக்கு. 
அசேோடு தந்‌ைத தசரதன்‌ இறந்து 
பபோனன்‌ என்ற செய்நியையும்‌ கேட்க 
சேர்த்தது. அப்பானி ராமன்‌ மனது 
என்ன ஆரகும்‌7 இடிந்து போய்‌ வீட்டது. 

எப்படிேேச நீரில்‌ கூழ்‌ நீர்க்‌ கடன்க 
செல்லாம்‌ கழித்து, அவை காரணமாக 
துயரம்‌ தணர்ந்தவணுப்‌ இருக்கிறான்‌. 
அப்போது எதிரே வருவார்கள்‌ தாய்‌ 


ரம்ரீ.்‌, சான்றார்‌. சுமந்திரண்‌ ஆகிய 
கடற்றார்‌, 


தாய்மாரின்‌ கோலதனதகக்‌ கண்ட 
மாத்திரத்தில்‌ இதயத்தை வெடித்துக்‌ 
சகாண்டு வந்து விட்டது துயரம்‌. துயர 
செவி கொண்டு புலம்புவ்முன்‌, 
“சக்ர யாண்டையானண்‌ 
இயம்பு விர்‌ / எனா 
வர்க தாயர்தம்‌ 
வயங்கு சேவடிசி 
சிதி கின்றனன்‌ 
சோர்த்து கண்ணாகுர்‌ 


முந்தை நான்முகத்[ு] 
அரிகற்கும்‌. முறுழையான்‌. 

ர்எத்தையாண்டையான்‌ இயம்புளிர்‌ எணு 2 
சாங்கள்‌ அப்பயண்‌ தசாரகண்‌ எய்ரிக டக்கிருண்‌, 
சகாஞ்சம்‌ சொன்னுவ் கணே டர்‌ அவ்ண. பா்‌ 
வார்த்தைகள்‌ இதயத்திறுன்ண தாங்க மூக 
யாத துவபாத்ணது அப்படிபய மவ எரி யரின்‌ 
சொகொண்டு அந்து தன்னினிருகின் நண. மெற்து 
தாயர்‌ தம்‌ வயங்கு சேவடி! வதற்கு தாய்மாளிண்‌ 
யுணிதமாவ்‌ விளங்கும்‌ இருவகி கர்ண எித்ஜு 
திண்றுனண்‌ சேர்த்‌ கண்ணீர்‌! கனங்டிசி 
சிவத்த கண்ணினிருந்து வரற்த கண்ணினர 
வகுத்து திண்றுன்‌ ; யாசிர்‌ பிரம்மேதேவளனுக்டும்‌ 
அவளாது சிருண்டி, தத்துவாற்துக்கும்‌. மூண்‌ 
ஹ்ன்ன தத்துவமாலேயே யடம்‌ ெொகருளிண்‌ அம்ச 
மாகிய சாமண்‌, பர தத்துவத்பிதோடு ஒன்றி 
வுள்ன ராணி, ராமண்‌ எண்பது கருத்து. அத்‌ 
தகைய ஜாக்கவறும்‌ பாடாய்ப்‌ படுத்தி 
ணிட்டது சோகம்‌. ] 


தாய்மார்களும்‌ சாமனை த்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டு தரே படியாய்‌ அலறு ஆரம்‌ 
பித்தசர்கள்‌. இதைப்‌ பார்த்தககொண் 
முருக்க சேனை என்ன, பெண்கள்‌ என்ன 
அவர்களுக்கும்‌ சிக்க முடி யவிலலை. 


தசய ரும்தகளைப்‌ 
பெய்து தாம்தமிஇ, 
ஓய்வில்‌ அன்பினால்‌ 
கஉரறனல்‌ ஓங்லிளுர்‌,-- 
ஆய பேசனையும்‌ 
அணங்கு ஸமனூர்களுநம்‌ 
தியில்‌ வீழ்த்துதீ ப 
மமழமுகில்த்‌ சேம்பிளுர்‌. 
[தனைப்‌ பெெவ்து? ஐண்ராுப்‌ ராமண்மேல்‌ 
ரத்ன தாம்‌ தழீஇ! தாங்களே அவர்னத்‌ 
தழுனிக்கொண்டு! ஐய்னின்‌ அண்பினளாள்‌ உர 
தில்‌ ஒங்கிணார்‌? தாயாண்டோன்‌. வைத்து அண 
வற்று அவ்பிறால்‌ கேட்க சிக்கா தயி அவ்‌ 
வனவு உரத்த சப்தத்தின்‌ அளறிணார்‌ 2 ஆய 
ரோசணனையும்‌ அணங்களுர்கள்‌ 1 பக்கு த்இன்‌ நஇிண்து 
படை வீரர்களும்‌ ேவருய்நின்‌ ற பெண்‌ களமர்‌ 
நியால்‌ விழ்ந்து மீ மொருகின்‌ . தீயரின்‌ விரு ந்து 
வ்ந்து கரிகனறு மோொரணகமப்‌ ப போன வாக 
வ தங்க  தேம்பிணார்‌ 2 எங்கிணார்‌. ] 
அடுத்தாற்போல்‌ இக்தகத்‌ தாய்மார்‌ 
எங்கே பிபாகிறுர்கள்‌ : 
பர்னண்அணவ்‌ னீரரைப்‌ 
பெற்ற பெற்திஅப்‌ 
மிபான்னா ஹணாூர்கறாறம்‌, 
சனகன்‌  நூவையைத 
துள்ளி, மார்புறுத்‌ 
தொடச்ந்து புள்ளின்‌, - 
இன்னான்‌ வேலைபுக்‌ (கு) 
இழிந்து அ முத்துவாச்‌. 


ர்ளீரமசைப்‌ பெற்று பெற்றி. சாயாண்‌ நூத 
னான தாண்கு வீரஸரயும்‌ பெறிறுதணுள்‌ ஆய 
பருமை வாய்த்த; அப்‌ பயொண்ணணுர்களும்‌ 2 
அதிததி தாய்மார்களும்‌: சனகன்‌ பூவையைத்‌ 


துன்னி மார்புதத்‌ தொடர்ந்து புள்ளிணுர்‌ ! 
முூண்றுதாய்‌ மாசிகளருடைய கைகளும்‌ கோத்து 
வண்ணமாய்‌ சிதையத்‌ தாழவிஹர்‌ : இண்ணான்‌ 
வெளலையுக்கு இழித்து அழுத்துவார்‌! துயர 
மாகிய  சழுத்திரத்தின்‌. புரத்து மூழ்கி 
அமிழ்ந்து விட்டார்‌. உணர்சிசி வசமா திருச்‌, ர 

தாய்மார்‌ அகன்ற பிறகு சேனை வீரா, 
நகரத்துப்‌ பிரகாணிகள்‌, எலலாருமாசசு 
ஓர சோகத்தில்‌ வக்து அணுகினார்கள்‌ 
யாமை 27 

ம்‌ லகமமே அந்த கேரத்தில்‌ ஐரு சோக 
ர ததிரமாய்த்‌ தோன்றுகிறது கனிஞாரது 


கண ணுக்கு. 
சாமன்‌ சூரிய வம்சத்தைச்‌ சேரச்‌ 
நிவன்‌ என்பது கமக்குத்‌ பெதரியும்‌. 


அனத ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு 


பாடலைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 
படஞ்சேய்‌ தாகணைப்‌ 
இடஞ்செய்‌ தொள்குலத்ட்து] 
இறைவன்‌. ஆதலான்‌, 


மயரியவான்‌ கணக 


நடஞ்செய்‌ தேரினான்‌ 
தானும்‌, திரிணால்க 

கடன்செய்‌ வாண்எனக்‌ 
கடனின்‌ மூழ்கினுன்‌; 


[ படம்செய்‌ தாகணைப்‌ பள்ளி தீங்கினணான்‌ : 
னவிசானமான யடத்தைல்‌ கொண்ட ஆதிசேஷ 
சயனத்‌ இலிருந்து திவ்கி உலகத்தின்‌ அவதரித்‌ 
தவன்‌ சாமண்‌, அத்த ராமனது; இடம்‌ செய்‌ 
தொளன்குனத்து இறைவன்‌ ஆதலான்‌ ! தீண்ட 
புகழ்‌ பெற்து தொன்மையான வம்சத்துக்கு 
ஆதிரூர்த்தி [சூரியன்ற ஆன காரணத்தாள்‌ 
தடம்செய்‌ மேதேள்றான்‌ தானும்‌! மகா பெசிய 
ேதேமைச்‌ செலுத்தி வருபவணானா ரூரியனூம்‌ 
நீரிற்‌ கடன்‌ செய்வாண்‌ என ! தசாதனுக்கு 
திர்க்கடண்‌ செய்யவும்‌ பொருட்டு எண்று 
செல்லும்படி, கடனின்‌ முழுமிணுண்‌ ! மேச 
சமுத்திரத்தின்‌ மூழுகிணாண்‌.] 


எல்லாருடைய துக்கும்‌, கஈம்நூடைய 
துக்கமும்‌ கூட ஒருவாறு சென்று விடு 
இறது; சாந்தமே எற்படுகிறது. 


நம்பன்‌ காத்தான்‌ 


ஸ்ரீ சுத்தானந்த பாரதி 


ம்ர2யர்‌ மேல்‌ *வாரண்டு" கசொடர்கிற, து. 
இதோ புறப்பட வண்டும்‌. ஒட்டங்காரி 
அன்புடன்‌ உணவு திர்தான்‌. ஐயர்‌ அவசிச 
மாகச்‌ சாப்பிட்டுப்‌ பயணக்‌ கட்டினார்‌. 
அப்போது, * அடடா!!! என்று கையை 
உதறி, '॥ அம்மா ! சற்று இதைப்‌ பார்தி.தூகி 
ம்கான 1? எண்று ஏடிச்‌ சென்று அரை மணி 
சே த்தில்‌ இரும்பின்‌ ஐய7. இட்டங்காரி, 
“க்கே ஐடினீர்‌?'" என்று ேகட்டான. 
ஐயர்‌, | இுசெசா, இரத தூள்‌ கம்பன்‌ என்ற 
மகாககி. எழுதிய சாமாயணம்‌. இது 
ஹோமர்‌ மிவ்தன்‌ சாந்தோயைவிட மிசலும்‌ 
காம்பீரயமானது, அடாடா ! இதிலிருஈது 
உணச்குப்‌ படித்துக்‌ சாட்டாமல்‌ போலி 
போனே !* என்று சொல்லிப்‌ புத்தகத்‌ 
னதச்‌ கவண மாகக்‌ கைப்பெட்டியில்‌ 
ல்வ்சீ துகி கொண்டு இஜெம்யினா. ்ப்வச்‌ 
வண்டு சிலயத்இிற்ருச்‌ செண்று துமே புகை 
உண்டு, இங்கே வராதே!!! எண்று கனை 
கட்டு "குப்‌ குப்‌" எண்று இமாம்பினிட்ட து. 
உடனே மேம்ஸ்‌ ஈஇக்குச்‌ சென்றார்‌. 
அல்கே ஒரு செய்தி இடைக்த து. உடனே 
மனமன செவண்று உடையை மாற்றி அகாலி 
வீரராய்‌ விட்டார்‌. ஆம்ஸ்டர்டாமுக்குச்‌ செல்‌ 
லூம்‌ சப்பலில்‌ எறி, ஒரு உருது புத்தகத்தை 
விரித்‌ துப்‌ படித்‌. தக சிகாண்டிருா தார்‌. 


திர்‌ தி பறா்தது. 1 மிசன்னிர்நிய பிசா 
மணன்‌, உரசிக்‌ குடுமி இருக்கும்‌. போவர்‌ 
வணடுியில்‌ செல்்‌ஈ்றான்‌, உடனே பறி !7* 
௪ற்தச்‌டோவா்பக்கம்‌ சண்டொட்டி எமாச்த 
னர்‌. மற்றொரு தக்இ, 14 ஆம்ஸ்டர்டாம்‌ 
சப்பல்‌, பார்‌. உடனே !!*- ஒற்றர்‌ சப்பலிவ்‌ 
ஏறினர்‌. ஒரு சார்றண்டு, தபாவ்‌ பையுடன்‌ 
அக்குகிக்காம்‌. கண்ம்ணப்‌ போட்டி, ஒரு 
அகாலி வீரணேக்‌ சுண்டாண்‌. காவ்‌ 
தவன து பெட்டு, மேல்‌ ரரி. வி. வாஸம்‌ 
என்று எழுதி யிருந்தது. “மிஸ்டர்‌ 
வி. வி, எஸ்‌. மர்‌! தங்களுக்குச்‌ 
தர் இ?! என்று தந்தான்‌. ஐயம்‌ ளைக்‌ 
கூசாது பார்த்தாச்‌. , அர்த்‌ சுக்குப்‌ பாச 


வையிலேசே ஒற்றன்‌ மருண்டு போனான்‌. 


ஜயா, யாரைத்‌ சேசவிரீர்கள்‌ 1? தர்ற 
எனக்கன்று!!! என்றார்‌. ஐயர்‌, **பெட்டி 
மேல்‌ வி. வி. எஸ்‌, எண்றிருக்கததேத 1" 
என்றான்‌ ஒழ்‌.றன்‌. ''சான்‌ வி, விகி மன்க 
என்னு யர்‌ உருதுவில்‌ மூணுருா ஹு த்தா. 
ஈமன்னியங்கள்‌ !" என்று ஒற்றன்‌. செண்‌ 
ரான்‌, ஐயரும்‌ ம்ன்டாடாம வரது, 
அல்கருர்து பாரிஸ்‌ சென்றார்‌. இச்‌ சம்ப 
வத்தை யர்‌ ஒரு சான்‌ செல்லி, 4! கம்பண்‌ 
சாத்தாண்‌ !'! என்றார்‌. 





சகாண்டுளாரா அபக 


சொற்சிருடர்களின்‌, 


'*கசல எித்தியாச"முபம்‌ 


இன்‌ று. 11 அரனும்‌ வ்த்மயோசம்‌ '* ண்‌ ன்‌ லை விதி என்றுதான்‌ ஙனங்கண்‌ 


(அாதுவாகமப்‌ பிபாருள்‌ 
ககாப்பை நாண்‌ அரறு்கு 


பொழது 


பதிகின்றன. அல்வைா 2 


கொள்லிருர்கண்‌, 
அதிரதன்‌. எருனில்கில. 
4020-ல்‌ நடக்கிறது. இன்னொரு நிகழ்சிசி 1945-ல்‌. நடக்கிறது. 
இத்த இரண்டு ழ்ச்சிகளும்‌ 


ஆணால்‌ இர்‌ கட்டுணாயரின்‌ 
இரு நிகழ்ச்சி 
அப்‌ 
காளத்தானள்‌. வித்தியாசப்‌ 


அவளைத்தான்‌. நாண்‌ இந்தக்‌ கட்டுரையில்‌ 


கால வித்தியாசம்‌ என்று குறிப்பிட்டிருக்கி! பன்‌. ] 


1840-ல்‌ நடந்தது 
சென்னை 
78143, 


என்‌ பிரியநமுன்ன அப்பாவுக்கு, 


அேக கோடு. கமணஸ்காரம்‌. கான்‌ 
இங்கு சென்கிகியம்‌, அங்கு கீங்கள்‌, 
அம்மா, பாட்டி, தம்பி எல்லாரும்‌ 


சிசுளக்ப்்யமாாரீ 


இப்பவும்‌, உடனே செலவுக்குப்‌ 
பணம்‌ அனுப்பும்படி உன்‌ உங்களுக்கு 
இதுவரை மான்கு கடிதங்கள்‌ பேபோட்டும 
தங்கள்‌. அவை ன்றுக்கும்‌ பதில்‌ 
பபொடாமல்‌ பிபசாமல்‌ இருந்தால்‌ நான்‌ 


என்ன பிசய்வதநுர நிங்க எனக்கு 
ஹஊாள்டலுக்கே இரண்டு மாத பழும்‌ 
பாச்கி கொடுக்கமேேண்டு யிருக்கிறது. 
காப்பி போறோட்டலுக்கு மேேபிறு பழம்‌ 


பாக இருக்கிறது. எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
மேசம்த்து கிட்டத்தட்ட அம்பது ரூபா 
யாவது ஆரம்‌. 

"மாதா மாதுந்தான்‌ முப்பது ரூபசய 
அனுப்புக, அறை தவிர இஇது 
சே னுர்‌.” என்று திங்க அஎ ப்கட்களாம்‌. 


சீவ்கள்‌ எான்னாடிபாக தப்‌ து குபாயில்‌ 
இந்த உலக தன தகமயே வாங்கி விடலாம்‌ 
எண்று நி ததுக புகொண்டுறுகி 


இளிர்கள்‌ போலிருக்கிறது. 
ஆகவே தயவு செய்து ஐம்பது ரூபாய்‌ 


உடபன தம்நி மாணியஈடடா அனுப்பி 
சன்‌ மான தனழமக காப்பசற்றும்படு 


ப்பி 


யணம்‌ வி னுப்புவீ£ கன்‌ ர 


கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. என்‌ மாளாத 
நக்‌ காப்பாற்றினுல்‌ உங்கள்‌ மான தி 
தையும்‌ காப்பாற்றினுல்‌ பசல்‌. இங்கு 
எலலாதம்‌ இன்னார்‌ பின்காயா இப்படி 
சேேறாட்டலில்‌ பரக்க வைத்துக்புகாண்‌ 
மூருகிகிறுன்‌ என்று உங்கள்‌ சபயரைச 
மிசால்லித்கான்‌. எனனமாகப்‌ பபச 
கிருர்கள்‌, ஆகவே உடவவேயே ஐம்பது 
ரூபாய்‌ கந்தி மணியார்டர்‌ பண்‌ அறு 
வீர்கள்‌ எண்று ஈம்பும்‌, 

உங்கள்‌ பிரியமுன்ள 

॥ம்ணரி, 


குமிப்பு: ஓவ்வொரு பையனை ப்‌ 
பால கரன்‌ இந்தப்‌ புஸ்தகம்‌ வசங்கு 
பேண்டும்‌, அக்கப்‌ புஸ்க்கம்‌ வாங்க 
பேண்டும்‌. என்று பபாய்‌ பிசசன்னுல்‌ 
்‌ நீதம்‌ மெசொண்‌ 
னல அனுப்புலிர்களா ரி 


பானி, 
தநப்பனுரின்‌ பதில்‌ 
இக்கட்டு 
என்‌ பிரியமுன்ன மணிக்கு, 
ரீ எழுஇய அந்து கடிதங்களூம்‌ 
இடை.த்தன, நீ இப்படி நினை ததிெயொழு 
செதல்லாம்‌. பணம்‌ அனுப்பு, பணம்‌ 


அனுப்பு என்று எழுதஇனுல்‌ கரன்‌ பணத்‌ 
துக்கு எங்கே பேபோவேன்ரி இங்கே 
என்ன பணம்‌ முத்தா மதங்க ரு தரி 


ஆக, இன்று ரூ. 2ம்‌ மணியார்பர்‌ 
அளுப்பியிருக்கிறன்‌. அனத வைத 





துக்கொண்டு எப்படுயவது சாசலரி, 
ிந்ற்ரு ர்க என்னால்‌. ஒரு ஏல்லிக்‌ காருகூட 
அனுப்ப முடியாறு. 

உண்‌ பிரியராரன்ள 


அப்பா, 
1119-ல்‌ நடக்கிறது 


இரு சிரா ண்பன்‌ ணி, 


பதை க்வி, 


என்‌ பிரியருன்னள பாணிக்கு, 


ரங்கன்‌. எல்லாரும்‌ சென்க்கியம்‌. 


அவரு நீயும்‌, உண்‌ அகழருன்டயாளும்‌ 
செள மயம்‌ என்று கம்யபுகியிறுன்‌, 


இப்பவும்‌ பணம்‌ அனுப்பும்படி 
கசன்‌ கான்கு கடிதங்கள்‌ எழு இயம்‌ ரீ 
பதில்‌ பீபாடாமலேமீய இருக்கி நுல்‌, ரீ 
ங்ப்படி பராறாகபசய்‌ இரு தால்‌ இங்கே 
எப்படி குடித்தனம்‌ ௩॥ க்கி றது என்று 
கிக்க ததக செகொண்டுறுகிலிறுய்‌ ரீ 

நீ மாசா மாசம்‌ அனுப்பும்‌ சின்கா 
மூப்பது 8 பாயில்‌ இங்கே காலு பேப்‌ 
எப்படி. கு, சக்த பண்ணுறது 
என்று கிகி க்கிறுவ்ரீ இரண்‌: டி மாது 
மாக வீட்டு வரடகை பாம்கி, பால்கிசர 
ணுக்ர்கா மூன்று மாசமாக ஒரு சல்வி 
கொடுக்க வில்லை. எல்லாப்‌ பழம்‌ 
பாக்கியைவும்‌ உடனே தீர்க்காவிட்டால்‌ 
பால்‌ கற்று முூழயு.யாது என்று பத்து 
கசணாய பயழூறு பத்தி வ நவிறுன்‌. நீ யேசு 
குச்ண்‌ நான்கு க்பு தங்கள்‌ போட்டிம்‌ 
காதில்‌ போட்டுக்‌ சிகான்னாமல்‌ வனா 
இருக்கிறுய்‌. சாவ க்கு பானம்‌ மபோகிறுது. 
ரான்‌ பானம்‌ சீபானால ப ீபாாகி கிறது. கூட 
உண்‌ மானநூம்‌ போகிற என்றுதான்‌ 
வருத்தமசக இருக்கிறது. எல்லாரும்‌ 
இன்னு தகபபனுரா இப்படி. பழம்‌ 
பாக்கி வைத்திருக்கிறார்‌. என்று உன்‌ 
பெயரைத்தான்‌ செசெொல்லிச்‌ சரிக 
இருச்கன்‌.  மாசதம்‌ மூ. விபி சம்பசதிக்‌ 
கும்‌ பின்னைய தகப்பணுரை இந்த 


பல நீருடன்‌! 


ப்பாண்ட மாண்ட ரிகுபாாணதானஙா போக்கு ர 2 
ஓய! இவ்விடம்‌ இருடர்‌ பயாம்‌ அற்்கபா மாரருப்‌ 
யதாலள்‌ செயாது தண எசிசசிக்கைச்காக "1 இரு 
டச்கள்‌ ஜாக்கோணு!' என ஒரு போர்ட்‌ 
மாசட்டசி்‌ செசொவ்ளனோனோ செய்தித்‌ 


க்ராண்தா 1 இமாம்‌ வாவாசயரி, செசெய்யத்காண்‌ 
சசய்மோறண்‌ ஆ குறு கா - அரக்கப்‌ பளு களாய்‌ 
எவனா அடித்துக்‌ கொண்டு போல்‌ கரிட்டாண்‌! 


ள்‌இதியில்‌ வைத்திருக்‌? மன்‌. எண்று 
பூகட்ரார்‌, அகன்‌, ௩: 2௮ ௬: பபப 
ரூ 200 தந்தி மணியாரடரில்‌ ௮ மப்‌ 
பிறல்தசண்‌ என்‌ முரணாரதம்‌ ப்னழகி 
கும்‌, கூன்‌ மாசனரும்‌ பிலவமர்கும்‌, 


இப்பா ஈ்கு, 

ு னய . த்‌ ப்‌ 
அ இ) ம்யூன்லம்‌ அம்பாக. 

வ டத்‌ ்‌ ந்த ட டான்‌ 
பபால டாரடடுகிருக கொக பிவண்‌ 
ம்‌, டானிக்‌ வால்கி 8 வேணிட்‌ 


ர றி ப்பு * களை ஓவ்ொ ரீ நகு ப்புளாரப்‌ 


ம என்றூ 
ர்‌ ரு அழை _ ட்‌ பூ து | 
ம்்யா்யா சிசரன ணுல்‌ சசன்‌ ர்‌ பூணாயர்‌ 
ர்‌] னுட்புல ச! பமோேபோலிரும்கிறது. கான்‌ 
கிதும்னதுச்‌ சொல்றது 23, மே, இல்‌ 


ர. 22) அதுதான்‌ அ்ணுப்ப மாட்டோன்‌ 
சாண்‌ வறு நாய 
அய்யா. 
ம்கள்ன்‌ பதில்‌ 
சகுண சீனா 
அயி வதிய 
என்‌ பிரியஙான்ள அப்பாவுக்கு, 
நீங்கன்‌ எழு இய ந்து க 1 தங்களும்‌ 
கிடைத்தன. நீங்கள்‌ இப்படி நிக்து ல்க 


பபொழுதெல்‌ ச்ம்‌ பணம்‌ அ ன்ப்யு, 
பணம்‌ அனுப்பு என்று எழுஇனுள்‌ ஈசன்‌ 
பண்றதுக்கு எங்க போபோபீவன்‌ 7 


இங்கே என்ன பணம்‌ மூரஈத்த௪ 
சேதம்‌ க. ய்து? ஆக மா இன்று 
ரூ. மி மணியார்டர்‌. அனுப்பியரிருக்‌ 
வர்றேன்‌. அவத வைர்தும்‌ சொண்டு 
சாப்படு யாவது சமாணியுங் சண்‌, ந ந்ற்ரு 
மேல்‌ என்னல்‌ ஒரு சல்லிம்‌ நாகட்ட அனுப்ப 
முடியாது. 

உங்கள்‌ பிரியாரன்ன 


பாணரி 


பணம்‌ அனுப்பு, பணம்‌ அனுப்பு 
எண்று கொந்நதறவு படுக்திய அத்த 
ரின்னையரிடம்‌ பின்னர்‌ பணம்‌ அனுப்பு, 
யணம்‌ அனுப்பு என்று தகப்பணாே 
சேட்கு வேண்டு யமாருக்கிறது, அமு 
அவர்‌ காஎனித்தியாசம் தான்‌ 7] 











. ஆம்‌. களைப்பையும்‌ போக்குகிறது! 


. அதுமட்டுமா-- ஆனந்தத்தையும்‌ அளிக்கிற து 7 


தினாரி வீப்னுலியா சோப்பை உபயோகித்து சத்தை கிகும்‌ 
பும்‌ மணிதர்களைக்‌ கேளுங்கள்‌, அவர்கள்‌ இது மிகும்‌ 
ஆச்சிரியமாக சுகமனிக்கும்‌ என்றும்‌, கோடைகாலத்தில்‌ ஓரி 
சிறந்த வரம்‌ போன்ற தென்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌, அதது 
சடய வெண்மையான நுரை குனிர்ர்சியையும்‌, மளரர்சியை 
யும்‌ கொடுக்கிறது. அதனுடைய பிரத்தியேகமான வரனை 
ருதுகலந்தை அனிக்கிறநு, மிகும்‌ களைப்படைந்த 
கக ட ட. ந்ணாகத்தை ஊடடுமிறது, 


ஃவி€னோேலியா 
_ஓயிட்‌ ஈஸாப்பு 


நட 1ச-5ர 71 வடக்க என ரப்பா பம. பிமாாகம்‌ பப்ரிபப்ரா. நரர்டகர 









ற்ப 















ட்‌ பகர ்‌ [ட ட்‌ ்‌ 
ன்‌ வ ள்‌ 
பண ரி டட ட ஜனனி 
- ன்‌ ல பகா உளி 
வண்திரக்ய்‌. - ்‌ ர ர 2] 
பச்மதபம்க ம்‌ ததி ॥ 
க ன்  * | ஆணி 
| கறி ஐ]! னா ப்‌ ணன | 
டது நாட்‌ ட்‌ ட்‌ 
்‌ ட்ட டப்ப ன்‌ க்‌ ப்பா 
ஞ்ர்வ்‌ ட்ட ர ள்‌ அன 
இரட்ட அ அறல்‌ இண 01 
நரி! பச இர ர்‌ 
அதத்‌ இ 
தப. ம்‌! ட ர ரு 
| றச்‌ ஷ்‌ பன ட ன்‌ 
“வாஷ்‌. டன கு பன்‌ ட்ட 
“ல 8 


கண்ணா 


தக்கி.ராஜா-கோயழக்கார்‌-மாள்‌.424 


பாரத ர்க்தி நீலய ளெளியீடுகள்‌ 


யோகி ஸ்ரீ சுத்தானந்த பாரதியார்‌ இயற்றியவை 

ரூ. அ. சய. 

அன்னை று பி-ம்‌ப 
பாரீ அரவிந்த யோக விளக்கம்‌ சர 0.8.0 
கதா யோகம்‌ 7-ம்‌ பாகம்‌ ச்‌ 74-10 
க்கா போகம்‌ பம்‌ பாகம்‌ ல்‌ இலல இவய று 
உபநிஷத்‌ ரகசியம்‌ பட 7. தி॥ 
அன்னையின்‌ பிரார்த்தனை ர்க 0-௪. 
இல்லற இழுக்கம்‌ ்‌ ி.-ச-0 
பூர்ணா ப்யாகஙம்‌ எக்க ர்‌. ]ரிஃபி 

்‌. மூரீ அரவிந்த மாலர்‌ ர 7 ரி.0 
... நதிகண்டதுர்ரறும ரட்வரா பிபி பரூகாார ௭ கா்‌ ரீ. இ 0 


பாரத சக்த நிலயம்‌ 


48, ரங்கப்‌ பிள்ளோ னித 7 புதுவை 





உங்கள்‌ மனத்ற்குகந்தது 


லக ௭ ிெடனார்‌ யி ர்ட்பு ன்‌ (5 மம 
மணாததகை நீறுள்‌ மிகவம்‌ விரும்பு 
வார்கள்‌. தர்தரவாகயுள்ள 100% 
சிபாருக்கன வர்ஜீனியா புகையிலை 


அ்வீம்‌ வட் டுப்‌ பாயு நஇிடயாழயா இில்மிய 





படுகிறது. இ துமே வ எல்லோரும்‌ 
விரும்பி ராறிப்பக ற்கும்‌, சோகொண்‌ 
டைக்கு சகெடுகல்‌ செய்யா இருப்‌ 
பதற்கும்‌ காரணம்‌. மணோ ரம்ிய 
மான இந்த சிகரெட்டை இன்பீற 


வாங்கி நீங்கள்‌. உபயோகியுங்கள்‌ 


டி லக்ஸ்‌ டெனார்‌ சிகரெட்டு 


ஜேம்ஸ்‌ தார்ல்டன்‌ விட்‌, லன்டன்‌ 





/்ச்ர்ரரரீர 4 
ச்ச [சச 0/ரசாச$(ச 





[கிபி]: பீத்பாா்ப்மே நாம்‌, பப்மிய்யபிட்‌, 





பப்‌ 





சர பபப ட த. பஜ. அ 


ரா ப 
பட ரி ௨ | [கண்‌ க 
ப நி பு 
ந. நன்‌ வர்‌ தன ॥ உடபட பிணைய கலகக்‌ 
2 


ராமா 


ர்க 
[! 


க பயக 
[கர்ம ம-மே ந நவம்‌ நண்ப 


ஙு ச்சம்‌ ரசிக ்‌்‌ 





கூந்தலுக்கு... னாசி யையும்‌ பட்‌ ஒப 
போன்று பப்ருநுத்‌ தன்மையையும்‌ அளிப்‌ 
பதுடன்‌.. இணிய பண்டும்‌ கூடியரு. 
எங்கும்‌ கடைக்கும்‌ 
தயாரிப்பவர்கள்‌ : 

ர. எண்‌. அழ, ட ப்கா, 
அணா தீரளிய சியாபார்கள்‌. நம்பகசோணம்‌ 
எரி. எ ப்அ்ண ழ்குளா 

புஷ்பளனம்‌ எ்டபோர்ள்‌ 
பைக்ராப்ட்ண ரோடு, திருவிக? ணி 
சா) சக்க்ளா டு மயா 1 
4". ந. நர, ரம்‌. ராதிக்கண்ண்‌ நாடார்‌ 21 
ய்து ர 


(ம்‌ ஆரின்‌ ௮௦ 





௫ [கு 8 ௪ | ய க்‌ 
தீ இந்தியன்‌ பாங்க்‌ 
லிமிடேட்‌. 
ஸ்‌ 
குண்மை அர ர்‌ 
* இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பில்டிஙஸ்‌ 
வடக்ரு பிச்‌ மோடு, மகுராளா 
ள்‌ 
மிலாகல்‌ அ ஸ்க்ள்‌ 2 
திருவல்லிக்கேணி, 

மயிலாப்பூர்‌, 
புராவாக்கம்‌. 


எளஸ்பிளேட்‌, 
மவுண்டு ௫. 
த்யாகராய நகர, 
சென்க மாகாணத்தில்‌ எல்லா 
முக்கியமான இடங்களிலும்‌, பம்‌ 
பிராஞ்சுகளும்‌ சப்‌ 
ஆபிஸ்களும்‌ மன்னான்‌. 


பசயி ஜும்‌ 


ன்‌ 


வழங்க வாருகளிக்குப்பட்ட 
ரஸதனம்‌ ரூ, பபப 

அ ருபந்ருப்பாடாபட 

ஸூ. அர்க்‌ அம 

ரூ. இபியட, ய 


அட ரமாறா்டரந்சுள்‌ ரூ, 1॥ காடு ரு 


அழல நும்‌ 


ரிஎமர் ஸ்‌ ௫ 


ட ௬ம்‌ 


ஸு 


சகலவிதமான பா ங்க அதுவள்‌ 


ரும்‌ ஈடத்தப்‌! [பதியம்‌ பறுமு 


விவரங்களுக்குப்‌ பா ங்லியின்‌ 


பர்‌ ௬ 1] க ப்ர ரீம்‌ ௮. பி பய்‌ பது! ப்ரீ மிழ்‌ 


இதறரிரந்து செகுர்ளனலாபர்‌, 
தத்‌ ரி 2 2 
நி நககோபரல அமா 
(சசகீரிடரி, 


ஏறுனா பன 1 கண பாய ரானை அ 2 22: சொ பரமான்‌ா. ்‌ ன்‌ ட்‌ 


ம்‌ 8 ஐ ய] 





ராம்‌] அர்டு 
றனர்‌ அப்த படியாக வயர்‌ பயக ள்‌ 


நி லிமிட்‌,1॥) த்ராஸ்‌ 


குமிழ்‌ நசமு வ று டுகள்‌ 





ச 


மி ட்டால்‌ . ர டண 
சீநாராம ஜேனால்‌ ஸ்டோன்‌ 


்‌ ட ட்‌ டை! _ 
மலக்‌ கோபு னித ்‌ ப.நுணா 

















ரீசாடா, சிரம்‌, சமை 
யன்‌ பண்டங்கள்‌ 
இவைகளுக்கு ப எற்‌.ற 
உயர்ந்து பக்குவம்‌ 
அஅணிபபயத்‌ ற்கு மரீ ப்தி 
எணன்ன்‌, கலர்களுக்கு 
மிஞ்சியவை வறு து 
மாசா நு 
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